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 ی مؤلف مقدمه

و بین مردم (دعوتگران و عوام) ھا  امروزه در متن کتب و بر سر زبان
مختلفی از ھای  است. در زمینهاحادیث ضعیف و موضوع زیادی منتشر شده 

جمله عقاید، تفسیر، احکام و سایر ابواب دین. و خطر این گونه احادیث بر 
 شریعت و زندگی آشکار است.

توان این بیماری را علاج کرد: اول اینکه این احادیث ضعیف  می از دو راه
نروند. و راه دوم جایگزین ھا  را واضح و مشخص کنیم تا مردم به سمت آن

ردن احادیث صحیح و مقبول است، تا مجالی برای احادیث سقیم و ضعیف ک
 وجود نداشته باشد.

این کتاب بر اساس منھج دوم پایه گذاری شده است. یعنی ترویج 
مردم ی  احادیث صحیح بین مردم که یادگیری و حفظ کردن آن برای ھمه

 باشد. می آسان





 
 

 منهج کتاب:

ای از احادیث صحیح بخاری است. در نتیجه ھر  این کتاب برگزیده -۱
حدیثی که در این کتاب وجود دارد صحیح است. در ضمن احادیثی 

 باشد. می تر نوشته شده، متفق علیه و لفظ از بخاری که پر رنگ
احادیث کوتاه را از صحیح بخاری انتخاب نمودم زیرا حفظ کردن  -۲

و  ام. است. و بعضی از احادیث طولانی را مختصر کردهتر  آسانھا  آن
 اختصار احادیث با شروطش نزد محدثین امری پذیرفته شده است.

 ام. ام و تنھا متن را باقی گذاشته کل سند را حذف کرده -۳
کتاب را به دو بخش تقسیم کردم. بخش اول شامل احادیث قولی و  -۴

بخش بر اساس  بخش دوم احادیث فعلی است. و احادیث را در ھر
 ام. ترتیب الفبایی ذکر کرده

، قربةً إال اً ليكلهم: هذا جهد المُقلّ  وإرادةً للإصلاح ما استطعت. ج بنبيّك، و بِرَّ

 الحمد الله رب العالمينو
 محمد خیر الشعال

۱/۷/۲۰۰۱ 
 شام –دمشق 
 





 
 

 مترجمی  مقدمه

، وَ اللهِ،  إنَّ الحمدَ  نسغفرهُ ، وَ ، ونستعينهُ هُ نْ شرورِ أنفسناْ ونعنحمدُ من وذُ بااللهِ مِ

ن  ، وَ سيئاتِ أعمالناْ، مَ أشهدُ أنْ لاَ  من يضللْ فلاَ يهدهِ االلهُ فلاْ مُضلَّ لهُ ، وَ هاديَ لهُ

أشهدَ أنَّ محمداً عبدهُ وَ  كَ شري إلهَ إلا االلهُ وحدهُ لا هُ.لهُ وَ  رسولُ

هَا﴿ ُّ�
َ
� ِينَ  َ�ٰٓ ْ  ٱ�َّ ْ ءَامَنُوا َ  ٱ�َّقُوا نتُم  ۦحَقَّ ُ�قَاتهِِ  ٱ�َّ

َ
وََ� َ�مُوُ�نَّ إِ�َّ وَأ

سۡلمُِونَ   .]۱۰۲عمران:  [آل ﴾١٠٢مُّ

هَا﴿ ُّ�
َ
� ْ  ٱ�َّاسُ  َ�ٰٓ ِيرَ�َُّ�مُ  ٱ�َّقُوا خَلقََُ�م مِّن �َّفۡسٖ َ�حِٰدَةٖ وخََلَقَ  ٱ�َّ

ۚ وَ مِنۡهَا زَوجَۡهَا وَ�ثََّ مِنۡهُمَا رجَِاٗ� كَثِ  ْ ٗ�� وَ�سَِاءٓٗ قُوا َ  ٱ�َّ ِي ٱ�َّ  ۦ�سََاءَٓلوُنَ بهِِ  ٱ�َّ
ۚ وَ  رحَۡامَ

َ
َ إنَِّ  ٱۡ�  .]۱[النساء:  ﴾١ �يِبٗاَ�نَ عَلَيُۡ�مۡ رَ  ٱ�َّ

هَا﴿ ُّ�
َ
� ِينَ  َ�ٰٓ ْ ءَامَنُواْ  ٱ�َّ َ  ٱ�َّقُوا ْ قَوۡٗ� سَدِيدٗا  ٱ�َّ لَُ�مۡ  يصُۡلحِۡ  ٧٠وَقُولوُا

عَۡ�لَُٰ�مۡ وَ�َغۡفرِۡ لَُ�مۡ ذُنوُ�َُ�مۡۗ وَمَن يطُِعِ 
َ
َ أ َ�قَدۡ فاَزَ فَوۡزًا  ۥوَرسَُوَ�ُ  ٱ�َّ

 .]۷۱ -۷۰[الأحزاب:  ﴾٧١عَظِيمًا 

 : دُ عْ ا بَ  أَمَّ

أنَّ  ، هديُ أصدقَ الحديثِ كتابُ االلهِ، وَ  فَ شرَّ الأمورِ  ج محمدٍ  خيرَ الهديِ وَ

كلَّ بدعةٍ ضلالةٌ وَ  ، وَ لَّ محدثةٍ بدعةٌ كُ دثاتهاْ، وَ  .كلَّ ضلالةٍ فيِ النَّارِ محُ
بدون تردید سنت نبوی پس از قرآن کریم دومین جایگاه تشریع در آیین 
مقدس اسلام را دارد، بلکه فھم صحیح و دقیق بسیاری از آیات و احکام 

 باشد. نمی قرآن، بدون مراجعه به سنت مقدور
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در نتیجه برای رسیدن به فلاح و رستگاری الزاماً باید به سنت رسول 
 مراجعه نمود.  جالله

علمای اسلام و محدثین در قرون متمادی زحمات زیادی برای جمع 
بعضی از محدثین بر جمع آوری کل احادیث  اند. آوری احادیث متحمل شده

قید در ثبت احادیث صحیح و و برخی دیگر خود را فقط ماند  اھتمام ورزیده
 اند. کرده جثابت شده از رسول الله 

اھل سنت به طور کلی پذیرفته شده، این است ی  ای که نزد ھمه مسأله
ترین کتاب بعد از کلام خدا، صحیح بخاری، اثر شگرف و بی نظیر  که؛ صحیح

 باشد. می امام المحدثین محمد بن اسماعیل بخاری
نگیر اغلب جوامع اسلامی شده، این است که متأسفانه مشکلی که گریبا

 ھا، بیشتر مردم به جای استفاده و کاربرد احادیث نبوی صحیح، به داستان
شعرھای بیھوده و باطل و احادیث ضعیف و غیر ثابت روی  ھا، افسانه
 جاکرم و درمان این مرض تنھا مراجعه به قرآن و سنت صحیح نبی اند. آورده
 است.

حدیث از صحیح بخاری است. صاحب کتاب  ۶۴۷ی  کتاب حاضر ترجمه
مجموعاً شش کتاب با ھمین سبک تصنیف نموده، یعنی ھفتصد حدیث 

ھا  مختصر از صحاح سته انتخاب کرده است تا یادگیری و حفظ کردن آن
 برای عموم مردم آسان باشد.

تر باشد، توضیحاتی  کتاب، برای اینکه احادیث قابل فھمی  بنده در ترجمه
و بجای تکیه بر  ام. صر برگرفته از فتح الباری در میان دو پرانتز () نوشتهمخت

 مفھوم احادیث توجه نمودم. معنای تحت اللفظی واژگان بیشر به
احادیث بسیار ساده، روان و قابل حفظ کردن است. توصیه من به عموم 
مردم خصوصاً طلاب علوم شرعی و کسانی که به احادیث نبوی شریف علاقه 

 رند این است، که حتماً احادیث این کتاب را بخاطر بسپارند.دا



 ۷   ی مترجم مقدمه

پنج ی  إن شاء الله اگر عمری باقی بماند، تصمیم دارم، به زودی ترجمه
 کتاب دیگر را نیز آغاز کنم.

و در پایان از ھمه دوستانی که در ترجمه، چاپ و نشر این کتاب یاری 
 کمال تشکر و قدردانی دارم. اند، رسانده

هذا العمل خالصاً صفاته العليا، أن يجعل  العظيم بأسمائه الحسنی وأل االلهأس

ينفع به جميع المسلمين وأن يغفرلنا ولكم ولجميع المؤمنين.  لوجهه الكريم وأن

الكريم وأن يرفع  يميزان حسنات والد ل هذا العمل فيأسأل االله تعالی أن يجعو

 دار النعيم. يجمعنا بهم في درجاته في عليين واحشره وإيانا مع خاتم النبيين وأن
 فقیر إلی الله: عمران دھواری

 ۱۳۸۹بھمن ماه 
 ایران –سراوان 





 
 

 جاحادیث قولی رسول الله 

ْ�غَضَ  -١
َ
صَِم.أ

ْ
ُّ الخ

َ
لد

َ
ِ الأ  ا�َّ

َ
 الرِّجَالِ إلِى

 زه جو و لجوج است.یاشخاص نزد خداوند، شخص ستن یبدتر

ْ�فُسِهِمْ. -٢
َ
وْ مِنْ أ

َ
قَوْمِ مِنْهُمْ، أ

ْ
خْتِ ال

ُ
 اْ�نُ أ
 آید. می بحساب قوم، ھمان جزو قوم، ھر خواھر پسرِ 

 اتَّقِ دَعْوَةَ  -٣
ْ
ومِ.ال

ُ
 مَظْل

 مظلوم بترس. یاز دعا

 ا�َّقُوا النار وَلوْ �شِقِّ َ�مْرةٍ. -٤
خود را از آتش جھنم دور نگه دارید، اگر چه با صدقه دادن نصف خرمائی 

 باشد.

جُودَ  -٥ وعَ وَالسُّ
ُ
ك وا الرُّ تمُِّ

َ
 .أ

 رکوع و سجده را به طور کامل انجام دھید.

مُو�قَِاتِ  -٦
ْ
حْرُ : اجْتَنبُِوا ال ِ، وَالسِّ كُ باِ�َّ ْ  .الشرِّ

 شود، بپرھیزید: شرک به خدا و سحر. می ارھایی که باعث ھلاکتاز ک

يْلِ وِترًْا -٧
َّ
وا آخِرَ صَلاتُِ�مْ باِلل

ُ
 .اجْعَل

 وتر را آخرین نماز خود در شب، قرار دھید.

وا فِي ُ�يُوتُِ�مْ مِنْ صَلاتُِ�مْ. -٨
ُ
 اجْعَل
  .. (منظور سنن و نوافل است)دیبخوانمنزل در  یتان رااز نمازھا یبخش

هَا -٩
َ
عْوَةَ إذَِا دُِ�يتُمْ ل جِيبُوا هَذِهِ الدَّ

َ
 .أ

 ھرگاه به مراسم ازدواج دعوت شدید، آن را اجابت کنید.
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هُ  -١٠
ُ
صْدَق

َ
َّ أ َدِيثِ إلِيَ حَبُّ الحْ

َ
 .أ

 بھترین سخن نزد من، سخن راست است.

غَنَائمُِ  -١١
ْ
تْ لِي ال

َّ
حِل

ُ
 .أ

 است. جنگی برای من حلال گردانده شدهھای  غنیمت

مْلاكِ. -۱۲
َ
: مَلكَِ الأ ِ: رجَُلٌ �سََ�َّ قِيَامَةِ عِنْدَ ا�َّ

ْ
سْمَاءِ يوَْمَ ال

َ
خَْ� الأ

َ
 أ

ه خود را کاست  یمرد نزد خداوند، نامھا  اسمن یبدتر ،امتیروز ق
 باشد. دهیشاھنشاه نام

 وُضُوءَ  -١٣
ْ
أ َ�يْتَ مَضْجَعَكَ َ�تَوَضَّ

َ
لاةِ.إذَِا أ  كَ للِصَّ

 رفتن به رختخواب وضوی کامل بگیر.قبل از 

 �سَْتَدْبرُِوهَا -١٤
َ

ةَ وَلا
َ
قِبْل

ْ
وا ال

ُ
 �سَْتَقْبلِ

َ
لا

َ
غَائطَِ ف

ْ
تيَتُْمْ ال

َ
 .إذَِا أ

 ھنگام قضای حاجت رو و پشت به قبله نکنید.

َ�جِْعْ  -١٥
ْ
ل
َ
ُ ف

َ
مْ يؤُْذَنْ له

َ
ل
َ
ا ف

ً
ث

َ
لا

َ
حَدُُ�مْ ث

َ
ذَنَ أ

ْ
 .إذَِا اسْتَأ

سه بار اجازه ورد خواست، و به وی اجازه داده  ھرگاه شخصی از شما،
 نشد، بازگردد.

 َ�مْنَعْهَا -١٦
َ

لا
َ
مَسْجِدِ ف

ْ
 ال

َ
حَدُِ�مْ إلِى

َ
ةُ أ

َ
ذَنتَْ امْرَأ

ْ
 .إذَِا اسْتَأ

ھرگاه زن شخصی برای رفتن به مسجد، از او اجازه خواست، ممانعت 
 نکند.

وا صِبْيَانَ  -١٧ فُّ
ُ
ك

َ
يْلُ ف

َّ
 .ُ�مْ إذَِا اسْتَجْنَحَ الل

رون ی(از خانه، ب د.یانتان را نگذارکودکشد،  یکه ھوا، تارک یھنگام
 بروند).

لاةِ. -١٨ برْدُِوا باِلصَّ
َ
أ
َ
َرُّ ف  إذَِا اشْتَدَّ الحْ

 سردتر شود. کیه ھوا اندکد یبخوان یدر شدت گرما، نماز ظھر را زمان
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تَربََ  إذَِا -١٩
ْ
مَانُ، ا� مْ  الزَّ

َ
  رُؤْ�اَ تَْ�ذِبُ  تََ�دْ  ل

ْ
 مُؤْمِنِ.ال

افتد که خواب مؤمن دروغ از آب در  می نزدیک قیامت، به ندرت اتفاق
 آید.

توُهَا �سَْعَوْنَ  -٢٠
ْ
 تأَ

َ
لا

َ
ةُ ف

َ
لا �يِمَتْ الصَّ

ُ
 .إذَِا أ

 ھنگام برپایی نماز، شتابان به سوی آن نیایید.

نُوا. -٢١ مِّ
َ
أ
َ
نَ الإِمَامُ ف مَّ

َ
 إذَِا أ

 نیز آمین بگویید.ھنگامی که امام آمین گفت، شما 

َمِ�ِ  -۲۲  باِليْ
ْ
يَبْدَأ

ْ
ل
َ
حَدُُ�مْ ف

َ
 .إذَِا اْ�تَعَلَ أ

 ند.کفش بپوشد، از سمت راست، شروع کاز شما خواست  یکیھرگاه 

ةٌ  -۲۳
َ
ُ صَدَق

َ
هْلهِِ َ�ْتسَِبُهَا َ�هُوَ له

َ
ْ�فَقَ الرَّجُلُ عَلىَ أ

َ
 .إذَِا أ

ند، کخود انفاق ی  ت اجر و پاداش بر اھل و خانوادهین به یاگر شخص
 شود. یم او صدقه محسوب ی نفقه

ْ�فَقَتْ  -٢٤
َ
 إذَِا أ

ْ
ِ ال جْرهِ

َ
هُ نصِْفُ أ

َ
ل
َ
مْرهِِ ف

َ
سْبِ زَوجِْهَا َ�نْ َ�ْ�ِ أ

َ
ةُ مِنْ ك

َ
 .مَرْأ

ھرگاه زن بدون امر شوھرش از مال او صدقه بدھد، نصف پاداش آن را 
 کند. می دریافت

 إذَِا باَتتَْ  -٢٥
ْ
عَنَتْهَا ال

َ
ةُ مُهَاجِرَةً فرَِاشَ زَوجِْهَا ل

َ
 مَرْأ

ْ
ئَِ�ةُ حَتىَّ ترَجِْعَ ال

َ
 .مَلا

ھرگاه زن در حالی بخوابد که بستر شوھرش را ترک نموده، فرشتگان تا 
 کنند. می صبح او را لعنت

 إذَِا توََاجَهَ  -٢٦
ْ
هْلِ النَّارِ ال

َ
هُمَا مِنْ أ

َ
كِلا

َ
 .مُسْلمَِانِ �سَِيْفَيْهِمَا ف

ھرگاه دو فرد مسلمان با شمشیر(به قصد کشتن) رو در روی ھم قرار 
 گیرند، ھر دو به دوزخ خواھند رفت.

نفِْهِ مَاءً ُ�مَّ لِيَنثُْرْ  -٢٧
َ
يَجْعَلْ فِي أ

ْ
ل
َ
حَدُُ�مْ ف

َ
 أ

َ
أ  .إذَِا توََضَّ
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 د و آن را تمیز کند.ینما ینیآب در ب ،دریگ یوضو ماز شما  یکی ،ھرگاه

يَنْفُضْهُ إذَِا جَاءَ  -٢٨
ْ
ل
َ
حَدُُ�مْ فرَِاشَهُ ف

َ
 .أ

 ھرگاه یکی از شما به رختخواب رفت، آن را تکان دھد.

بوَْابُ  -٢٩
َ
تحَِتْ أ

ُ
َ إذَِا جَاءَ رَمَضَانُ ف

ْ
 .نَّةِ الج

 شود. می با آمدن رمضان درھای بھشت گشوده

حَدُُ�مُ  -۳۰
َ
 إذَِا دَخَلَ أ

ْ
بْلَ ال

َ
عَتَْ�ِ �

ْ
عْ رَ�

َ
ك ْ�َ

ْ
ل
َ
نْ َ�ْلسَِ.مَسْجِدَ ف

َ
 أ

عت نماز کدو ر ،ندیه بنشکنید، قبل از اواز شما وارد مسجد ش کیی ،ھرگاه
 بخواند.

يَعْزمِْ  -٣١
ْ
ل
َ
حَدُُ�مْ ف

َ
 إذَِا دَعَا أ

ْ
ةَ ال

َ
ل
َ
 .مَسْأ

 ھرگاه یکی از شما دعا کرد، باید درخواست خود را قطعی نماید.

َ إذَِا دَعَوُْ�مْ  -٣٢ عَا  ا�َّ اعْزِمُوا فِي الدُّ
َ
 .ءِ ف

 کنید، قاطعیت داشته باشید. می ھر گاه خدا را صدا

تهَِا. -۳۳
ْ
يَأ

ْ
ل
َ
وَلِيمَةِ ف

ْ
 ال

َ
حَدُُ�مْ إلِى

َ
 إذَِا دُعِيَ أ

ت کردند، در آن، شرک، دعوت یاز شما را به جشن عروس یکیھرگاه، 
 ند.ک

ْ�تُمْ  -٣٤
َ
َ إذَِا رَأ

ْ
 .نَازَةَ َ�قُومُواالج

 ھنگامی که جنازه را دیدید، برخیزید.

وهَا -٣٥ اجِْ�ُ
َ
مَةُ ف

َ ْ
 .إذَِا زَنتَْ الأ

 ھرگاه کنیز مرتکب زنا شد، او را تازیانه بزنید.

كِينَةِ  -٣٦ يُْ�مْ باِلسَّ
َ
ةِ وَعَل

َ
لا  الصَّ

َ
امْشُوا إلِى

َ
امَةَ ف

َ
ق ِ

ْ
 .إذَِا سَمِعْتُمْ الإ

 ھنگامی که اقامه را شنیدید، با آرامش و وقار به طرف نماز بروید.

وهَاإذَِا سَمِعْ  -٣٧
ُ
 تدَْخُل

َ
لا

َ
رْضٍ ف

َ
اعُونِ بأِ  .تُمْ باِلطَّ
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 ھرگاه شنیدید در سرزمینی طاعون وجود دارد، وارد آن نشوید.

وا  -٣٨
ُ
ل
َ
اسْأ

َ
يََ�ةِ ف َ إذَِا سَمِعْتُمْ صِيَاحَ الدِّ ضْلهِِ  ا�َّ

َ
 .مِنْ ف

 ھرگاه بانگ خروس را شنیدید، فضل و کرم خدا را مسئلت نمایید.

وا مِثْلَ مَا َ�قُولُ  -٣٩
ُ
 إذَِا سَمِعْتُمْ النِّدَاءَ َ�قُول

ْ
نُ ال

ِّ
 .مُؤَذ

گوید، تکرار  می ھنگامی که صدای اذان را شنیدید، ھر آن چه مؤذن
 کنید.

سْ فِي الاناَءِ  -٤٠ لا يتَنََفَّ
َ
حَدُُ�مْ ف

َ
 .إذَِا شَربَِ أ

 ھنگام آب نوشیدن، در ظرف آب نفس نکشید.

هُ سَبْعًا.إذَِا شَربَِ  -۴۱
ْ
يَغْسِل

ْ
ل
َ
حَدُِ�مْ ف

َ
بُ فِي إنِاَءِ أ

ْ
كَل

ْ
 ال

 .دیی، آن را ھفت بار بشودینوشسگ در ظرف شما آب  ،ھرگاه

فْ  -٤٢ يُخَفِّ
ْ
ل
َ
حَدُُ�مْ للِنَّاسِ ف

َ
 .إذَِا صَ�َّ أ

ھرگاه یکی از شما برای مردم امامت نمود، باید نمازش را کوتاه و سبک 
 کند.

٤٣-  
َ
اعَةَ إذَِا ضُيِّعَتِ الأ اْ�تَظِرِ السَّ

َ
 .مَانةَُ ف

 ھرگاه که امانت ضایع شود، منتظر قیامت باش.

يَقُلْ  -٤٤
ْ
ل
َ
حَدُُ�مْ ف

َ
َ إذَِا َ�طَسَ أ

ْ
ِ الح  .مْدُ ِ�َّ

 ھرگاه یکی از شما عطسه زد، الحمدلله بگوید.

وجَْهَ. -۴۵
ْ
يَجْتَنبِِ ال

ْ
ل
َ
حَدُُ�مْ ف

َ
اتلََ أ

َ
 إذَِا ق

 ند.کاجتناب  ،چھره هزدن ب، از ردکاز شما دعوا  یکیھرگاه، 

ِمَامُ  -٤٦
ْ

آلِّ�َ عَلَيۡهِمۡ وََ�  ٱلمَۡغۡضُوبِ َ�ۡ�ِ ﴿ :إِذَا قاَلَ الإ  .َ�قُولوُا آمِ�َ  ﴾٧ ٱلضَّ

آلِّ�َ عَلَيۡهِمۡ وََ�  ٱلمَۡغۡضُوبِ َ�ۡ�ِ ﴿ ھرگاه امام گفت: بگویید:  ﴾٧ ٱلضَّ
 آمین.
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خِيهِ ياَ  -٤٧
َ
الَ الرَّجُلُ لأِ

َ
حَدُهُمَاإذَِا ق

َ
 .كَافرُِ َ�قَدْ باَءَ بهِِ أ

ھا  ھرگاه شخصی به برادرش بگوید: ای کافر! ھمانا کفر به یکی از آن
 کند. می بازگشت

تَ لصَِاحِبكَِ يوَْمَ  -۴۸
ْ
ل
ُ
ُ إذَِا ق

ْ
غَوْتَ الج

َ
نصِْتْ، وَالإِمَامُ َ�ْطُبُ، َ�قَدْ ل

َ
 .مُعَةِ: أ

نارت، که در ک یسک، به راد خطبه استیه امام مشغول اکاگر روز جمعه 
 .یا گفته یا ھودهی، سخن بت باشکسا :یینشسته است، بگو

لا يتَنََاجَى رجَُلانِ دُونَ الآخَرِ. -۴۹
َ
ةً ف

َ
لاث

َ
نْتُمْ ث

ُ
 إذَِا ك
 یگر، درگوشیدیک، با یگریت دکنفر بدون مشار ، دودیبود ه نفراگر س
 د.ینکصحبت ن

رَ  -۵۰
َ
وْ سَاف

َ
عَبْدُ أ

ْ
ُ مِثْلُ مَا كَانَ َ�عْمَلُ مُقِيمًا صَحِيحًاإذَِا مَرضَِ ال

َ
تبَِ له

ُ
 .ك

ای مریض یا مسافر باشد (و نتواند اعمال دوران صحت و  ھرگاه بنده
اقامتش را انجام دھد)، برای او پاداش اعمالی که در زمان اقامت و صحت 

 شود. می انجام میداده است، نوشته

حَدُُ�مْ وَهُوَ  -۵۱
َ
دْ.إذَِا َ�عَسَ أ

ُ
َ�ْق

ْ
ل
َ
 يصَُ�ِّ ف

 ھرگاه کسی از شما در نماز چرت زد، (نماز را رھا کند) و بخوابد.

يْصَرَ َ�عْدَهُ  -۵۲
َ
� 

َ
لا

َ
يْصَرُ ف

َ
كَ �

َ
 .إذَِا هَل

 بعد از ھلاکت قیصر، قیصری نخواھد آمد.

ى َ�عْدَهُ. -۵۳  كسِْرَ
َ

لا
َ
ى ف كَ كسِْرَ

َ
 إذَِا هَل

 آمد.بعد از ھلاکت کسرا، کسرایی نخواھد 

عَشَاءِ  -٥٤
ْ
ابدَْءُوا باِل

َ
ةُ ف

َ
لا �يِمَتْ الصَّ

ُ
عَشَاءُ وَأ

ْ
 .إذَِا وُضِعَ ال

 ھرگاه شام آماده شد و نماز اقامه گشت، ابتدا شام بخورید.

افِي  -٥٥ نتَْ الشَّ
َ
اَسَ رَبَّ النَّاسِ، اشْفِ وَأ

ْ
هِبِ الب

ْ
ذ
َ
 .أ
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ا تو شفا را برطرف ساز و شفا بده، زیراش  ای پروردگار مردم! بیماری
 ای. دھنده

لٍ مَنْ ُ�نَّ �يِهِ كَانَ مُنَافقًِا خَالصًِا -٥٦
َ

رَْ�عُ خِلا
َ
ذَبَ وَ�ذَِا وَعَدَ  أ

َ
ثَ ك إذَِا حَدَّ

جَرَ 
َ
فَ وَ�ذَِا عَاهَدَ غَدَرَ وَ�ذَِا خَاصَمَ ف

َ
خْل

َ
 .أ

 -۱چھار صفت وجود دارد که در ھرکس باشد او منافق خالص است: 
اگر  -۳کند.  می خلاف وعده عمل -۲گوید.  می ھنگام سخن گفتن دروغ
 دھد. می ھنگام دعوا، دشنام -۴شکند.  می عھد و پیمان ببندد، آن را

صَمَّ وَلا غَائبًِا. -٥٧
َ
إنَُِّ�مْ لا تدَْعُونَ أ

َ
ْ�فُسُِ�مْ ف

َ
 ارَْ�عُوا عَلىَ أ

 زنید. نمی بر خود نرمی و تلطف کنید، زیرا شما کر و غایبی را صدا

مْ تصَُلِّ ارجِْعْ  -٥٨
َ
إنَِّكَ ل

َ
صَلِّ ف

َ
 .ف

 برگرد ونماز بخوان، زیرا تو نماز نخواندی.

مُوهُمْ  -٥٩
ِّ
هْليُِ�مْ َ�عَل

َ
 أ

َ
 .ارجِْعُوا إلِى

 را آموزش دھید.ھا  به خانواده ھایتان بازگردید و آن

دًا  -٦٠ بُوا ُ�َمَّ
ُ
مَ ارْ�

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل هْلِ بيَتْهِِ  صَ�َّ ا�َّ

َ
 .فِي أ

 بکنید.اش  را در خانواده جت محمد مراعا

�ِّ سَعد ارْمِ  -٦١
ُ
بِي وَأ

َ
 .فدَِاكَ أ

 تیر اندازی کن سعد. پدر و مادرم فدایت باد!

رْوَاحُ جُنُودٌ ُ�َنَّدَة -٦٢
َ ْ
 .الأ

 ارواح مانند لشکرھای گرد ھم آمده ھستند.

هْلهَِا النِّسَاءُ  -٦٣
َ
ثَرُ أ

ْ
�

َ
إذَِا أ

َ
رِ�تُ النَّارَ ف

ُ
 .أ

 به من نشان داده شد، دیدم که بیشتر اھل آن زنان ھستند.جھنم 

وُضُوءَ  -٦٤
ْ
سْبغُِوا ال

َ
 .أ
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 کامل وضو بگیرید.

 .اسْتَوْصُوا باِلنِّسَاءِ خَْ�اً -٦٥
 با زنان به نیکی رفتار کنید.

ِنَازَةِ  -٦٦
ْ

سْرعُِوا باِلج
َ
 .أ

 جنازه را ھرچه سریعتر به قبرستان ببرید.

طِيعُوا، اسْمَعُوا -٦٧
َ
يُْ�مْ  اسْتُعْمِلَ  وَ�نِِ  وَأ

َ
نَّ  حَبشَِيٌّ  َ�بْدٌ  عَل

َ
أ
َ
سَهُ  ك

ْ
 زَ�يِبَةٌ. رَأ

ای  گوش فرا دھید و اطاعت کنید، اگرچه امیر و فرمانروای شما برده
 حبشی تعیین گردد، که سرش به اندازه یک دانه کشمش باشد.

هُ النَّ  -٦٨
َ
تَل

َ
ِ عَلىَ مَنْ � مَ بِيُّ اشْتَدَّ غَضَبُ ا�َّ

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  .صَ�َّ ا�َّ

 کشته شود، به شدت خشمگین ج خداوند بر کسی که توسط پیامبر
 گردد. می

٦٩-  ِ قِ ا�َّ
ْ
ِينَ يضَُاهُونَ بِخلَ

َّ
قِيَامَةِ الذ

ْ
شَدُّ النَّاسِ عَذَاباً يوَْمَ ال

َ
 .أ

که برای اند  مردم از جھت عذاب در روز قیامت، کسانیترین  سخت
 سازند. می آفرینش خداوند مانند

قَوْا  -٧٠
ْ
وا حَتىَّ تلَ َ اصْبِرُ ُ  ا�َّ

َ
 .وَرسَُوله

 شکیبا باشید، تا اینکه الله و رسولش را ملاقات کنید.

ِي َ�عْدَهُ شَرٌّ مِنْهُ  -٧١
َّ

 الذ
َّ

يُْ�مْ زَمَانٌ إلاِ
َ
تِي عَل

ْ
 يأَ

َ
إنَِّهُ لا

َ
وا ف  .اصْبِرُ

آید، زمان بعدی بدتر  می ی که بر شماصبر پیشه کنید، زیرا از ھر زمان
 خواھد بود.

ءٍ مَا خَلا  -۷۲ لا كُلُّ شَيْ
َ
اعِر:ُ أ هَا الشَّ

َ
ال

َ
صْدَقُ كَلمَِةٍ ق

َ
َ أ  باَطِلٌ. ا�َّ

د ھر کاری که یه شاعر به زبان آورده، این است که: بدانک ین سخنیبھتر
 خدا در آن نباشد، بیھوده و باطل است.



 ۱۷   از صحیح البخاریحدیث مختصر  ۷۰۰

كَ اصْنَعْ فِي  -٧٣  .ُ�مْرَتكَِ مَا تصَْنَعُ فِي حَجِّ
 دھی، در عمره نیز انجام بده. می ھر آنچه در حج انجام

طْعِمُوا  -۷۴
َ
َ أ

ْ
 ائعَِ وَعُودُوا الج

ْ
 مَرِ�ضَ.ال

 گرسنه را غذا بدھید و بیمار را عیادت کنید.

طْفِئُوا  -۷۵
َ
 أ

ْ
يْلِ.ال

َّ
 مَصَا�يِحَ باِلل

 خاموش کنید.را ھا  شب ھنگام (وقت خواب)، فانوس

عْتُ فِي  -۷۶
َ
ل َ اطَّ

ْ
فُقَرَاءَ الج

ْ
هْلهَِا ال

َ
ثَرَ أ

ْ
�

َ
يتُْ أ

َ
رأَ

َ
 .نَّةِ ف

 به بھشت سر زدم و دیدم که بیشتر بھشتیان، از فقرا ھستند.

جُودِ  -٧٧ وا فِي السُّ
ُ
 .اْ�تَدِل

 در سجده اعتدال را رعایت کنید.

ْ�عَدُهُ  -۷۸
َ
لاةِ أ جْرًا فِي الصَّ

َ
ْ�ظَمُ النَّاسِ أ

َ
ْ�عَدُهُمْ مَمْشًى.أ

َ
أ
َ
 مْ ف

 یرا ط یتر یر طولانیه مسکبرند  یم یسانک ،ن ثواب را در نمازیشتریب
 ).خواھند برد یشتریثواب ب ،ھر اندازه از مسجد دورتر باشند یعنی(ند. ینما

نَّ  -٧٩
َ
مُوا أ

َ
َ اعْل

ْ
يُوفِ الج لِ السُّ

َ
تَْ ظِلا

َ
 .نَّةَ تح

 است.شمشیرھا ی  بدانید که بھشت، زیر سایه

وا يوَْمَ  -٨٠
ُ
تسَِل

ْ
ُ اغ

ْ
وا رُءُوسَُ�مْ الج

ُ
سِل

ْ
 .مُعَةِ وَاغ

 روز جمعه غسل کنید و سرھایتان را بشویید.

ةِ مَا ترََكَ غًِ�  -٨١
َ
دَق ضَلُ الصَّ

ْ
ف
َ
 .أ

 بھترین صدقه آن است که مازاد بر نیاز باشد.

وا  -٨٢
ُ
تُل

ْ
َ ا�

ْ
 .يَّاتِ الح

 مارھا را بکشید.

رَءُوا  -٨٣
ْ
وُ�ُ�مْ اق

ُ
ل
ُ
فَتْ ق

َ
قُرْآنَ مَا اْ�تَل

ْ
 .ال
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 تا زمانی که حضور قلب دارید، قرآن تلاوت کنید.

وا -٨٤ ُ�مْ وَترََاصُّ
َ
�يِمُوا صُفُوف

َ
 .أ

 نمازتان را راست و منظم کنید.ھای  صف

بَائرِِ  -٨٥
َ
ك

ْ
بَرِ ال

ْ
�

َ
ِ : أ اكُ باِ�َّ شْرَ ِ

ْ
يْنِ  الإ واَلِدَ

ْ
 .وَُ�قُوقُ ال

 ک به خدا و نافرمانی والدین است.بزرگترین گناھان: شر

بَائرِِ  -٨٦
َ
ك

ْ
بَرِ ال

ْ
�

َ
تْلُ النَّفْسِ : أ

َ
ِ وَ� اكُ باِ�َّ شْرَ ِ

ْ
 .الإ

 بزرگترین گناھان: شرک به خدا و قتل انسان است.

هْلِ  -٨٧
َ
خْبِرُُ�مْ بأِ

ُ
 أ

َ
لا

َ
َ أ

ْ
فٍ الج  .نَّةِ كُلُّ ضَعِيفٍ مُتَضَعِّ

 ناتوان مستضعف.آیا شما را از اھل بھشت باخبر نسازم؟ ھر 

 إنَِّ  -٨٨
َ

لا
َ
َ أ يُْ�مْ دِمَاءَُ�مْ  ا�َّ

َ
 .حَرَّمَ عَل

 بدانید! ھمانا خداوند خون ھایتان را بر شما حرام قرار داده است.

 إنَِّ  -٨٩
َ

لا
َ
َ أ ْلفُِوا بآِباَئُِ�مْ  ا�َّ نْ تحَ

َ
 .َ�نْهَاُ�مْ أ

گاه باشید! ھمانا خداوند شما را از این که بر پدران و اجدا د خود سوگند آ
 بخورید، برحذر داشته است.

٩٠-  ِ  باِ�َّ
َّ
لا َ�ْلفِْ إلاِ

َ
لا مَنْ كَانَ حَالفًِا ف

َ
 .أ

گاه باش ند، فقط به نام الله، سوگند کاد یخواھد سوگند یه مکس کد، ھریآ
 ند.کاد ی

هْلهَِا -٩١
َ
فَرَائضَِ بأِ

ْ
قُِوا ال

ْ
لح

َ
 .أ

 بدھید.ھا  ارث را به صاحبان آنی  معین شدهھای  سھمیه

بِي نوُرًا -٩٢
ْ
ل
َ
هُمَّ اجْعَلْ فِي ق

َّ
 .الل

 پروردگارا! در قلبم نوری قرار بده.

هُمَّ ارحَْمْ  -٩٣
َّ
 الل

ْ
قِ�َ ال

ِّ
 .مُحَل
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تراشند، رحم  می پروردگارا! بر کسانی که (درحج) موھای سرشان را
 بفرما.

وتاً -٩٤
ُ
دٍ ق هُمَّ ارْزُقْ آلَ ُ�َمَّ

َّ
 .الل

 محمد را به اندازه نیاز روزی بده.پروردگارا! آل 

سَبْعِ يوُسُفَ  -٩٥
َ
يْهِمْ �سَِبْعٍ ك

َ
عِ�ِّ عَل

َ
هُمَّ أ

َّ
 .الل

پرودگارا! مرا علیه آنان با ھفت سال مانند ھفت سال دوران یوسف کمک 
 کن.

فِرْ لقَِوِْ�  -٩٦
ْ
هُمَّ اغ

َّ
 .الل

 خدایا! قومم را ببخش.

نصَْارِ  -٩٧
َ ْ
فِرْ للأِ

ْ
هُمَّ اغ

َّ
نصَْارِ الل

َ ْ
ْ�نَاءِ الأ

َ
 .وَلأِ

 خدایا! انصار و فرزندان انصار را مغفرت کن.

قِ�َ  -٩٨
ِّ
مُحَل

ْ
فِرْ للِ

ْ
هُمَّ اغ

َّ
 .الل

 ترشاند، مغفرت کن. می خدایا کسانی که (درحج) موھای سرشان را

قِِْ� باِلرَّ�يِقِ الأعلى -٩٩
ْ

لح
َ
فِرْ لِي وَارحَْمِْ� وَأ

ْ
هُمَّ اغ

َّ
 .الل

بخش و بر من رحم کن و مرا به رفیق اعلی (جبرئیل یا خدایا! مرا ب
 انبیاء)، ملحق بگردان.

خِرهَْ  -١٠٠
ْ

عَيشَْ عَيشُْ الآ
ْ
هُمَّ إنَِّ ال

َّ
 .الل

 پرودگارا! ھمانا زندگانی، زندگی آخرت است.

ُخْلِ  -١٠١ عُوذُ بكَِ مِنْ البْ
َ
 أ

ِّ
هُمَّ إِ�

َّ
 .الل

 برم. می پرودگارا! از بخل به تو پناه

عُوذُ بكَِ مِنْ  -١٠٢
َ
 أ

ِّ
هُمَّ إِ�

َّ
ُ الل

ْ
 .بْنِ الج

 برم. می پرودگارا! از بزدلی وترس به تو پناه
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عُوذُ بكَِ مِنْ  -١٠٣
َ
 أ

ِّ
هُمَّ إِ�

َّ
ُ الل

ْ
َ بُثِ وَ الخ

ْ
 .بَائثِِ الخ

 برم. می پروردگارا! از شر شیاطین نر و ماده به تو پناه

عُوذُ بكَِ مِنْ  -١٠٤
َ
 أ

ِّ
هُمَّ إِ�

َّ
سَلِ الل

َ
ك

ْ
عَجْزِ وَال

ْ
 .ال

 برم. می پروردگارا! از عجز، ناتوانی و تنبلی به تو پناه

عُوذُ بكَِ مِنْ فتِْنَةِ النَّارِ  -١٠٥
َ
 أ

ِّ
هُمَّ إِ�

َّ
 .الل

 برم. می آتش (جھنم)، به تو پناهی  خدایا! از فتنه

ُخْلِ  -١٠٦ سَلِ وَ البْ
َ
ك

ْ
عُوذُ بكَِ مِنْ ال

َ
 أ

ِّ
هُمَّ إِ�

َّ
 .الل

 برم. می از تنبلی و پیر و فرتوت شدن به تو پناه خدایا!

عُوذُ بكَِ مِنْ  -١٠٧
َ
 أ

ِّ
هُمَّ إِ�

َّ
 الل

ْ
مِ وَ ال

َ
ث
ْ
 مَأ

ْ
 .مَغْرَمِ ال

 برم. می خدایا! از گناه و دین به تو پناه

عُوذُ بكَِ مِنْ  -١٠٨
َ
 أ

ِّ
هُمَّ إِ�

َّ
 الل

ْ
َ هَمِّ وَ ال

ْ
 .زَنِ الح

 برم. می خدایا! از غم و اندوه به تو پناه

ثِ�اً -١٠٩
َ
مًا ك

ْ
مْتُ َ�فْسِي ظُل

َ
 ظَل

ِّ
هُمَّ إِ�

َّ
 .الل

 ام. پرودگارا! بر خود بسیار ستم کرده

تِ بهِِمْ  -١١٠
ْ
هُمَّ اهْدِ دَوْسًا وَأ

َّ
 .الل

 خدایا! (قبیله) دوس را ھدایت کن، و مشرف به اسلام گردان.

اَ فِي شَامِنَا وَِ�  -١١١
َ

هُمَّ باَركِْ لن
َّ
 .َ�مَننَِاالل

 خدایا! در سرزمین شام و یمن ما برکت نازل فرما.

مُوتُ  -١١٢
َ
حْيَا وَأ

َ
هُمَّ باِسْمِكَ أ

َّ
 .الل

 شوم. می میرم و زنده می بار خدایا! به نام تو

مَا باَعَدْتَ َ�ْ�َ  -١١٣
َ
هُمَّ باَعِدْ بيَِْ� وََ�ْ�َ خَطَاياَيَ ك

َّ
 الل

ْ
 مَشْرِقِ وَ ال

ْ
 .مَغْربِِ ال
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ین من و گناھانم فاصله بیانداز، ھمانگونه که میان مشرق و خدایا! ب
 مغرب فاصله انداختی.

كِتَابِ سَرِ�عَ  -١١٤
ْ
هُمَّ مُْ�ِلَ ال

َّ
ِ الل

ْ
حْزَابَ الح

َ ْ
هُمَّ اهْزمِْ الأ

َّ
 .سَابِ الل

کتاب! و ای سریع الحساب! بارالھا! احزاب را ی  خدایا! ای نازل کننده
 شکست بده.

قُرْ  -١١٥
ْ
مُّ ال

ُ
بْعُ أ  آنِ ِ�َ السَّ

ْ
عَظِيمُ ال

ْ
قُرْآنُ ال

ْ
 .مَثَاِ� وَال

 سوره فاتحه ام القرآن و قرآن عظیم است.

ناَ -١١٦
َ
ِ أ مَُ�مْ باِ�َّ

َ
عْل

َ
ْ�قَاُ�مْ وَأ

َ
 .إنَِّ أ

 شناسم. می ترسم و او را بھتر می من از ھمه شما بیشتر از خدا

امَ فِي صَلاتهِِ  -١١٧
َ
حَدَُ�مْ إذَِا ق

َ
  ،إنَِّ أ

َ
 إنَِّهُ ُ�نَاجِي رَ�َّهُ.ف

روردگارتان راز و په با کد ید بدانیبا ،دیستیا یم نماز یشما برا هک یھنگام
 .دینک یاز مین

ْبسُِهُ  -١١٨
َ

ةُ تح
َ

لا ةٍ مَا دَامَتْ الصَّ
َ

حَدَُ�مْ فِي صَلا
َ
 .إنَِّ أ

 تا زمانی که شما منتظر نماز ھستید، گویا که در نمازید.

حْسَنَ  -١١٩
َ
َ أ

ْ
ِ الح  .دِيثِ كتَِابُ ا�َّ

 بھترین گفتار، کتاب خدا (قرآن)، است.

١٢٠-  ِ جْرًا كتَِابُ ا�َّ
َ
يْهِ أ

َ
خَذُْ�مْ عَل

َ
حَقَّ مَا أ

َ
 .إنَِّ أ

توانید در برابر آن مزد بگیرید، آموزش کتاب  می سزاورترین چیزی که
 خداست.

َ إنَِّ  -١٢١ مْ  ا�َّ
َّ
وْ تََ�ل

َ
مْ َ�عْمَلْ أ

َ
مَّتِي مَا وسَْوسََتْ بهِِ صُدُورُهَا مَا ل

ُ
اَوَزَ لِي َ�نْ أ

َ
 .تج

گذرد، تا زمانی که  می امتم و آن چه در دلھایشانھای  خداوند از وسوسه
 صرف نظر نموده است. اند، و یا بر زبان جاری نساختهاند  را عملی نکردهھا  آن
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َ إنَِّ  -١٢٢ فِيلَ حَبَ  ا�َّ
ْ
ةَ ال

َّ
 .سَ َ�نْ مَك

 خداوند، مانع از حمله فیل به مکه شد.

َ إنَِّ  -١٢٣ هَاتِ  ا�َّ مَّ
ُ
يُْ�مْ: ُ�قُوقَ الأ

َ
 .حَرَّمَ عَل

 خداوند نافرمانی مادران را بر شما حرام قرار داده است.

َ إنَِّ  -١٢٤ ةَ  ا�َّ
َّ
 .حَرَّمَ مَك

 خداوند، مکه را حرام قرار داده است.

َ إنَِّ  -١٢٥ ِ. ا�َّ اخْتَارَ مَا عِنْدَ ا�َّ
َ
ْ�يَا وََ�ْ�َ مَا عِنْدَهُ ف َ َ�بْدًا َ�ْ�َ الدُّ  خَ�َّ

را انتخاب  یکی ،ا و آخرتیان دنیار داد تا از میختا یا بندهخداوند به 
 .آخرت را انتخاب نمود ،آن بندهود. ینما

َ إنَِّ  -١٢٦ المِِ حَتىَّ  ا�َّ ُمِْ� للِظَّ مْ ُ�فْلتِْهُ ليَ
َ
خَذَهُ ل

َ
 . إذَِا أ

دھد، ولی ھنگامی که او را مؤاخذه کند،  می ھمانا خداوند به ظالم مھلت
 سازد. نمی رھایش

َ إنَِّ  -١٢٧ ُ حَرَّمَ َ�يْعَ  ا�َّ
َ

َ وَرسَُوله
ْ

 .مْرِ الخ
 اند. خدا و رسولش خرید و فروش شراب را حرام کرده

َ إنَِّ  -١٢٨ عُطَاسَ وَ�َْ�رهَُ التَّثَاؤُبَ  ا�َّ
ْ
 .ُ�بُِّ ال

 پسندد. نمی پسندد ولی خمیازه را می خداوند عطسه را

لِ�َ  -١٢٩ قِيَامَةِ غُرًّا ُ�َجَّ
ْ
تِي يدُْعَوْنَ يوَْمَ ال مَّ

ُ
وُضُوءِ  إنَِّ أ

ْ
 .مِنْ آثارِ ال

ھا  آن یوضو یه اعضاک شوند یم فرا خوانده یامت در حالیامت من روز ق
 .درخشد یم ثر وضوبر ا

١٣٠-  
َ

رِزُ إلِى
ْ
َأ

َ
يمَانَ لي ِ

ْ
 إنَِّ الإ

ْ
رِزُ ال

ْ
مَا تأَ

َ
َ مَدِينَةِ ك

ْ
 جُحْرهَِاالح

َ
 .يَّةُ إلِى

سرانجام ایمان به مدینه باز خواھد گشت، ھمانطور که مار به سوراخش، 
 گردد. می باز
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قَ �يِهِمُ  -١٣١ ا�يِلَ كَانَ إذَِا سَرَ عِيفُ إنَِّ بَِ� إسِْرَ قَ �يِهِمُ الضَّ وهُ وَ�ذَِا سَرَ
ُ
ِ�فُ ترََ�

الشرَّ
طَعُوهُ 

َ
�. 

شد، او  یم یب دزدکل، فرد اصیل ومعروفی، مرتیاسرائ یان بنیاگر در م
 شد، دستش را قطع می ، مرتکب دزدییفینمودند. و اگر فرد ضع یم را رھا

 ردند.ک یم

يَّامًا يرُْ�َ  -١٣٢
َ
اعَةِ � مإنَِّ َ�ْ�َ يدََيْ السَّ

ْ
عِل

ْ
 .عُ �يِهَا ال

 شود. می نزدیک برپایی قیامت، علم برداشته

 وَضَعَهُ  -١٣٣
َّ

ْ�يَا إلاِ  يرََْ�عَ شَيئًْا مِنْ الدُّ
َ

نْ لا
َ
ِ أ ا عَلىَ ا�َّ  .إنَِّ حَقًّ

ه کنیند، مگر اک ینم ا صعودیدر دن یزیچ چیه ھکن است یسنت خدا ا
 آورد. یم  نییخداوند آنرا پا

اإنَِّ  -١٣٤
ً
ق

َ
خْلا

َ
حْسَنَُ�مْ أ

َ
مْ أ

ُ
 .خِيَارِ�

 نتان است.ین شما، خوش اخلاق تریبھتر

 مِنْ َ�مَلِ يدَِهِ  -١٣٥
َّ

لُ إلاِ
ُ
�

ْ
 يأَ

َ
م كَانَ لا

َ
لا يْهِ السَّ

َ
نَّ دَاوُدَ النَّبِيَّ عَل

َ
 .أ

 نمود. یم فقط از دسترنج خود، امرار معاش ÷داود

ينَ �سُْرٌ  -١٣٦  .إنَِّ الدِّ
 دین آسان است.

الَ للِنَّبِيِّ  -١٣٧
َ
 ق

ً
نَّ رجَُلا

َ
مَ أ

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  َ�غْضَبْ  صَ�َّ ا�َّ

َ
الَ لا

َ
وْصِِ� ق

َ
 .أ

فرمود: خشمگین  جگفت: مرا نصیحت کن. پیامبر  جمردی به پیامبر 
 مشو!

وجَْهَْ�ِ  -١٣٨
ْ
 .إنَِّ شَرَّ النَّاسِ ذُو ال

 بدترین مردم، انسان دو رو است.

حَدٍ إنَِّ الشَّ  -١٣٩
َ
سِفَانِ لمَِوْتِ أ

َ
 َ�نْك

َ
قَمَرَ لا

ْ
 .مْسَ وَال
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 گیرند. نمی خورشید و ماه برای مرگ کسی

١٤٠-  
َ

بِرَّ َ�هْدِي إلِى
ْ
بِرِّ وَ�نَِّ ال

ْ
 ال

َ
دْقَ َ�هْدِي إلِى َ إنَِّ الصِّ

ْ
 .نَّةِ الج

کند و نیکی انسان را به  می ھمانا راستگویی انسان را به نیکی رھنمون
 رساند. می بھشت

قِيَامَةِ  -١٤١
ْ
ُ لوَِاءٌ يوَْمَ ال

َ
غَادِرَ يرَُْ�عُ له

ْ
 .إنَِّ ال

 کنند. می روز قیامت بر ھر شخص خائن، پرچمی نصب

َ إنَِّ فِي  -١٤٢
ْ

قِيَامَةالج
ْ
ائمُِونَ يوَْمَ ال �َّانُ يدَْخُلُ مِنْهُ الصَّ ُ الرَّ

َ
 .نَّةِ باَباً ُ�قَالُ له

مت روزه داران از آن وارد در بھشت دری به نام ریان است که روز قیا
 شوند. می جنت

َ إنَِّ فِي  -١٤٣
ْ

 َ�قْطَعُهَاالج
َ

هَا مِائةََ عَامٍ لا
ِّ
شَجَرَةً �سَُِ� الرَّاكبُِ فِي ظِل

َ
 .نَّةِ ل

ی  در بھشت درختی وجود دارد که فرد سوار کار، صد سال در زیر سایه
 تواند آن را بپیماید. نمی کند، اما می آن حرکت

َ هَذِهِ إنَِّ  -١٤٤
ْ

وْدَاءَ شِفَاءٌ مِنْ كُلِّ دَاءٍ الح  .بَّةَ السَّ
 سیاه دانه، علاج ھر بیماری است.

١٤٥-  
ً

شُغْلا
َ
ةِ ل

َ
لا  .إنَِّ فِي الصَّ

 در نماز، مشغولیت وجود دارد.

حَدٍ  -١٤٦
َ
ذِبٍ عَلىَ أ

َ
ك

َ
يسَْ ك

َ
َّ ل ذِباً عَليَ

َ
 .إنَِّ ك

ھیچ کس دیگر  نسبت دادن دروغ به من، ھمانند نسبت دادن دروغ به
 نیست.

 وَاحِدًا -۱۴۷
َّ
ِ �سِْعَةً وَ�سِْعَِ� اسْمًا مِائةًَ إلاِ حْصَاهَا دَخَلَ  ،إنَِّ ِ�َّ

َ
َ مَنْ أ

ْ
 .نَّةَ الج

ھا را  ه آنکس کمتر از صد. ھر ک یکی یعنیخداوند نود و نه اسم دارد. 
 رود. یم د، به بھشتیحفظ نما
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١٤٨-  ُ
َ

خَذَ وَله
َ
ِ مَا أ ْ�طَىإنَِّ ِ�َّ

َ
 .مَا أ

 از آنِ خداست ھر آن چه بدھد و بگیرد.

اصْنَعْ مَا شِئْتَ  -١٤٩
َ
حْيِ ف

مْ �سَْتَ
َ
ةِ إذَِا ل مِ النُّبُوَّ

َ
دْرَكَ النَّاسُ مِنْ كَلا

َ
ا أ  .إنَِّ مِمَّ

این است که:  اند، یکی از سخنانی که مردم از پیامبران گذشته دریافته
 اگر شرم نداری ھر چه خواھی کن.

 نَّ إِ  -١٥٠
ْ
ُنيَْانِ �شَُدُّ َ�عْضُهُ َ�عْضًاال

ْ
مُؤْمِنِ كَالب

ْ
 .مُؤْمِنَ للِ

یک ساختمان است که ھر بخش آن باعث ی  مؤمن برای مؤمن به منزله
 شود. می تقویت بخش دیگر آن

 إنَِّ  -١٥١
ْ
لُ فِي مِعًى وَاحِدٍ ال

ُ
�

ْ
 .مُؤْمِنَ يأَ

 خورد. می مؤمن در یک معده، غذا

 إنَِّ  -١٥٢
ْ
يْهِ ال

َ
نْ َ�قَعَ عَل

َ
 أ

ُ
تَْ جَبَلٍ َ�َاف

َ
اعِدٌ تح

َ
نَّهُ ق

َ
�
َ
 .مُؤْمِنَ يرََى ذُنوَُ�هُ ك

 بیند، که زیر آن نشسته است و می مؤمن گناھانش را مانند کوھی
 ترسد که روی او بیفتد. می

ا -١٥٣
ً
ق

َ
خْلا

َ
حْسَنَُ�مْ أ

َ
َّ أ حَبُِّ�مْ إلِيَ

َ
 .إنَِّ مِنْ أ

 ش اخلاق ترینتان است.شما نزد من، خوترین  محبوب

مُ  إنَِّ  -١٥٤
ْ
عِل

ْ
نْ يقَِلَّ ال

َ
اعَةِ أ اطِ السَّ شْرَ

َ
 .أ

 قیامت، کم شدن علم است.ھای  از نشانه

سِحْرًا -١٥٥
َ
يََانِ ل

ْ
 .إنَِّ مِنْ الب

 ھمانا بعضی از سخنان، سحرند.

مَةً  -١٥٦
ْ
عْرِ حِك  .إنَِّ مِنْ الشِّ

 ی ھستند.ھمانا بعضی از اشعار، سخنان مفید و با حکمت

برََّهُ  -١٥٧
َ َ
ِ لأ سَمَ عَلىَ ا�َّ

ْ
ق
َ
وْ أ

َ
ِ مَنْ ل  .إنَِّ مِنْ عِبَادِ ا�َّ
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ھمانا در میان بندگان خدا، افرادی ھستند، که اگر به خدا سوگند یاد 
 گرداند. می کنند، خداوند سوگندشان را راست

رُ  -١٥٨  يؤَُخِّ
َ

مُ شَيْئًا وَلا  ُ�قَدِّ
َ

 .إنَِّ النَّذْرَ لا
 اندازد. نمی ھیچ چیز را به تقدیم یا تأخیر، نذر،

طْفِئُوهَا َ�نُْ�مْ  -١٥٩
َ
أ
َ
إذَِا نمِْتُمْ ف

َ
ُ�مْ ف

َ
مَا ِ�َ عَدُوٌّ ل  .إنَِّ هَذِهِ النَّارَ إِ�َّ

 آتش دشمن شماست، پس ھرگاه خواستید بخوابید، آن را خاموش کنید.

١٦٠-  ِ  ب
َ

وْ�
َ
ناَ أ

َ
 أ

ْ
ْ�فُسِهِمْ ال

َ
 .مُؤْمِنَِ� مِنْ أ

 تر ھستم. من بر مؤمنان از خودشان اولی

 النَّاسِ بعِِيسَى ابنِْ مَرْ�مََ  -١٦١
َ

وْ�
َ
ناَ أ

َ
 .أ

 من از ھمه مردم، به عیسی پسر مریم نزدیک ترم.

قِيَامَةِ  -١٦٢
ْ
ناَ سَيِّدُ النَّاسِ يوَْمَ ال

َ
 .أ

 من سرور مردم، در روز قیامت ھستم.

رَطُُ�مْ عَلىَ  -١٦٣
َ
ناَ ف

َ
َ أ

ْ
 .َ�مَنْ وَرَدَهُ شَربَِ مِنْهُ وْضِ الح

فرستم، ھر کس بر آن وارد شود، از  می من شما را به سوی حوض (کوثر)
 نوشد. می آن

ذِبْ  -١٦٤
َ
 ك

َ
ناَ النَّبِيُّ لا

َ
 .أ

 من نبی خدا ھستم و این (ادعا) دروغ نیست.

َتيِمِ فِي  -١٦٥
ْ

ناَ وََ�فلُِ الي
َ
َ أ

ْ
ذَاالج

َ
 .نَّةِ هَك

ایم. (به دو انگشت وسطی و  بھشت این گونهمن و سرپرست یتیم در 
 سبابه اشاره نمودند).

 مُؤْمِنٌ  -١٦٦
َّ

هُمْ إلاِ  ُ�بُِّ
َ

نصَْارُ لا
َ ْ
 .الأ

 دارند. می فقط مؤمنان، انصار را دوست
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يْكِ  -١٦٧
َ
ُ عَل صِْي َ�يُحْصِيَ ا�َّ

ُ
 تح

َ
نفِْقِي وَلا

َ
 .أ

خداوند نیز دھی، حساب نکن تا  می صدقه و بخشش کن و آنچه را صدقه
 برای تو حساب نکند.

قِيَامَةِ  -١٦٨
ْ
ونُ ندََامَةً يوَْمَ ال

ُ
مَارَةِ وسََتَك ِ

ْ
 .إنَُِّ�مْ سَتَحْرصُِونَ عَلىَ الإ

کنید، ولی روز  می شما برای رسیدن به فرمانروایی و حکمرانی تلاش
 قیامت باعث ندامت و پشیمانی شما خواھد شد.

وْنَ َ�عْدِي -١٦٩ وا إنَُِّ�مْ سَتَرَ اصْبِرُ
َ
رَةً ف

َ
ث
َ
 .أ

 زیادی خواھید دید، پس صبر کنید.ھای  بعد از من تبعیض

قَمَر -١٧٠
ْ
مَا ترََوْنَ هَذَا ال

َ
وْنَ رَ�َُّ�مْ ك  .إنَُِّ�مْ سَتَرَ

 بینید، روز قیامت پروردگارتان را مشاھده می شما ھمان گونه که ماه را
 کنید. می

 إنَُِّ�مْ َ�ْشُورُونَ حُفَاةً عُرَ  -١٧١
ً

 .اةً غُرْلا
 شما پا برھنه، عریان و ختنه نشده، حشر خواھید شد.

ْ�مَالُ باِلنِّيَّاتِ  -١٧٢
َ ْ
مَا الأ  .إِ�َّ

 بستگی دارد.ھا  اعمال به نیت

مَامُ لِيؤَُْ�مَّ بهِِ  -١٧٣ ِ
ْ

مَا جُعِلَ الإ  .إِ�َّ
 امام برای تبعیت و پیروی قرار داده شده است.

 إِ�َّمَا  -١٧٤
ْ
 ال

ْ
 .كِ�ِ َ�نْفِي خَبَثَهَامَدِينَةُ كَال

 ریزد. می مدینه مانند کوره است، که ناخالصی وناپاکی را دور

ةً  -١٧٥
َ
ِدُ �يِهَا رَاحِل

َ
 تََ�ادُ تج

َ
مِائةَِ لا

ْ
بلِِ ال ِ

ْ
مَا النَّاسُ كَالإ  .إِ�َّ

 یک سواری پیداھا  مردم مانند صد شتری ھستند که در میان آن
 باشد).شود.(شتری که مناسب سوار شدن  نمی
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بسَُ  -١٧٦
ْ
مَا يلَ َ إِ�َّ

ْ
ُ الح

َ
قَ له

َ
 خَلا

َ
ْ�يَا مَنْ لا  .رِ�رَ فِي الدُّ

 ای (در آخرت) ندارد. پوشد، که بھره می یشم راکسی ابر

 .اهْتَزَّ عَرْشُ الرَّحْمنَِ لمَِوْتِ سَعْدِ بنِْ مُعَاذٍ  -١٧٧
 عرش خدا به خاطر مرگ سعد بن معاذ به لرزه در آمد.

وْفِ بنَِ  -١٧٨
َ
 .ذْركَِ أ

 به نذر خود وفا کن.

مَاءِ  -١٧٩ لُ مَا ُ�قْضَى َ�ْ�َ النَّاسِ فِي الدِّ وَّ
َ
 .أ

گیرد، در  می صورتھا  ای که در (روز قیامت) میان انسان اولین فیصله
 ھا) است. (قتلھا  مورد خون

ُ إيَِّاُ�مْ وَ  -١٨٠
ْ

اتِ الج
َ
رُق وسَ عَلىَ الطُّ

ُ
 .ل

 کنید.از نشستن در معابر عمومی پرھیز 

خُولَ عَلىَ النِّسَاءِ  -١٨١  .إيَِّاُ�مْ وَالدُّ
 از رفتن نزد زنان (بیگانه) پرھیز کنید.

ذَبُ  -١٨٢
ْ
�

َ
نَّ أ إنَِّ الظَّ

َ
نَّ ف َ إيَِّاُ�مْ وَالظَّ

ْ
 .دِيثِ الح

 از گمان بد اجتناب کنید، زیرا گمان بد، بدترین دروغ است.

وصَِالَ  -١٨٣
ْ
 .إيَِّاُ�مْ وَال

 پی پرھیز کنید. پی دری  از روزه

 آيةَُ  -١٨٤
ْ
فَ وَ�ذَِا اؤْتمُِنَ خَانَ ال

َ
خْل

َ
ذَبَ وَ�ذَِا وَعَدَ أ

َ
ثَ ك ثٌ إذَِا حَدَّ

َ
لا

َ
 .مُنَافقِِ ث

 گوید، خلاف وعده عمل می منافق سه نشانه دارد: در صحبت دروغ
 کند. می کند و در امانت خیانت می

قََرَةِ  -١٨٥
ْ

َ�تَانِ مِنْ آخِرِ سُورَةِ الب
ْ

فَتَاهُ الآ
َ
ةٍ ك

َ
ْل هُمَا فِي ليَ

َ
رَأ

َ
 .مَنْ ق
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 آخر سوره بقره را در ھر شب بخواند، او را کفایتی  ھرکس، دو آیه
 کنند. می

١٨٦-  ُ هُ ا�َّ
َ
دْخَل

َ
رَْ�عَةٌ بِخَْ�ٍ أ

َ
ُ أ

َ
مَا مُسْلمٍِ شَهِدَ له ُّ�

َ
� َ

ْ
 .نَّةَ الج

، خداوند ھر میت مسلمان را که چھار نفر به نیک بودنش گواھی دھند
 وارد بھشت خواھد کرد.

يمَانُ بضِْعٌ وسَِتُّونَ شُعْبَةً  -١٨٧ ِ
ْ

 .الإ
 ایمان شصت و اندی شعبه دارد.

يْتَ  -١٨٨
َ
يْتَ وَ�

َ
حَدِهِمْ َ�قُولُ �سَِيتُ آيةََ ك

َ
 .بئِسَْ مَا لأِ

گوید: فلان و فلان آیه را فراموش  می چقدر بد است برای کسی که
 ام. کرده

بُزاَقُ فِي  -١٨٩
ْ
 ال

ْ
نُهَاال

ْ
ارَُ�هَا دَ� فَّ

َ
 .مَسْجِدِ خَطِيئَةٌ وَ�

آن دفن کردن و از ی  انداختن آب دھان در مسجد، گناه است و کفاره
 باشد. می بین بردن آن،

وا خَدِ�ةََ ببِيَْتٍ مِنْ  -١٩٠ ُ َ �شَرِّ
ْ

 نصََبَ الج
َ

 صَخَبَ �يِهِ وَلا
َ

صَبٍ لا
َ
 .نَّةِ مِنْ ق
بھشت که از مرواریدھای میان  ای در خدیجه را بشارت بدھید به خانه

تھی ساخته شده است و ھیچ گونه خستگی و سر و صدایی در آن وجود 
 ندارد.

هَاَ�ْ�ِ  -١٩١
َ
اعَةَ ك ناَ وَالسَّ

َ
 .بعُِثْتُ أ

بعثت من و قیامت مانند این دو است. (مانند نزدیکی دو انگشت وسطی 
 و سبابه).

كَلمِِ  -١٩٢
ْ
تُ باِلرُّعْبِ بعُِثْتُ بِجوََامِعِ ال  .وَنصُِرْ
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با کلمات جامع (مختصر از نظر لفظ و پربار از نظر معنا) مبعوث شدم و با 
 ام. رعب (ترسیدن دشمن) یاری شده

وْ آيةًَ  -١٩٣
َ
غُوا َ��ِّ وَل

ِّ
 .بلَ

 از طرف من به مردم ابلاغ کنید، اگرچه یک آیه باشد.

مْ َ�تَفَرَّ  -١٩٤
َ
يَِارِ مَا ل

ْ
يَِّعَانِ باِلخ

ْ
االب

َ
 .ق

اختیار فسخ معامله را  اند، فروشنده و خریدار تا زمانی که از ھم جدا نشده
 دارند.

ةٌ  -١٩٥
َ

ذَاَ�ْ�ِ صَلا
َ
 .َ�ْ�َ كُلِّ أ

 میان ھر اذان و اقامه، نمازی وجود دارد.

يَّامُ  -١٩٦
َ
اعَةِ �  َ�ْ�َ يدََيْ السَّ

ْ
 .هَرْجِ ال

 شود. می نزدیک قیامت ھرج و مرج (قتل)، زیاد

 خُسِفَ بهِِ  -١٩٧
ْ
 .بيَنَْا رجَُلٌ َ�رُُّ إزَِارهَُ إذِ

 کشید، در زمین فرو رفت. می مردی که متکبرانه ازارش را روی زمین

١٩٨-  ُ
َ

ُ له رَ ا�َّ
َ
شَك

َ
رهَُ ف خَّ

َ
أ
َ
رِ�قِ ف بيَنَْمَا رجَُلٌ َ�مْشِي بطَِرِ�قٍ وجََدَ غُصْنَ شَوْكٍ عَلىَ الطَّ

 
َ

 .َ�غَفَرَ له
رداری را در مسیر راه دید، آن را برداشته و به خای  شخصی، شاخه

 کناری نھاد. خداوند از او خشنود شد و او را مورد مغفرت قرار داد.

ءِ بوِجَْهٍ  -١٩٩
َ

تِي هَؤُلا
ْ
ءِ بوِجَْهٍ وَ�َأ

َ
تِي هَؤُلا

ْ
ِي يأَ

َّ
وجَْهَْ�ِ الذ

ْ
ِدُونَ شَرَّ النَّاسِ ذَا ال

َ
 .تج

با یک چھره، نزد یک گروه، و با بدترینِ مردم، انسان دو رویی است که 
 رود. می دیگر، نزد گروه دیگریی  چھره

ِدُونَ النَّاسَ مَعَادِنَ خِيَارُهُمْ فِي  -٢٠٠
َ

َ تج
ْ

قِهُواالج
َ
مِ إذَِا ف

َ
ِسْلا

ْ
 .اهِليَِّةِ خِيَارُهُمْ فِي الإ
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آنان که در جاھلیت بھترین مردم بودند، در اسلام  اند، مردم مانند معادن
 نیز بھترین مردم ھستند، البته اگر شناخت و فھم دینی داشته باشند.

قَدْرِ  -٢٠١
ْ
ةَ ال

َ
ْل وْا ليَ رََّ

َ
 .تح

 شب قدر را جستجو کنید.

 التَّسْبيِحُ للِرِّجَالِ وَالتَّصْفِيقُ للِنِّسَاءِ. -٢٠٢
ن مخصوص زنان است. (ھنگام سبحان الله مخصوص مردان و کف زد

 اشتباه کردن امام در نماز).

ةً. -٢٠٣
َ
حُورِ برََ� إنَِّ فِي السَّ

َ
رُوا ف  �سََحَّ

 سحری بخورید، زیرا در خوردن سحری، خیر و برکت نھفته است.

 َ�دُِ مَ  -٢٠٤
َ

لا
َ
تهِِ ف

َ
يُْ�مْ زَمَانٌ َ�مْشِي الرَّجُلُ بصَِدَق

َ
تِي عَل

ْ
إنَِّهُ يأَ

َ
وا ف

ُ
ق هَاتصََدَّ

ُ
 .نْ َ�قْبَل

 صدقه دھید، زیرا زمانی فرا خواھد رسید که شخص، با صدقه خود به راه
 کند که آن را بپذیرد. نمی افتد، اما ھیچ کس را پیدا می

يْكِ  -٢٠٥
َ
 توُعِي َ�يُوعَى عَل

َ
قِي وَلا  .تصََدَّ

مال خود را انفاق کن و آن را نزد خود نگه ندار، زیرا در آن صورت خدا 
 و چنین خواھد کرد.نیز با ت

قُرْآنَ  -٢٠٦
ْ
 .َ�عَاهَدُوا ال

 از قرآن مواظبت کنید. (ھمواره آن را تلاوت نمایید).

رْهَمِ  -٢٠٧ ينَارِ وَالدِّ  .تعَِسَ َ�بْدُ الدِّ
 دینار و درھم نابود بوَد!ی  بنده

ءِ  -٢٠٨
َ

َلا ِ مِنْ جَهْدِ البْ  .َ�عَوَّذُوا باِ�َّ
 از گرفتاری به خدا پناه ببرید.

ارقِِ فِي رُُ�عِ دِينَارٍ  -٢٠٩  .ُ�قْطَعُ يدَُ السَّ
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 گردد. می با ربع دینار دزدی، دست سارق قطع

حُ  -٢١٠
َ
 ُ�نْك

ْ
ينِ ترََِ�تْ ال اظْفَرْ بذَِاتِ الدِّ

َ
ينهَِا ف رَْ�عٍ لمَِالهَِا وَلِحَسَبهَِا وجََماَلهَِا وَلِدِ

َ
ةُ لأِ

َ
مَرْأ

 .يدََاكَ 
و اش  بخاطر مالش، نسب اش، زیبائیشود:  می زن بخاطر چھار چیز نکاح

 دینش. پس دستھایت خاک آلود گردد، زن دین دار را انتخاب کن.

٢١١-  َ
ْ

حَقُّ �سَِقَبهِِ الج
َ
 .ارُ أ

 ھمسایه بیشتر مستحق شفعه است.

٢١٢-  َ
ْ

اكِ َ�عْلهِِ وَالنَّارُ مِثْلُ ذَلكَِ الج حَدُِ�مْ مِنْ شِرَ
َ
 أ

َ
رَبُ إلِى

ْ
ق
َ
 .نَّةُ أ

 بند کفش ھایتان به شما نزدیک ترند. بھشت و جھنم از

هَوَاتِ  -٢١٣  .حُجِبَتْ النَّارُ باِلشَّ
 آتش در حجاب ھواھای نفسانی است.

٢١٤-  َ
ْ

 .رْبُ خَدْعَةٌ الح
 جنگ فریب و نیرنگ است.

يَّامٍ  -٢١٥
َ
نْ َ�غْتسَِلَ فِي كُلِّ سَبْعَةِ �

َ
 .حَقٌّ عَلىَ كُلِّ مُسْلمٍِ أ

 مسلمان واجب است.یک بار غسل کردن در ھفته بر 

٢١٦-  َ
ْ

ٌ وَ الح لُ َ��ِّ
َ

َ لا
ْ

ثٌِ� مِنْ النَّاسِ الح
َ
مُهَا ك

َ
 َ�عْل

َ
ٌ وََ�يْنَهُمَا مُشَبَّهَاتٌ لا  .رَامُ َ��ِّ

حلال و حرام واضح است و در میان آن دو امور مشتبھی وجود دارد، که 
 دانند. نمی بسیاری از مردم آن را

٢١٧-  َ
ْ

قَةٌ للِسِّ الح ةِ لفُِ مُنَفِّ
َ
� بَرَ

ْ
عَةِ مُمْحِقَةٌ للِ

ْ
 .ل

شود، ولی خیر و برکت  می سوگند دروغ، باعث (گرمی بازار و) فروش کالا
 برد. می را از بین

٢١٨-  َ
ْ

رْوَاناَالح
َ
فَاناَ وَأ

َ
ِي ك

َّ
ِ الذ  .مْدُ ِ�َّ
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حمد و ستایش از آنِ خدایی است که ما را کفایت کرده و سیراب نموده 
 است.

٢١٩-  َ
ْ

ِ الح ثِ�اً طَيِّبًا مُبَارًَ� �يِهِ مْدُ ِ�َّ
َ
 . ك

 حمد و ثنا برای خدا باد، ثنائی بسیار پاکیزه و مبارک.

٢٢٠-  ُ
ْ

ِ الح برْدُِوهَا ب
َ
أ
َ
 �َّ مِنْ َ�يْحِ جَهَنَّمَ ف

ْ
 .مَاءِ ال

آب آن را سرد ی  گرمای تب، برگرفته از گرمای جھنم است، پس بوسیله
 کنید.

٢٢١-  َ
ْ

 الح
َّ

تِي إلاِ
ْ
 يأَ

َ
 . بِخَْ�ٍ يَاءُ لا

 آورد. نمی حیاء، چیزی جز خوبی به ارمغان

 خَالفُِوا  -٢٢٢
ْ
حَى ال

ِّ
رُوا الل

ِّ
 .مُشْرِ�َِ� وَف

 با مشرکین مخالفت کنید، ریش ھایتان را بگذارید.

 خُذُوا مِنْ  -٢٢٣
َ ْ
 .ْ�مَالِ مَا تطُِيقُونَ الأ

 توانید، انجام دھید. می آن چه که

ُ آدَمَ  -٢٢٤ قَ ا�َّ
َ
ُ سِتُّونَ ذِرَاعًا خَل

ُ
 .وَطُوله

 خداوند آدم را آفرید که قامتش، شصت ذراع بود.

بوْاَبَ  -٢٢٥
َ ْ
جِيفُوا الأ

َ
�يَِةَ وَأ

ْ
ِّرُوا الآ  .خمَ

 را بپوشانید و درھا را ببندید.ھا  (ھنگام خواب) درب ظرف

نَ فِي  -٢٢٦
ْ
وَاسِقُ ُ�قْتَل

َ
ْسٌ ف َ خمَ

ْ
عَقْرَبُ وَ الح

ْ
رَةُ وَال

ْ
فَأ

ْ
ُ رَمِ ال

ْ
بُ الح

ْ
كَل

ْ
غُرَابُ وَال

ْ
دَيَّا وَال

عَقُورُ 
ْ
 .ال

توان در حرم کشت و  می پنج نوع از حیوانات را که موذی ھستند،
 عبارتند از: کلاغ، باز شکاری، عقرب، موش و سگ ھار.

ارِ  -٢٢٧ نصَْارِ َ�نُو النَّجَّ
َ ْ
 .خَْ�ُ دُورِ الأ
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 بھترین تیره انصار، بنی نجار است.

ةِ مَا كَانَ َ�نْ ظَهْرِ غًِ� خَْ�ُ الصَّ  -٢٢٨
َ
 .دَق

بھتر صدقه، آن است که (صدقه دھنده) آن را از روی بی نیازی (صدقه) 
 دھد.

٢٢٩-  َ
ْ

َ ْ�ُ مَعْقُودٌ بنَِوَاصِي الخ
ْ

 .يْلِ الخ
گره زده شده ھا  خیر و برکت (پاداش و غنیمت)، در پیشانی اسب

 شود). می است.(اسبی که در جھاد استفاده

رَ�شٍْ  -٢٣٠
ُ
بلَِ صَالحُِ �سَِاءِ ق ِ

ْ
 .خَْ�ُ �سَِاءٍ رَ�بِْنَ الإ

 اند. زنان قریشی، بھترین زنان شترسوار عرب

 .خَْ�ُ �سَِائهَِا مَرْ�مَُ وخََْ�ُ �سَِائهَِا خَدِ�ةَُ  -٢٣١
گذشته، مریم دختر عمران و بھترین زن امت من، ھای  بھترین زن امت

 خدیجه است.

مَهُ  خَْ�ُُ�مْ مَنْ  -٢٣٢
َّ
قُرْآنَ وَعَل

ْ
مَ ال

َّ
 .َ�عَل

 بھترین شما کسی است که قرآن را یاد بگیرد و به دیگران یاد بدھد.

إنَِّ  -٢٣٣
َ
َ دَعْهُ ف

ْ
يمَانِ الح ِ

ْ
 .يَاءَ مِنْ الإ

 او را رھا کن، زیرا حیا بخشی از ایمان است.

إنَِّ لصَِاحِبِ  -٢٣٤
َ
َ دَعُوهُ ف

ْ
 الح

ً
 .قِّ مَقَالا

 را صاحب حق، حق سخن گفتن دارد.او را رھا کنید، زی

فهِِمْ عَلىَ  -٢٣٥
َ

ُ�مْ �سُِؤَالهِِمْ وَاخْتلاِ
َ
بْل

َ
كَ مَنْ كَانَ �

َ
مَا هَل تُُ�مْ إِ�َّ

ْ
دَعُوِ� مَا ترََ�

نْبيَِائهِِمْ 
َ
 .أ
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ام (سؤال بی مورد نپرسید)،  مرا بگذارید مادامی که من شما را گذاشته
ه علت زیاد سؤال کردن و زیستند، ب می ھمانا کسانی که پیش از شما

 اختلاف با پیامبرانشان ھلاک شدند.

٢٣٦-  ُ
َ

هُ وَمَاله
َ
هْل

َ
مَا وُترَِ أ َّ�

َ
�
َ
عَصْرِ ك

ْ
ةُ ال

َ
ِي َ�فُوتهُُ صَلا

َّ
 .الذ

کسی که نماز عصرش فوت گردد، مانند این است که اھل ومالش را از 
 دست داده باشد.

ِي َ�ْنُقُ َ�فْسَهُ َ�ْنُقُهَا فِي  -٢٣٧
َّ

 .النَّارِ  الذ
 ھر کس که خود را خفه نماید و بکشد، در جھنم نیز خود را خفه

 کند. می

مَا ُ�رَجِْرُ فِي َ�طْنهِِ ناَرَ جَهَنَّمَ  -٢٣٨ ةِ إِ�َّ فِضَّ
ْ
بُ فِي إنِاَءِ ال ِي �شَْرَ

َّ
 .الذ

 ای آب بنوشد، در واقع، آتش جھنم در شکمش نقره ھرکس در ظرف
 ریزد. می

ؤْ�اَ  -٢٣٩ َ الرُّ
ْ

ِ الح  .سَنَةُ مِنْ ا�َّ
 خواب نیک از طرف خدا است.

ةِ  -٢٤٠ رَْ�عَِ� جُزْءًا مِنْ النُّبُوَّ
َ
الِحَةُ جُزْءٌ مِنْ سِتَّةٍ وَأ ؤْ�اَ الصَّ  .الرُّ

 رود. می خواب خوب، یک بخش از چھل و شش بخش نبوت به شمار

ِ وَ  -٢٤١ ؤْ�اَ مِنْ ا�َّ ُ الرُّ
ْ

يْطَانِ الح مُ مِنْ الشَّ
ْ
 .ل

 پریشان از جانب شیطان است.ھای  نیک از جانب خدا و خواب خواب

فِرْ لِي خَطِيئتَِي وجََهِْ�  -٢٤٢
ْ
هُمَّ اغ

َّ
 .الل

 خدایا گناھان و نادانی ھایم را مغفرت کن.

يْهَا -٢٤٣
َ
ْ�يَا وَمَا عَل ِ خَْ�ٌ مِنْ الدُّ  .رَِ�اطُ يوَْمٍ فِي سَبيِلِ ا�َّ
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از دنیا و آن چه در آن وجود دارد، یک روز نگھبانی دادن در راه خدا، 
 بھتر است.

 سَمْحًا إذَِا باَعَ وَ�ذَِا اشْتَرَى -٢٤٤
ً

ُ رجَُلا  .رحَِمَ ا�َّ
 ای رحم کند که ھنگام خرید و فروش سھل گیری خداوند بر بنده

 کند. می

طَعْتُهُ  -٢٤٥
َ
طَعَهَا �

َ
تُهُ وَمَنْ �

ْ
هَا وَصَل

َ
 .الرَّحِمُ شِجْنَةٌ َ�مَنْ وَصَل

وندی را رحم از جانب خدا است، ھر کس آن را وصل کند، (حق خویشا
رساند. و ھر کس، آن را قطع کرد (حق  می به جا آورد) او را به خدا

 نمود. یاورد) خدا با او قطع رابطه خواھدخویشاوندی را به جا ن

مِسْكِِ� كاَ  -٢٤٦
ْ
ةِ وَال

َ
رْمَل

َ ْ
اعِي عَلىَ الأ  السَّ

ْ
ِ  مُجَاهِدِ فِي سَبيِلِ ل  .ا�َّ

کند،  می کسی که در جھت تأمین نیازھای زنان بیوه و مساکین تلاش
 نماید. می مانند کسی است که در راه خدا، جھاد

 سِبَابُ  -٢٤٧
ْ
سُوقٌ ال

ُ
 .مُسْلمِِ ف

 فحش و ناسزا گفتن مسلمان، فسق است.

وا -٢٤٨ �شِْرُ
َ
ارُِ�وا وَأ

َ
دُوا وَق  .سَدِّ

پیش بگیرید و میانه روی کنید و  راه راست را بدون افراط و تفریط در
 بشارت دھید.

عَذَابِ  -٢٤٩
ْ
فَرُ قطِْعَةٌ مِنْ ال  .السَّ

 سفر بخشی از عذاب است.

َ سَمِّ  -٢٥٠ ا يلَيِكَ  ا�َّ  مِمَّ
ْ

 .وَُ�
 اسم خدا را یاد کن و با دست راست بخور.

 تَْ�تَنُوا بُِ�نْيتَِي  -٢٥١
َ

وْا باِسِْ� وَلا  .�سََمَّ
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عنوان اسم انتخاب کنید، ولی از کنیه من (ابوالقاسم) اسم مرا به 
 استفاده نکنید.

ةِ  -٢٥٢
َ

لا امَةِ الصَّ
َ
فُوفِ مِنْ إقِ إنَِّ �سَْوِ�َةَ الصُّ

َ
ُ�مْ ف

َ
وا صُفُوف  .سَوُّ

صف ھایتان را راست وبرابر کنید، زیرا برابر کردن صفوف از برپایی نماز 
 است.

وَلِي  -٢٥٣
ْ
عَامِ طَعَامُ ال فُقَرَاءُ شَرُّ الطَّ

ْ
نيَِاءُ وَُ�تْركَُ ال

ْ
غ

َ ْ
هَا الأ

َ
 .مَةِ يدُْعَى ل

بدترین غذایِ عروسی آن است که ثروتمندان به آن دعوت شده و فقرا از 
 آن باز مانند.

ْسَةٌ  -٢٥٤ هَدَاءُ خمَ  الشُّ
ْ
 مَطْعُونُ وَ ال

ْ
غَرِ�قُ وَصَاحِبُ ال

ْ
 مَبْطُونُ وَال

ْ
هِيدُ فِي ال هَدْمِ وَالشَّ

 ِ  .سَبيِلِ ا�َّ
کسی که در -۲کسی که بر اثر طاعون بمیرد.  -۱شھداء پنج دسته اند: 

کسی که  -۴کسی که در اثر غرق شدن در آب بمیرد.  -۳اثر اسھال بمیرد. 
 کسی که در راه الله کشته شود. -۵زیر آوار بمیرد. 

٢٥٥-  
َ

و�
ُ ْ
دْمَةِ الأ بْرُ عِنْدَ الصَّ  .الصَّ

 اشد.صبر، ھمان است که در آغاز مصیبت ب

حْسَنُ مَا َ�عْمَلُ النَّاسُ  -٢٥٦
َ
ةُ أ

َ
لا  .الصَّ

 دھند. می نماز بھترین عملی است که مردم انجام

ةُ  -٢٥٧
َ

َ صَلا
ْ

فَذِّ �سَِبْعٍ وَعِشْرِ�نَ دَرجََةً الج
ْ
ةَ ال

َ
 .مَاعَةِ َ�فْضُلُ صَلا

نماز جماعت بر نمازی که به تنھایی خوانده شود، بیست و ھفت درجه، 
 برتری دارد.

٢٥٨-  
َّ

ةٍ �يِمَا سِوَاهُ إلاِ
َ

فِ صَلا
ْ
ل
َ
ةٌ فِي مَسْجِدِي هَذَا خَْ�ٌ مِنْ أ

َ
 صَلا

ْ
َ مَسْجِدَ ال

ْ
 رَامَ.الح
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نماز خواندن در مسجد من، ھزار بار بھتر از نماز خواندن در سایر مساجد 
 است، بجز مسجد الحرام.

طِرُوا لرُِؤْ�تَهِِ  -٢٥٩
ْ
ف
َ
 .صُومُوا لرُِؤْ�تَهِِ وَأ

(ھلال ماه شوال) ی  لال ماه رمضان) روزه بگیرید و با مشاھدهبا دیدن (ھ
 افطار کنید.

يَامُ جُنَّةٌ  -٢٦٠  .الصِّ
 روزه سپری (در برابر آتش جھنم) است.

 مُسْلمٍِ  -٢٦١
ِّ ُ

اعُونُ شَهَادَةٌ لكِل  .الطَّ
 ھر مسلمانی که بر اثر طاعون بمیرد، شھید است.

نَْ�ِ كَافِي  -٢٦٢
ْ
ةِ طَعَامُ الاِث

َ
ث

َ
 .الثَّلا

 غذای دو نفر برای سه نفر کافی است.

قِيَامَةِ  -٢٦٣
ْ
مَاتٌ يوَْمَ ال

ُ
مُ ظُل

ْ
ل  .الظُّ

 گردد. می (متعددی) در روز قیامتھای  ظلم، باعث تاریکی

يْئهِِ  -٢٦٤
َ
عَائدِِ فِي �

ْ
عَائدُِ فِي هِبَتهِِ كَال

ْ
 .ال

 رده،که استفراغ کمانند کسی است رد، یگ یرا پس ماش  ه ھبهک یسک
 .خورد یم سپس دوباره استفراغش را

ئِْرُ جُبَارٌ  -٢٦٥
ْ

عَجْمَاءُ جُبَارٌ، وَالب
ْ
 .ال

رود.  یم ند، حقش به ھدرک) تلف یسکت ی(بدون ھدا یوانیآنچه را ح
 رود. یم فتد، حقش به ھدریب یسکوآنچه در چاه 

ةٍ حَبسََتْهَا حَتىَّ مَاتتَْ جُو -٢٦٦ ةٌ فِي هِرَّ
َ
بتَْ امْرَأ  .عًا عُذِّ

ای را حبس کرده تا از گرسنگی تلف شده بود،  زنی بخاطر این که گربه
 شد. می عذاب داده
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ارَةٌ لمَِا بيَنَْهُمَا -٢٦٧ فَّ
َ
عُمْرَةِ ك

ْ
 ال

َ
عُمْرَةُ إلِى

ْ
 .ال
ه کشود  یم یفاره گناھانکموجب بخشش و  ،گریعمره تا عمره د یک

 اند. انجام گرفته ،دو عمره آنان یم

عَْ�ُ  -٢٦٨
ْ
 .حَقٌّ  ال

 چشم زخم، حقیقت دارد.

ْ�يَا وَمَا �يِهَا -٢٦٩ وْ رَوحَْةٌ خَْ�ٌ مِنَ الدُّ
َ
ِ أ  .غَدْوَةٌ فِي سَبيِلِ ا�َّ

ا و آن چه در آن یردن) از دنکدر راه خدا رفتن (جھاد  یشام صبح و
 وجود دارد، بھتر است.

ُ غُسْلُ يوَْمَ  -۲۷۰
ْ

 ُ�ْتَلمٍِ.مُعَةِ وَاجِبٌ عَلىَ كُلِّ الج
 .است واجب مسلمان بالغ،بر ھر  ،غسل روز جمعه

٢٧١-  ِ ِهِ وجََارهِ
َ

هْلهِِ وَمَالِهِ وَوَلد
َ
 .فتِْنَةُ الرَّجُلِ فِي أ

 زن، مال، فرزند و ھمسایه دامن گیر مردی  ھایی که از ناحیه فتنه
 شود. می

صُّ ال -٢٧٢
َ
تَِانُ وَالاِسْتِحْدَادُ وَق

ْ
ْسٌ الخ فِطْرَةُ خمَ

ْ
ظْفَارِ وََ�تْفُ ال

َ ْ
اربِِ وََ�قْليِمُ الأ شَّ

باَطِ 
ْ

 .الآ
تراشیدن موھای زیر  -۲ختنه کردن  -۱فطری پنج مورد اند: ھای  سنت

کندن موھای زیر  -۵ھا  کوتاه نمودن ناخن -۴ھا  کوتاه کردن سبیل -۳ناف 
 بغل.

اعِيَ  -٢٧٣ جِيبُوا الدَّ
َ
عَاِ�َ وَأ

ْ
وا ال

ُّ
ك

ُ
 .ف

 دعوت ولیمه را استجابت نمایید. اسیران را آزاد کنید و

َ فِي  -٢٧٤
ْ

بوَْابٍ الج
َ
 .نَّةِ َ�مَا�يَِةُ أ

 بھشت ھشت در دارد.
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نْبيَِائهِِمْ مَسَاجِدَ  -٢٧٥
َ
بُورَ أ

ُ
ذَُوا �

َّ
هَُودَ اتخ

ْ
ُ الي اتلََ ا�َّ

َ
 .ق

 خداوند یھود را نابود کند، زیرا قبور پیامبرانشان را مسجد کردند.

٢٧٦-  ُ الَ ا�َّ
َ
رهِْتُ لقَِاءَهُ إذَِ  :ق

َ
رهَِ لقَِائِي ك

َ
حْبَبْتُ لقَِاءَهُ وَ�ذَِا ك

َ
حَبَّ َ�بْدِي لقَِائِي أ

َ
 .ا أ
ام دیدار من را دوست بدارد، من نیز  فرماید: ھرگاه بنده می خداوند متعال

 پسندم. می دیدار با او را

٢٧٧-  ُ الَ ا�َّ
َ
 َ�ْ�ٌ  :ق

َ
الِحَِ� مَا لا عْدَدْتُ لعِِبَادِي الصَّ

َ
  أ

َ
ذُنٌ سَمِعَتْ وَلا

ُ
 أ

َ
تْ وَلا

َ
رَأ

بِ �شََرٍ 
ْ
ل
َ
 .خَطَرَ عَلىَ ق

ھایی فراھم  فرماید: برای بندگان نیکوکارم، نعمت می خداوند عزوجل
را نشنیده، و به ھا  را ندیده وھیچ گوشی آنھا  ام، که ھیچ چشمی آن کرده

 قلب ھیچ انسانی خطور نکرده است.

٢٧٨-  ُ الَ ا�َّ
َ
ناَ عِنْدَ ظَنِّ َ�بْدِي بِي  :ق

َ
 .أ

ام بر اساس گمانی که به من دارد،  فرماید: من با بنده می خداوند متعال
 کنم. می رفتار

٢٧٩-  ُ الَ ا�َّ
َ
يْكَ  :ق

َ
نفِْقْ عَل

ُ
نفِْقْ ياَ اْ�نَ آدَمَ أ

َ
 .أ

 فرماید: ای فرزند آدم انفاق کن، تا من بر تو انفاق کنم. می خداوند متعال

ا -٢٨٠
َ
ُ ق هْرُ  :لَ ا�َّ ناَ الدَّ

َ
هْرَ وَأ  .عَزَّ وجََلَّ يؤُْذِيِ� اْ�نُ آدَمَ �سَُبُّ الدَّ

کند، یعنی به روزگار  می فرماید: فرزند آدم مرا ناراحت می خداوند عزوجل
 دھد، حال آن که من روزگار ھستم. می دشنام

٢٨١-  ُ الَ ا�َّ
َ
  :ق

َ
قُ ك

ُ
نْ ذَهَبَ َ�ْل مُ مِمَّ

َ
ظْل

َ
قِي وَمَنْ أ

ْ
 .خَل

 فرماید: چه کسی ستمکارتر از فردی است که تلاش می خداوند متعال
 نش من بیافریند.یکند، مانند آفر می

٢٨٢-  ُ الَ ا�َّ
َ
جْزيِ بهِِ  :ق

َ
ناَ أ

َ
إنَِّهُ لِي وَأ

َ
وْمَ ف  الصَّ

َّ
ُ إلاِ

َ
 .كُلُّ َ�مَلِ ابنِْ آدَمَ له
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دھد، برای  می فرماید: ھر عملی که فرزند آدم انجام می خداوند متعال
باشد، جز روزه، که مخصوص من است و من خودم پاداش آن را  می خودش

 خواھم داد.

مْتُ عَلىَ باَبِ  -٢٨٣
ُ
� َ

ْ
هَا الج

َ
ةَ مَنْ دَخَل كَانَ عَامَّ

َ
 نَّةِ ف

ْ
 .مَسَاكِ�ُ ال

ند، شد می بھشت ایستادم، بیشترین کسانی که وارد بھشتی  کنار دروازه
 مساکین بودند.

قِصَاصُ كتَِا -٢٨٤
ْ
ِ ال  .بُ ا�َّ

 کند، قصاص است. می آن چه کتاب خدا حکم

رِ�مِ يوُسُفُ ْ�نُ َ�عْقُوبَ بنِْ إسِْحَاقَ  -٢٨٥
َ
ك

ْ
رِ�مِ ابنِْ ال

َ
ك

ْ
رِ�مِ ابنِْ ال

َ
ك

ْ
رِ�مُ اْ�نُ ال

َ
ك

ْ
ال

م
َ

لا يْهِمْ السَّ
َ
 .بنِْ إبِرَْاهِيمَ عَل

بن اسحاق بن بزرگوار فرزند بزرگوار فرزند بزرگوار، یوسف بن یعقوب 
 ابراھیم است.

٢٨٦-  
َّ

تِي مُعَافًى إلاِ مَّ
ُ
 كُلُّ أ

ْ
 .مُجَاهِرِ�نَ ال

افراد امت من بخشیده خواھند شد، مگر کسانی که به طور علنی ی  ھمه
 مرتکب گناه شوند.

ونَ  -٢٨٧
ُ
تِي يدَْخُل مَّ

ُ
َ كُلُّ أ

ْ
بَى الج

َ
 مَنْ أ

َّ
 .نَّةَ إلاِ

 کسی که امتناع ورزد. امت من وارد بھشت خواھند شد، مگری  ھمه

ا -٢٨٨
َ
ق  َ�يْعَ بيَنَْهُمَا حَتىَّ َ�تَفَرَّ

َ
 .كُلُّ َ�يِّعَْ�ِ لا

معامله منعقد نشده  اند، تا زمانی که فروشنده و خریدار از ھم جدا نشده
 است.

ةٌ  -٢٨٩
َ
يْهِ صَدَق

َ
َ� مِنْ النَّاس عَل

َ
 .كُلُّ سُلا

 ست.ای واجب ا بدن، صدقهھای  بر ھر بند از استخوان



 حدیث مختصر از صحیح البخاری ۷۰۰   ۴۲

رَ َ�هُوَ حَرَامٌ  -٢٩٠
َ
سْك

َ
 .كُلُّ شَرَابٍ أ
 ای که انسان را مست کند، حرام است. ھر نوشیدنی

ةٌ  -٢٩١
َ
 .كُلُّ مَعْرُوفٍ صَدَق

 رود. می ھر کار نیکی، صدقه به شمار

ا يلَيِكَ  -٢٩٢  مِمَّ
ْ

 .كُل
 از جلوی خود بخور.

فِطْرَةِ  -٢٩٣
ْ
ُ عَلىَ ال

َ
ودٍ يوُلد

ُ
 .كُلُّ مَوْل

 آید. می نوزادی بر فطرت صحیح (اسلام) به دنیاھر 

٢٩٤-  ُ
َ

ٌ لمَِا خُلقَِ له  .كُلٌّ مُيسَرَّ
 دھد، که برایش میسر است. می ھر کس کاری را انجام

ُ�مْ مَسْئُولٌ َ�نْ رَِ�يَّتهِِ  -٢٩٥
ُّ
ُ�مْ رَاعٍ وَُ�

ُّ
 .كُل

ھر کدام از شما مسؤل است و از ھر یک از شما درباره مسؤلیتش سؤال 
 اھد شد.خو

ضَاحِيِّ  -٢٩٦
َ ْ
وا مِنْ الأ

ُ
 .كُل

 از گوشت قربانی بخورید.

ةُ مِنْ  -٢٩٧
َ
مْأ

َ
ك

ْ
 ال

ْ
عَْ�ِ ال

ْ
 .مَنِّ وَمَاؤُهَا شِفَاءٌ للِ

 باشد و آب آن شفای چشم است. می قارچ از شبنم

وْ عَابرُِ سَبيِلٍ  -٢٩٨
َ
نَّكَ غَرِ�بٌ أ

َ
�
َ
ْ�يَا ك  .ُ�نْ فِي الدُّ

 رھگذر، زندگی کن.در دنیا مانند مسافر یا 

ُ�مْ  -٢٩٩
َ
وا طَعَامَُ�مْ ُ�بَارَكْ ل

ُ
 .كيِل

مواد خوراکی خود را ھنگام داد و ستد وزن کنید، تا در آن، برای شما 
 برکت حاصل شود.
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فَوَاحِشَ مَا ظَهَرَ مِنْهَا وَمَا َ�طَنَ  -٣٠٠
ْ
لكَِ حَرَّمَ ال ِ وَلِذَ ْ�َ�ُ مِنْ ا�َّ

َ
حَدَ أ

َ
 أ

َ
 .لا

ز خدا غیرت ندارد، از این رو کارھای زشت را خواه ھیچ کس بیشتر ا
 آشکار باشد یا پنھان، حرام قرار داده است.

رَاتٍ  -٣٠١
َ
مَوْتِ سَك

ْ
ُ إنَِّ للِ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إلِه

َ
 .لا

 دارد.ھا  لا اله الا الله، ھمانا مرگ، سختی

 ُ�بَاشِرُ  -٣٠٢
َ

 لا
ْ
ةُ ال

َ
 مَرْأ

ْ
ةَ َ�تَنْعَتَهَا ال

َ
ْهَامَرْأ نَّهُ َ�نْظُرُ إلِيَ

َ
�
َ
 .لزَِوجِْهَا ك

ھیچ زنی، نباید به بدن زن دیگری، نگاه کند و یا آن را لمس نماید و 
 سپس او را نزد شوھرش، چنان توصیف کند که گویا مرد به آن زن، نگاه

 کند. می

 تدََابرَُوا -٣٠٣
َ

اَسَدُوا وَلا
َ

 تح
َ

 َ�بَاغَضُوا وَلا
َ

 .لا
 ، حسادت نورزید و به یکدیگر، پشت ننمایید.با یکدیگر دشمنی نکنید

حُهُ  -٣٠٤
َ

 تبَيِعُوا الثَّمَرَ حَتىَّ َ�بْدُوَ صَلا
َ

 .لا
 میوه را تا نرسیده، نفروشید.

 بمِِثْلٍ  -٣٠٥
ً

 مِثْلا
َّ

هَبِ إلاِ هَبَ باِلذَّ  تبَيِعُوا الذَّ
َ

 .لا
ی طلا را در مقابل طلا، جز این که برابر باشند و ھیچ یک در برابر دیگر

 زیاد نباشد، نفروشید.

وا  -٣٠٦
ُ
عَدُوِّ وَسَل

ْ
 َ�تَمَنَّوْا لقَِاءَ ال

َ
َ لا عَا�يَِةَ  ا�َّ

ْ
 .ال

 رویارویی با دشمن را آرزو نکنید و از خداوند عافیت بخواھید.

٣٠٧-  ِ  فِي حَدٍّ مِنْ حُدُودِ ا�َّ
َّ

سْوَاطٍ إلاِ
َ
ةِ أ وْقَ عَشْرَ

َ
وا ف ُ�ِْ

َ
 تج

َ
 .لا

اد شلاقھایشان در قرآن و سنت، معین شده است، به جز حدودی که تعد
 به ھیچ کس نباید بیشتر از ده شلاق زد.

 غُرُوَ�هَا -٣٠٨
َ

مْسِ وَلا وعَ الشَّ
ُ
تُِ�مْ طُل

َ
وْا بصَِلا رََّ

َ
 تح

َ
 .لا
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 ھنگام طلوع و غروب آفتاب، نماز نخوانید.

سُوا -٣٠٩ سََّ
َ

 تج
َ

سُوا وَلا سََّ
َ

 تح
َ

 .لا
 نباشید، و جاسوسی نکنید.به دنبال عیوب دیگران 

ْلفُِوا بآِباَئُِ�مْ  -٣١٠  تحَ
َ

 .لا
 به نام پدرانتان، سوگند نخورید.

نْبيَِاءِ  -٣١١
َ ْ
وا َ�ْ�َ الأ ُ ِّ�َ

ُ
 تخ

َ
 .لا

 بین انبیاء (علیھم الصلاة والسلام)، کسی را بر دیگری ترجیح ندھید.

وِ� عَلىَ مُوسَى  -٣١٢ ُ ِّ�َ
ُ

 تخ
َ

 .لا
 ترجیح ندھید. ÷مرا بر موسی

 تدَْخُلُ  -٣١٣
َ

 لا
ْ
 تصََاوِ�رُ ال

َ
بٌ وَلا

ْ
ئَِ�ةُ بيَتًْا �يِهِ كَل

َ
 .مَلا

 شوند. نمی ای که در آن سگ و تصاویر باشد، فرشتگان وارد خانه

نْ  -٣١٤
َ
نْ تَُ�ونوُا باَكَِ� أ

َ
 أ

َّ
ْ�فُسَهُمْ إلاِ

َ
مُوا أ

َ
ِينَ ظَل

َّ
وا مَسَاِ�نَ الذ

ُ
 تدَْخُل

َ
لا

صَاَ�هُمْ يصُِيبَُ�مْ مَ 
َ
 .ا أ

وارد نشوید، از اند  به سکونت گاھھای کسانی که به خویشتن ظلم کرده
رسیده (عذاب)، به شما برسد، مگر این که ھا  بیم آن که مبادا، آن چه به آن

 گریان باشید.

ابَ َ�عْضٍ  -٣١٥
َ
ارًا يضَْربُِ َ�عْضُُ�مْ رقِ فَّ

ُ
وا َ�عْدِي ك  ترَْتدَُّ

َ
 .لا

 ، تا با جنگ و خون ریزی یکدیگر را نابود سازید.بعد از من کافر نشوید

 ترََْ�بُوا َ�نْ آباَئُِ�مْ  -٣١٦
َ

 .لا
 از پدرانتان روی گردانی نکنید. (خود را به دیگران نسبت ندھید).

 �سَُافرِْ  -٣١٧
َ

 لا
ْ
 مَعَ ذِي َ�ْرَمٍ ال

َّ
ةُ إلاِ

َ
 .مَرْأ

 ھیچ زنی شرعاً حق ندارد، که بدون محرم سفر کند.
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٣١٨-  
َ

صْحَابِي لا
َ
 .�سَُبُّوا أ

 اصحاب مرا دشنام ندھید.

مْوَاتَ  -٣١٩
َ ْ
 �سَُبُّوا الأ

َ
 .لا

 مردگان را دشنام ندھید.

رْمَ  -٣٢٠
َ
ك

ْ
عِنَبَ ال

ْ
وا ال  �سَُمُّ

َ
 .لا

آید،  می به انگور کَرم نگویید. (کَرم نوعی شراب است که از انگور بدست
دانست، زیرا کرم قلب  استفاده این کلمه را برای شراب ناپسند جرسول الله 

 مؤمن است).

ةِ مَسَاجِدَ  -٣٢١
َ
ث

َ
لا

َ
 ث

َ
 إلِى

َّ
 �شَُدُّ الرِّحَالُ إلاِ

َ
 لا

ْ
َ مَسْجِدِ ال

ْ
صَ�َّ رَامِ وَمَسْجِدِ الرَّسُولِ الح

مَ 
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل صَى. ا�َّ

ْ
ق
َ ْ
 وَمَسْجِدِ الأ

 -۲مسجد الحرام  -۱رخت سفر نبندید مگر برای زیارت سه مسجد: 
 مسجد الأقصی. -۳ جمسجد النبی 

ةِ  -٣٢٢ فِضَّ
ْ
هَبِ وَال ُ�وا فِي آ�يَِةِ الذَّ  �شَْرَ

َ
 .لا

 در ظرف طلا و نقره، آب ننوشید.

 �سَْتَوْشِمْنَ  -٣٢٣
َ

 �شَِمْنَ وَلا
َ

 .لا
یگران را خالکوبی از دیگران نخواھید که شما را خالکوبی کنند و د

 نکنید.

بوُهُمْ  -٣٢٤  تَُ�ذِّ
َ

كِتَابِ وَلا
ْ
هْلَ ال

َ
وا أ

ُ
ق  تصَُدِّ

َ
 .لا

 اھل کتاب را نه تصدیق کنید و نه تکذیب.

غَنَمَ  -٣٢٥
ْ
بلَِ وَال ِ

ْ
وا الإ  تصَُرُّ

َ
 .لا

شیر شتر و گوسفند را (بقصد فریب دادن مشتری) در پستانشان ذخیره 
 نکنید.
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 تصَُومُ  -٣٢٦
َ

 لا
ْ
نهِِ ال

ْ
 بإِذِ

َّ
هَا شَاهِدٌ إلاِ

ُ
ةُ وََ�عْل

َ
 .مَرْأ

 زن در حضور شوھرش بدون اجازه او، روزه نگیرد.

لَ  -٣٢٧
َ

هِلا
ْ
 تصَُومُوا حَتىَّ ترََوْا ال

َ
 .لا

 تا زمانی که ھلال ماه (رمضان) را ندیده اید، روزه نگیرید.

طْرَتْ النَّصَارَى اْ�نَ مَرْ�مََ  -٣٢٨
َ
مَا أ

َ
 ُ�طْرُوِ� ك

َ
 .لا

در مدح و ستایش من افراط نکنید، آن گونه که نصاری درباره عیسی بن 
 مریم افراط کردند.

تكَِ  -٣٢٩
َ
 َ�عُدْ فِي صَدَق

َ
 .لا

 ات را پس مگیر. صدقه

٣٣٠-  ِ بوُا بعَِذَابِ ا�َّ  ُ�عَذِّ
َ

 .لا
 مردم را با عذاب خدا (آتش)، عذاب ندھید.

 كاَ  -٣٣١
َّ

مًا إلاِ
ْ
 ُ�قْتَلُ َ�فْسٌ ظُل

َ
نَّهُ لا

َ
لِ كفِْلٌ مِنْ دَمِهَا وَذَلكَِ لأِ وَّ

َ ْ
نَ عَلىَ ابنِْ آدَمَ الأ

قَتْلَ 
ْ
لُ مَنْ سَنَّ ال وَّ

َ
 .أ

ھر انسانی که به ناحق، کشته شود، نخستین فرزند آدم (قابیل)، با 
 گناھش شریک است، زیرا او کسی است که سنت قتل را بنا نھاد.

اعَةُ حَتىَّ َ�طْ  -٣٣٢  َ�قُومُ السَّ
َ

مْسُ مِنْ مَغْرِ�هَِالا عَ الشَّ
ُ
 .ل

 شود. نمی تا زمانی که آفتاب از مغرب طلوع نکند، قیامت برپا

٣٣٣-  َّ  تَْ�ذِبوُا عَليَ
َ

 .لا
 سخنی را به دروغ به من نسبت ندھید.

خِيُ�مْ  -٣٣٤
َ
يْطَانِ عَلىَ أ  تَُ�ونوُا عَوْنَ الشَّ

َ
 .لا

 شیطان را بر علیه برادرتان یاری نکنید.

بسَُوا  -٣٣٥
ْ
 تلَ

َ
َ لا

ْ
يبَاجَ الح  الدِّ

َ
 .رِ�رَ وَلا
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 لباس ابریشمی نپوشید.

بَانَ  -٣٣٦
ْ
ك وْا الرُّ قَّ

َ
 تلَ

َ
 .لا

 (برای خرید کالا) به استقبال کاروان نروید.

ضْلَ  -٣٣٧
َ
 َ�مْنَعُوا ف

َ
 لا

ْ
ِ ال

َ
كَلإ

ْ
ضْلَ ال

َ
 .مَاءِ لِتمَْنَعُوا بهِِ ف

 آب، از گیاھان نشوید. آب اضافه را جلوگیری نکنید، تا باعث جلوگیری

مَرَ  -٣٣٨
ْ
مُ حَتىَّ �سُْتَأ ِّ�

َ ْ
حُ الأ

َ
 ُ�نْك

َ
 .لا

 شود. نمی زن بیوه بدون مشورت با او، به نکاح داده

مَرَ  -٣٣٩
ْ
 الثَّيِّبُ حَتىَّ �سُْتَأ

َ
ذَنَ وَلا

ْ
رُ حَتىَّ �سُْتَأ

ْ
كِ

ْ
حُ الب

َ
 ُ�نْك

َ
 .لا

 و، نکاح دادهو زن بیوه بدون مشوره با ااش  دختر باکره بدون اجازه
 شود. نمی

وا -٣٤٠
ُ
 توَُاصِل

َ
 .لا
را با یکدیگر وصل نکنید. (بدون افطار و خوردن چیزی، دو روز ھا  روزه

 پشت سر ھم روزه نگیرید).

 توُردُِوا  -٣٤١
َ

 لا
ْ
 مُمْرضَِ عَلىَ ال

ْ
 .مُصِحِّ ال

 مریض را نزد فرد سالم نبرید.

بْحِ حَتىَّ ترَْتَ  -٣٤٢ ةَ َ�عْدَ الصُّ
َ

 صَلا
َ

عَصْرِ حَتىَّ تغَِيبَ لا
ْ
ةَ َ�عْدَ ال

َ
 صَلا

َ
مْسُ وَلا فِعَ الشَّ

مْسُ   .الشَّ
بعد از نماز صبح تا زمانی که آفتاب بالا نیامده و بعد از نماز عصر تا زمانی 

 که آفتاب پنھان شود، نماز نخوانید.

كِتَابِ  -٣٤٣
ْ
 بفَِاتِحةَِ ال

ْ
مْ َ�قْرَأ

َ
ةَ لمَِنْ ل

َ
 صَلا

َ
 .لا

 بدون خواندن سوره فاتحه، صحیح نیست.نماز ھیچ کس 

لُ  -٣٤٤
ْ
فَأ

ْ
ةَ وَ�عُْجِبُِ� ال  طَِ�َ

َ
 عَدْوَى وَلا

َ
 .لا
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کند و شگون گرفتن  نمی ھیچ بیماری واگیرداری بدون اذن خدا اثر
 پسندم. می اصالتی ندارد، و من فال نیک گرفتن را

ةٌ  -٣٤٥
َ
نَا صَدَق

ْ
 نوُرَثُ مَا ترََ�

َ
 .لا

گذاریم، صدقه  می شود، آن چه ما باقی نمی رث بردهاز ما (پیامبران) ا
 است.

فَتْحِ  -٣٤٦
ْ
 هِجْرَةَ َ�عْدَ ال

َ
 .لا

 بعد از فتح (مکه)، ھجرت (از مکه) وجود ندارد.

حَدُُ�مْ فِي  -٣٤٧
َ
نَّ أ

َ
 َ�بُول

َ
 لا

ْ
 َ�رْيِ ُ�مَّ َ�غْتسَِلُ �يِهِ ال

َ
ِي لا

َّ
ائمِِ الذ  .مَاءِ الدَّ

چه بسا برای غسل و طھارت بدان نیاز پیدا در آب راکد ادرار نکنید، 
 کنید.

 يبَعِْ حَاضِرٌ لِبَادٍ  -٣٤٨
َ

 .لا
 فرد شھرنشین (بعنوان دلال)، کالای فرد روستایی را نفروشد.

حَدُُ�مْ  -٣٤٩
َ
 َ�تَمَنََّ�َّ أ

َ
 لا

ْ
صَابهَُ ال

َ
 .مَوْتَ مِنْ ضُرٍّ أ

ی مرگ شود، آرزو می ھیچ یک از شما بخاطر مصیبتی که به آن گرفتار
 نکند.

َوْمِ  -٣٥٠ عَبْدِ ُ�مَّ ُ�اَمِعُهَا فِي آخِرِ اليْ
ْ
َ ال تهَُ جَ�ْ

َ
حَدُُ�مْ امْرَأ

َ
 َ�ِْ�ُ أ

َ
 .لا

ھیچ یک از شما زن خود را مانند برده نزند، چه بسا در پایان روز با او 
 شود. می ھمبستر

 ُ�ْمَعُ َ�ْ�َ  -٣٥١
َ

 لا
ْ
تهَِاال ةِ وََ�مَّ

َ
 .مَرْأ

 جایز نیست.اش  زمان با یک زن و عمهازدواج ھم 

عَامِ مُشْركٌِ  -٣٥٢
ْ
 َ�جُُّ َ�عْدَ ال

َ
 .لا

 از این سال به بعد، ھیچ مشرکی اجازه حج کردن ندارد.
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ثٍ  -٣٥٣
َ

لا
َ
وْقَ ث

َ
خَاهُ ف

َ
نْ َ�هْجُرَ أ

َ
 َ�لُِّ لمُِسْلمٍِ أ

َ
 .لا

ھر برای ھیچ مسلمانی جایز نیست، بیشتر از سه روز با برادر مسلمانش، ق
 باشد.

نهِِ  -٣٥٤
ْ
 بإِذِ

َّ
حَدٍ إلاِ

َ
حَدٌ مَاشِيَةَ أ

َ
بَنَّ أ

ُ
 َ�ْل

َ
 .لا

 ھیچ کس بدون اجازه، شیر دام شخصی را ندوشد.

خِيهِ  -٣٥٥
َ
 َ�ْطُبَ الرَّجُلُ عَلىَ خِطْبَةِ أ

َ
 .لا

ھیچ کس به خواستگاری کسی که برادر مسلمانش از او خواستگاری 
 کرده، نرود.

وَنَّ  -٣٥٦
ُ
 َ�ْل

َ
ةٍ  لا

َ
 .رجَُلٌ باِمْرَأ

 ھیچ مردی با زنی (بیگانه) خلوت نکند.

 يدَْخُلُ  -٣٥٧
َ

َ لا
ْ

تَّاتٌ الج
َ
 .نَّةَ �

 شود. نمی سخن چین وارد بھشت

 يدَْخُلُ  -٣٥٨
َ

 لا
ْ
 مَدِينَةَ رُعْبُ ال

ْ
الِ ال جَّ  .مَسِيحِ الدَّ

 خطر ورود دجال مسیح به مدینه وجود ندارد.

 يدَْخُلُ  -٣٥٩
َ

 لا
ْ
اعُونُ مَدِينَةَ ال  الطَّ

َ
 .المَسِيحُ وَلا

 شوند. نمی دجال و بیماری طاعون وارد مدینه

 يرَثُِ  -٣٦٠
َ

 لا
ْ
كَافرُِ ال

ْ
 ال

َ
كَافرَِ وَلا

ْ
 مُسْلمُِ ال

ْ
 .مُسْلمَِ ال

 برند. نمی مسلمان و کافر از ھمدیگر ارث

 يرَحَْمُ النَّاسَ  -٣٦١
َ

ُ مَنْ لا  يرَحَْمُ ا�َّ
َ

 .لا
 کند. نمی رحم ندارد، رحمخداوند بر کسی که بر مردم 

ةٍ مَا كَانَ فِي  -٣٦٢
َ

عَبْدُ فِي صَلا
ْ
 يزََالُ ال

َ
 لا

ْ
 .مَسْجِدِ ال

 رود. می تا زمانی که انسان در مسجد بنشیند، در حال نماز بحساب
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مَلِ  -٣٦٣
َ ْ
ْ�يَا وَطُولِ الأ نتََْ�ِ فِي حُبِّ الدُّ

ْ
بِ�ِ شَابًّا فِي اث

َ
ك

ْ
بُ ال

ْ
ل
َ
 يزََالُ ق

َ
 .لا

ماند: دوستی دنیا  می کھنسال در دو چیز، ھمچنان جوانھای  ندل انسا
 و آرزوی طولانی.

فِطْرَ  -٣٦٤
ْ
وا ال

ُ
ل  يزََالُ النَّاسُ بِخَْ�ٍ مَا عَجَّ

َ
 .لا

 برند. می مردم تا زمانی که در افطار نمودن عجله کنند، در خیر به سر

 يزَِْ� الزَّاِ� حَِ� يزَِْ� وَهُوَ مُؤْمِنٌ  -٣٦٥
َ

 .لا
 ناکار، ھنگام ارتکاب عمل زنا، مؤمن نیست.ز

حِ  -٣٦٦
َ

لا خِيهِ باِلسِّ
َ
حَدُُ�مْ عَلىَ أ

َ
 �شُُِ� أ

َ
 .لا

 ھیچ یک از شما با اسلحه به سوی برادر مسلمانش، اشاره نکند.

٣٦٧-  
َ
أ حْدَثَ حَتىَّ َ�تَوَضَّ

َ
حَدُِ�مْ إذَِا أ

َ
ةَ أ

َ
ُ صَلا  َ�قْبَلُ ا�َّ

َ
 .لا

 بی وضو شود، تا زمانی که وضو نگیرد، قبولخداوند نماز شخصی را که 
 کند. نمی

نَْ�ِ وَهُوَ غَضْبَانُ  -٣٦٨
ْ
 َ�قْضَِ�َّ حََ�مٌ َ�ْ�َ اث

َ
 .لا

 ھیچ داوری نباید در حالت خشم، میان دو نفر قضاوت کند.

فِرْ لِي إنِْ شِئْتَ  -٣٦٩
ْ
هُمَّ اغ

َّ
حَدُُ�مْ الل

َ
نَّ أ

َ
 َ�قُول

َ
 .لا

 خواستی مرا ببخش.ھیچ کس نگوید: خدایا اگر 

حَدُُ�مْ خَبُثَتْ َ�فْسِي  -٣٧٠
َ
نَّ أ

َ
 َ�قُول

َ
 .لا

 ھیچ شخصی نگوید: نفسم خبیث و بد شده است.

 يقُِيمُ الرَّجُلُ الرَّجُلَ مِنْ َ�ْلسِِهِ ُ�مَّ َ�ْلسُِ �يِهِ  -٣٧١
َ

 .لا
ھیچ کس، شخص دیگری را از جایش بلند نکند، تا خود در جایش 

 بنشیند.

هْلَ  -٣٧٢
َ
 يَِ�يدُ أ

َ
 لا

ْ
مَا َ�نْمَاعُ ال

َ
 اْ�مَاعَ ك

َّ
حَدٌ إلاِ

َ
 مَدِينَةِ أ

ْ
حُ فِي ال

ْ
 مِل

ْ
 .مَاءِ ال
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رود، ھمان طور که  می ھر کس با مردم مدینه، فریب کاری کند، از بین
 رود. می نمک در آب، از بین

بسَُ  -٣٧٣
ْ
 يلَ

َ
 لا

ْ
اوِ�لَ ال َ  السرَّ

َ
قَمِيصَ وَلا

ْ
 .مُحْرمُِ ال

 اھن و شلوار نپوشد.مُحرِم پیر

٣٧٤-  
ُ
غ َ  يُ�ْ

َ
 لا

ْ
َ�ْ�ِ ال  .مُؤْمِنُ مِنْ جُحْرٍ وَاحِدٍ مَرَّ

 شود. نمی مؤمن از یک سوراخ دو بار، گزیده

حَدُُ�مْ فِي َ�عْلٍ وَاحِدَةٍ  -٣٧٥
َ
 َ�مْشِي أ

َ
 .لا

 ھیچ یک از شما، با یک لنگ کفش، راه نرود.

ونَ  -٣٧٦
ُ
�

َ
حَدُُ�مْ حَتىَّ أ

َ
 يؤُْمِنُ أ

َ
جْمعَِ�َ لا

َ
ِهِ وَالنَّاسِ أ

َ
ْهِ مِنْ واَلِدِهِ وَوَلد حَبَّ إلِيَ

َ
 .أ

تواند مؤمن (واقعی) باشد، تا زمانی که من (پیامبر) نزد  نمی کسی از شما
 تر نباشم. مردم، محبوبی  او از پدر و فرزند و ھمه

خِيهِ مَا ُ�بُِّ  -٣٧٧
َ
حَدُُ�مْ حَتىَّ ُ�بَِّ لأِ

َ
 يؤُْمِنُ أ

َ
 .لِنفَْسِهِ لا

تواند مؤمن (واقعی) باشد، تا زمانی که ھر آنچه برای  نمی ھیچ یک از شما
 پسندد، برای برادر (مسلمان) خود نیز بپسندد. می خود

قَسَمِ  -٣٧٨
ْ
ةَ ال

َّ
لِ

َ
 تح

َّ
ِ َ�يَلجَِ النَّارَ إلاِ

َ
وَلد

ْ
ةٌ مِنْ ال

َ
ث

َ
لا

َ
 َ�مُوتُ لمُِسْلمٍِ ث

َ
 .لا

رسد، مگر به  نمی دست بدھد، آتش به اوھر مسلمانی که سه فرزند، از 
ای که قسم خداوند، کفاره شود. (وإن منکم إلا واردھا کان علی ربک  اندازه

 حتماً مقضیا).

ءَ  -٣٧٩
َ

وَْ�هُ خُيَلا
َ
 مَنْ جَرَّ ث

َ
ُ إلِى  َ�نْظُرُ ا�َّ

َ
 .لا

 ھر کس از روی تکبر، لباسش را بر زمین بکشاند، خداوند به او نگاه
 کند. نمی

وا النَّارَ فِي ُ�يُوتُِ�مْ حَِ� َ�نَامُونَ  -٣٨٠
ُ
 َ�تْرُك

َ
 .لا
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 ھنگام خوابیدن، آتش را در خانه ھایتان روشن نگذارید.

نْ َ�مْتَلئَِ شِعْرًا -٣٨١
َ
ُ مِنْ أ

َ
يْحًا خَْ�ٌ له

َ
حَدُِ�مْ �

َ
 أ

ُ
نْ َ�مْتَلئَِ جَوْف

َ َ
 .لأ

است که از  اگر شکم یکی از شما، پر از چرک و زرداب شود، بھتر از این
 شعر پر شود.

ُ َ�ْ�َ وجُُوهُِ�مْ  -٣٨٢ ُخَالفَِنَّ ا�َّ وْ ليَ
َ
ُ�مْ أ

َ
نَّ صُفُوف تسَُوُّ

َ
 .ل

رود که خداوند چھره  می نمازتان را برابر کنید، اگر نه، بیم آنھای  صف
 کند. می ھایتان را مسخ

يَْضَةَ َ�تُقْطَعُ يدَُهُ وَ�سَْرِقُ  -٣٨٣
ْ

ارقَِ �سَْرِقُ الب ُ السَّ عَنَ ا�َّ
َ
َ ل

ْ
 .بْلَ َ�تُقْطَعُ يدَُهُ الح

 خداوند، دزد را لعنت کند که با دزدیدن تخم مرغ و ریسمانی باعث
 شود، تا دستش قطع گردد. می

وَاشِمَاتِ وَ  -٣٨٤
ْ
ُ ال عَنَ ا�َّ

َ
 ل

ْ
 .وَشِمَاتِ ستمُ ال

دھد و کسی که  می کند، کسی که بر دیگران خاکوبی انجام خداوند لعنت
 گیرد. می بر او خالکوبی انجام

ةَ وَ  -٣٨٥
َ
وَاصِل

ْ
ُ ال عَنَ ا�َّ

َ
 ل

ْ
ةَ ال

َ
 .مُسْتَوْصِل

 مو را لعنت کند.ی  خداوند پیوند زننده و پیوند کننده

بوُ ُ�بَيْدَ  -٣٨٦
َ
ةِ أ مَّ

ُ ْ
مُِ� هَذِهِ الأ

َ
مٌِ� وَأ

َ
ةٍ أ مَّ

ُ
 أ

ِّ ُ
َ ةَ ْ�نُ لكِل

ْ
 .رَّاحِ الج

 ھر امتی، امینی دارد، و امین این امت ابوعبیده بن جراح است.

٣٨٧-  ُ�ْ�َ  نبَِيٍّ حَوَاريٌِّ وحََوَاريَِّ الزُّ
ِّ ُ

 .لكِل
ای (دوست مخلصی) دارد، و حواری من، زبیر (بن  ھر پیامبری، حواری

 عوام) است.

قِيَامَ  -٣٨٨
ْ
 غَادِرٍ لوَِاءٌ يوَْمَ ال

ِّ ُ
 بهِِ لكِل

ُ
 .ةِ ُ�عْرَف
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 شکن، پرچمی دارد که بوسیله آن شناختهروز قیامت ھر فرد پیمان
 شود. می

 نبَِيٍّ دَعْوَةٌ مُسْتَجَابةٌَ يدَْعُو بهَِا -٣٨٩
ِّ ُ

 .لكِل
 ند.ک یم از آن، استفاده هکمستجاب دارد  یدعا یک ،یامبریھر پ

عَبْدِ  -٣٩٠
ْ
 للِ

ْ
جْرَانِ ال

َ
الحِِ أ وكِ الصَّ

ُ
 .مَمْل

 غلام صالح و نیکو، دو پاداش دارد.

ْ�طَى -٣٩١
َ
ِ مَا أ خَذَ وَِ�َّ

َ
ِ مَا أ َّ�ِ. 

 از آنِ خداست ھر آن چه بدھد و بگیرد.

رَادَهُ  -٣٩٢
َ
نْ �سَْتَعْمِلُ عَلىَ َ�مَلنَِا مَنْ أ

َ
 .ل

 ما ھرگز پست و مقام، به کسی که متقاضی آن باشد، نخواھیم داد.

حَدًا -٣٩٣
َ
نْ يدُْخِلَ أ

َ
هُ  ل

ُ
َ َ�مَل

ْ
 .نَّةَ الج

شود. (بلکه بخاطر رحمت و  نمی ھیچ کس بخاطر اعمالش وارد بھشت
 لطف الھی).

نْ يزََالَ  -٣٩٤
َ
 ل

ْ
مْ يصُِبْ دَمًا حَرَامًاال

َ
سْحَةٍ مِنْ دِينهِِ مَا ل

ُ
 .مُؤْمِنُ فِي ف

 برد. می مؤمن تا زمانی که مرتکب قتل نشده باشد، در امان بسر

نْ ُ�فْلحَِ  -٣٩٥
َ
ةً ل

َ
مْرَهُمْ امْرَأ

َ
وْا أ

َّ
وْمٌ وَل

َ
 .ق

 قومی که زمام امورش را به دست زنی بسپارد، ھرگز رستگار نخواھد شد.

طُّ حَتىَّ يرََى مَقْعَدَهُ مِنْ  -٣٩٦
َ
نْ ُ�قْبَضَ نبَِيٌّ �

َ
َ ل

ْ
ُ الج  .نَّةِ ُ�مَّ ُ�َ�َّ

نبیند، رود، تا زمانی که جایگاھش را در بھشت  نمی ھیچ پیامبری از دنیا
 شود. می سپس به او اختیار داده

ُ وَادِياَنِ  -٣٩٧
َ

نْ يَُ�ونَ له
َ
حَبَّ أ

َ
نَّ لاِبنِْ آدَمَ وَادِياً مِنْ ذَهَبٍ أ

َ
وْ أ

َ
 .ل
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دارد  می پر از مال و ثروت داشته باشد، دوستی  اگر فرزند آدم یک دره
 بنی آدم).ی  شائبهکه دو دره داشته باشد. (حرص و طمع بی

وْ �َ  -٣٩٨
َ
 ل

ً
ليِلا

َ
تُمْ ق

ْ
ضَحِك

َ
ثِ�اً وَل

َ
يْتُمْ ك

َ
َك مُ لبَ

َ
عْل

َ
مُونَ مَا أ

َ
 .عْل

 کردید و کم می دانستید، زیاد گریه می دانم، شما می اگر آن چه را که من
 خندید. می

جَبْتُ  -٣٩٩
َ َ
رَاعٍ لأ

ُ
وْ ك

َ
 ذِرَاعٍ أ

َ
وْ دُِ�يتُ إلِى

َ
 .ل

 خواھم پذیرفت.اگر مرا برای صرف ساعد یا پاچه (گوسفند) دعوت کنند، 

باَ بَْ�رٍ  -٤٠٠
َ
ذَْتُ أ

َّ
تخ

َ
 لا

ً
نْتُ مُتَّخِذًا مِنْ النَّاسِ خَليِلا

ُ
وْ ك

َ
 .ل

 اگر من از میان امتم، شخصی را به عنوان دوست صمیمی، انتخاب
 نمودم. می کردم، حتما ابوبکر را انتخاب می

جَبْتُ الدَّ  -٤٠١
َ َ
ثَِ يوُسُفُ لأ

َ
جْنِ مَا لب ثِْتُ فِي السِّ

َ
وْ لب

َ
 .اعِيَ ل

 ماندم، دعوت را اجابت می در زندان ÷اگر من به اندازه یوسف
شد، از زندان بیرون شوم، بلافاصله  می کردم. (یعنی اگر از من خواسته می

 شدم). می خارج

هُمْ  -٤٠٢
ُ
مْوَال

َ
وْمٍ وَأ

َ
وْ ُ�عْطَى النَّاسُ بدَِعْوَاهُمْ لَذهَبَ دِمَاءُ ق

َ
 .ل

 ن، بدھند، خون و اموال مردم، به ھدراگر به مردم به مجرد ادعا کرد
 رود. می

وحَْدَةِ  -٤٠٣
ْ
مُ النَّاسُ مَا فِي ال

َ
وْ َ�عْل

َ
يْلٍ وحَْدَهُ  ل

َ
 .مَا سَارَ رَاكبٌِ بلِ

دانستند، ھیچ کس به تنھایی  می اگر مردم، خطرات تنھا به سفر رفتن را
 کرد. نمی در شب، مسافرت

مَّتِي  -٤٠٤
ُ
شُقَّ عَلىَ أ

َ
نْ أ

َ
 أ

َ
وْلا

َ
ةٍ  ل

َ
وَاكِ مَعَ كُلِّ صَلا مَرُْ�هُمْ باِلسِّ

َ َ
 .لأ
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دادم که برای ھر نماز،  می شد، به آنان دستور نمی اگر بر امت من دشوار
 مسواک بزنند.

حْمُ  -٤٠٥
َّ
مْ َ�َْ�ْ الل

َ
ا�يِلَ ل  َ�نُو إسِْرَ

َ
وْلا

َ
 .ل

 شد. نمی بود، گوشت فاسد نمی اگر بنی اسرائیل

٤٠٦-  
َ

وْلا
َ
 ل

ْ
نصَْارِ هِجْرَةُ ال

َ ْ
 مِنْ الأ

ً
نْتُ امْرَأ

ُ
ك

َ
 .ل

 بود، من یکی از انصار بودم. نمی اگر ھجرت

كَ  -٤٠٧
َ
 هَل

َّ
حَدٌ ُ�اَسَبُ إلاِ

َ
يسَْ أ

َ
 .ل

 گردد. می ھر کس که محاسبه شود، ھلاک

غَضَبِ  -٤٠٨
ْ
ِي َ�مْلكُِ َ�فْسَهُ عِنْدَ ال

َّ
دِيدُ الذ مَا الشَّ َعَةِ إِ�َّ دِيدُ باِلصرُّ يسَْ الشَّ

َ
 .ل

قھرمان کسی نیست که ھنگام مبارزه، پشت ھمه را به خاک بزند، بلکه 
 کند. می قھرمان کسی است که ھنگام خشم، خودش را کنترل

قَلَ عَلىَ  -٤٠٩
ْ
�
َ
ةٌ أ

َ
يسَْ صَلا

َ
 ل

ْ
عِشَاءِ ال

ْ
فَجْرِ وَال

ْ
 .مُنَافقَِِ� مِنْ ال

 ھیچ نمازی بر منافقین، دشوارتر از نمازھای صبح و عشاء نیست.

يسَْ عَلىَ  -٤١٠
َ
 ل

ْ
ةٌ ال

َ
مِهِ صَدَق

َ
رسَِهِ وَغُلا

َ
 .مُسْلمِِ فِي ف

در اسب و بردگان مسلمان، زکات واجب نیست. (اگر برای استفاده 
 شخصی باشد، نه تجارت).

غَِ� غَِ� النَّفْسِ  -٤١١
ْ
ِ�نَّ ال

َ
عَرَضِ وَل

ْ
ةِ ال َ ثرْ

َ
غَِ� َ�نْ ك

ْ
يسَْ ال

َ
 .ل

بلکه بی نیازی طبع و نفس بی نیازی به داشتن مال و منال نیست، 
 است.

ةٌ  -٤١٢
َ
وْسُقٍ مِنْ التَّمْرِ صَدَق

َ
ْسَةِ أ يسَْ �يِمَا دُونَ خمَ

َ
 .ل

 شود. نمی بر کمتر از پنج بار شتر خرما، صدقه واجب

ةٌ  -٤١٣
َ
وْسُقٍ صَدَق

َ
ْسِ أ يسَْ �يِمَا دُونَ خمَ

َ
 .ل
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 شود. نمی بر مالی کمتر از پنج اوقیه (واحد وزن)، زکات واجب

بلِِ  -٤١٤ ِ
ْ

ةٌ مِنْ الإ
َ
ْسِ ذَوْدٍ صَدَق يسَْ �يِمَا دُونَ خمَ

َ
 .ل

 شود. نمی بر مالی کمتر از پنج شتر، زکات واجب

وْ َ�قُولُ خَْ�اً -٤١٥
َ
ِي يصُْلحُِ َ�ْ�َ النَّاسِ َ�يَنِْ� خَْ�اً أ

َّ
ابُ الذ ذَّ

َ
ك

ْ
يسَْ ال

َ
 .ل

آمیزی را کسی که برای ایجاد صلح و آشتی میان مردم، سخن مصلحت 
 به مردم برساند، یا سخن مصلحت آمیزی به زبان آورد، دروغگو شمرده

 شود. نمی

ةَ وَ  -٤١٦
َّ
 مَك

َّ
الُ إلاِ جَّ  سَيَطَؤُهُ الدَّ

َّ
ٍ إلاِ

َ
يسَْ مِنْ بَ�

َ
 ل

ْ
 .مَدِينَةَ ال

ھیچ شھری در دنیا وجود ندارد، که دجال وارد آن نشود، مگر مکه و 
 مدینه.

يسَْ مِنْ رجَُلٍ  -٤١٧
َ
 َ�فَرَ  ل

َّ
مُهُ إلاِ

َ
�يِهِ وَهُوَ َ�عْل

َ
 .ادَّعَى لغَِْ�ِ أ

گاھانه، خود را به غیر پدرش، نسبت دھد، کفر ورزیده  ھر کس که آ
 است.

يسَْ مِنَّا مَنْ ضَرَبَ  -٤١٨
َ
ُ ل

ْ
ُ دُودَ وَشَقَّ الخ

ْ
َ يُوبَ وَدَعَا بدَِعْوَى الج

ْ
 .اهِليَِّةِ الج

بزند، گریبان خود را پاره  کسی که (ھنگام مصیبت) به سر و صورت خود
 کند و سخن جاھلی بر زبان بیاورد، از ما نیست.

قُرْآنِ  -٤١٩
ْ
مْ َ�تَغَنَّ باِل

َ
يسَْ مِنَّا مَنْ ل

َ
 .ل

 ھر کس قرآن را با صدای خوش نخواند، از ما نیست.

٤٢٠-  ِ وَاصِلُ ب
ْ
يسَْ ال

َ
 ل

ْ
طِعَتْ ال

ُ
ِي إذَِا ق

َّ
وَاصِلُ الذ

ْ
ِ�نْ ال

َ
هَامُكَافئِِ وَل

َ
 .رحَِمُهُ وَصَل

واقعی پیوند خویشاوندی، کسی نیست که بخاطر جبران ی  وصل کننده
کند، بلکه کسی است  می ای که خویشاوندانش با او دارند، صله رحمی رابطه

 که اگر دیگران با او قطع رابطه کنند، او رابطه برقرار نماید.
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زَارِ  -٤٢١ ِ
ْ

عْبَْ�ِ مِنْ الإ
َ
ك

ْ
سْفَلَ مِنْ ال

َ
فِي النَّارِ  مَا أ

َ
 .ف

 آن قسمت از پایین شتالنگ که زیر ازار قرار بگیرد، در آتش جھنم
 سوزد. می

لَ مِنْ َ�مَلِ يدَِهِ  -٤٢٢
ُ
�

ْ
نْ يأَ

َ
طُّ خَْ�اً مِنْ أ

َ
حَدٌ طَعَامًا �

َ
لَ أ

َ
�

َ
 .مَا أ

 ھرگز کسی غذایی بھتر از، غذای دست رنجش نخورده است.

ُ دَاءً  -٤٢٣ نْزَلَ ا�َّ
َ
ُ شِفَاءً مَا أ

َ
نْزَلَ له

َ
 أ

َّ
 .إلاِ

ای را نیافریده، مگر اینکه دوای آن را نیز آفریده  خداوند ھیچ بیماری
 است.

نَّ  -٤٢٤ فُرَ وَالسِّ يسَْ الظُّ
َ
 ل

ْ ُ
كل

َ
ِ ف مَ وَذُكرَِ اسْمُ ا�َّ ْ�هَرَ الدَّ

َ
 .مَا أ

آن ذبح کرد، بجز ی  توان بوسیله می ھر چیزی که خون را جاری سازد،
 ای که اسم خدا بر آن گرفته شود، از آن بخورید. ناخن. و ھر ذبیحهدندان و 

صْنَعُهُ  -٤٢٥ 
َ
ءِ أ ْ وَامٍ يتَََ�َّهُونَ َ�نْ الشيَّ

ْ
ق
َ
 .مَا باَلُ أ

 کنند؟ می ، پرھیزدھم می چرا مردم از آن چه که من انجام

مَاءِ فِي صَ  -٤٢٦  السَّ
َ

بصَْارَهُمْ إلِى
َ
وَامٍ يرََْ�عُونَ أ

ْ
ق
َ
تهِِمْ مَا باَلُ أ

َ
 .لا

 کنند؟ می چرا بعضی از مردم، در نماز به طرف آسمان، نگاه

غَنَمَ  -٤٢٧
ْ
 رَعَى ال

َّ
ُ نبَيًِّا إلاِ  .مَا َ�عَثَ ا�َّ

 خداوند، ھیچ پیامبری را مبعوث نکرد، مگر اینکه چوپانی کرده بود.

َ مَا َ�ْ�َ بيَْتِي وَمِنْبَريِ رَوْضَةٌ مِنْ رِ�اَضِ  -٤٢٨
ْ

 .نَّةِ الج
 بھشت است.ھای  میان خانه و منبر من، باغی از باغ

يَّامٍ للرَّاكبِِ  -٤٢٩
َ
ةِ �

َ
ث

َ
لا

َ
كَافرِِ مَسَِ�ةُ ث

ْ
 مَا َ�ْ�َ مَنْكِبَيْ ال

ْ
عِ ال  .مُسْرِ

کافر به اندازه، مسافتی است که سوارِ با شتاب، ی  میان دو شانهی  فاصله
 کند. می در سه روز طی
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تُ َ�عْدِي فتِْ  -٤٣٠
ْ
ضَرَّ عَلىَ الرِّجَالِ مِنْ النِّسَاءِ مَا ترََ�

َ
 .نَةً أ

زنان، بجای ی  ای برای مردان، زیان بارتر از فتنه بعد از خودم، ھیچ فتنه
 نگذاشتم.

٤٣١-  ِ َ مَا زَالَ يوُصِيِ� جِبْرِ�لُ ب
ْ

هُ الج
ُ
ث نَّهُ سَيُوَرِّ

َ
 .ارِ حَتىَّ ظَنَنْتُ �

ه خیال کردم او را جبرئیل آنقدر مرا در مورد ھمسایه سفارش نمود، ک
 دھد. می شریک ارث قرار

الِثهُُمَا -٤٣٢
َ
ُ ث نَْ�ِ ا�َّ

ْ
باَ بَْ�رٍ باِث

َ
 .مَا ظَنُّكَ ياَ أ

 کنی؟ می ای ابوبکر! درباره دو نفری که سومشان الله است، چه گمان

لُ مِنْهُ طَْ�ٌ  -٤٣٣
ُ
�

ْ
وْ يزَْرَعُ زَرْعًا َ�يَأ

َ
وْ  مَا مِنْ مُسْلمٍِ َ�غْرسُِ غَرْسًا أ

َ
سَانٌ أ

ْ
وْ إِ�

َ
أ

ةٌ 
َ
ُ بهِِ صَدَق

َ
 كَانَ له

َّ
 .بهَِيمَةٌ إلاِ

ھر مسلمانی که درختی، غرس نماید، یا بذری بیافشاند و انسان، پرنده، و 
 گردد. می یا حیوانی، از آن بخورد، برایش صدقه محسوب

 مَا مِنْ مُصِيبَةٍ تصُِيبُ  -٤٣٤
ْ
ُ بهَِا ال رَ ا�َّ  َ�فَّ

َّ
هَامُسْلمَِ إلاِ

ُ
ةِ �شَُاك

َ
وْك  .َ�نْهُ حَتىَّ الشَّ

آن، ی  شود، مگر اینکه خداوند بوسیله نمی مسلمان دچار ھیچ مصیبتی
 خلد. می بخشد، حتی خاری که به پایش می گناھانش را

خِرَةِ  -٤٣٥
ْ

ْ�يَا وَالآ  بهِِ فِي الدُّ
َ

وْ�
َ
ناَ أ

َ
 وَأ

َّ
 .مَا مِنْ مُؤْمِنٍ إلاِ

 و آخرت، اولویت بیشتری دارم.من نسبت به ھر مؤمنی در دنیا 

دَّخِرهَُ َ�نُْ�مْ  -٤٣٦
َ
نْ أ

َ
ل
َ
 .مَا يَُ�ونُ عِنْدِي مِنْ خَْ�ٍ ف

 کنم. (به شما نمی ھر خیری که نزد من باشد، آن را نزد خودم ذخیره
 دھم). می

٤٣٧-  
ْ
 مَبْطُونُ شَهِيدٌ وَ ال

ْ
 .مَطْعُونُ شَهِيدٌ ال

 است. ھر کس که بر اثر اسھال و طاعون بمیرد، شھید
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٤٣٨-  
ْ
وَْ�ْ زُورٍ ال

َ
�سِِ ث

َ
مْ ُ�عْطَ كَلا

َ
عُ بمَِا ل  .مُتشََبِّ

ھر کس اینگونه وانمود کند، که به او چیزی داده شده است، در حالی که 
چنین نباشد، مانند کسی است که پیراھن و شلوار دروغین، به تن کرده 

 باشد.

 يَ  -٤٣٩
َ

ِي لا
َّ

رُ رَ�َّهُ وَالذ
ُ
ِي يذَْك

َّ
رُ رَ�َّهُ مَثَلُ مَثَلُ الذ

ُ
 ذْك

ْ
 حَيِّ وَ ال

ْ
 .مَيِّتِ ال

 کند، و کسی که ذکر پروردگارش را می مثال کسی که ذکر پروردگارش را
 کند، مانند زنده و مرده است. نمی

٤٤٠-  
ْ
كِ�ِ َ�نْفِي خَبَثَهَاال

ْ
 .مَدِينَةُ كَال

 ریزد. می مدینه مانند کوره است که ناخالص را بیرون

٤٤١-  
ْ
حَبَّ مَرْءُ ال

َ
 .مَعَ مَنْ أ

 انسان با کسی خواھد بود که آن را دوست دارد. (در قیامت).

٤٤٢-  
ْ
َ�هَاال سَرْ

َ
مْتَهَا ك

َ
�
َ
عِ إنِْ أ

َ
ل ةُ كَالضِّ

َ
 .مَرْأ

 ای. زن مانند استخوان پھلو است، اگر راستش کنی، آن را شکسته

 .مَرحَْبًا باِبنْتَِي  -٤٤٣
 دخترم (فاطمه) خوش آمدی.

 النَّدَاَ�  مَرحَْبًا -٤٤٤
َ

قَوْمِ َ�ْ�َ خَزَاياَ وَلا
ْ
 .باِل

 بسیار خوش آمدید! امیدوارم از آمدنتان ناراحت و پشیمان نشوید.

٤٤٥-  
ْ
خُو ال

َ
 مُسْلمُِ أ

ْ
 �سُْلمُِهُ ال

َ
 َ�ظْلمُِهُ وَلا

َ
 .مُسْلمِِ لا

 کند و او را تسلیم (ظالم) نمی مسلمان برادر مسلمان است، به او ظلم
 نماید. نمی

٤٤٦-  
ْ
 مُسْلمُِ مَنْ سَلمَِ ال

ْ
 .مُسْلمُِونَ مِنْ لسَِانهِِ وَ�دَِهِ ال

 مسلمان کسی است که سایر مسلمانان از دست و زبان او در امان باشند.
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 مَضَتْ  -٤٤٧
ْ
هْلهَِاال

َ
 .هِجْرَةُ لأِ

 دوران ھجرت به پایان رسید.

مٌ  -٤٤٨
ْ
غَِ�ِّ ظُل

ْ
 .مَطْلُ ال

 تأخیر کند، مرتکب ظلم شده است.اگر ثروتمند، در پرداخت وام خود 

مِ عَقِيقَةٌ  -٤٤٩
َ

غُلا
ْ
 .مَعَ ال

 ای وجود دارد. با متولد شدن ھر پسری، عقیقه

٤٥٠-  
ْ
ئِْرُ جُبَارٌ ال

ْ
 .مَعْدِنُ جُبَارٌ وَالب

رود و آنچه  می آن چه در معدن آسیب ببیند و نابود شود، حقش به ھدر
 ورد. می در چاه کسی بیفتد، حقش به ھدر

 ا -٤٥١
ْ
مْ ُ�دِْثْ ل

َ
هُ مَا ل

َّ
حَدُِ�مْ مَا دَامَ فِي مُصَلا

َ
ئَِ�ةُ تصَُ�ِّ عَلىَ أ

َ
 .مَلا

فرشتگان برای کسی که در جای نمازش نشسته و تا زمانی که بی وضو 
 کنند. می نشده است، دعا

 يبَعِْهُ حَتىَّ �سَْتَوْ�يَِهُ  -٤٥٢
َ

لا
َ
 .مَنْ اْ�تَاعَ طَعَامًا ف

 تا زمانی که آن را قبض نکرده، نفروشد.ھر کس مواد غذایی خرید، 

يَصِلْ رحَِمهَُ  -٤٥٣
ْ
ل
َ
رهِِ ف

َ
ث
َ
ُ فِي أ

َ
 له

َ
ُ فِي رِزْقهِِ وَ�ُنسَْأ

َ
نْ يبُسَْطَ له

َ
حَبَّ أ

َ
 .مَنْ أ

زیاد گردد و عمرش طولانی شود، باید اش  خواھد روزی می ھر کس که
 که صله رحم داشته باشد.

مْرِناَ هَذَ  -٤٥٤
َ
حْدَثَ فِي أ

َ
يسَْ �يِهِ َ�هُوَ رَدٌّ مَنْ أ

َ
 .ا مَا ل

کسی که در این امر ما (دین) چیزی بیاورد، که از آن نیست، مردود 
 است.

ُ لقَِاءَهُ  -٤٥٥ حَبَّ ا�َّ
َ
ِ أ حَبَّ لقَِاءَ ا�َّ

َ
 .مَنْ أ
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ھرکس، ملاقات خدا را دوست داشته باشد، خداوند ھم ملاقات او را 
 دوست دارد.

خَذَ  -٤٥٦
َ
ُ َ�نْهُ مَنْ أ دَّى ا�َّ

َ
دَاءَهَا أ

َ
مْوَالَ النَّاسِ يرُِ�دُ أ

َ
 .أ

ام) بگیرد و نیت پرداخت آن را ھر کس که اموال مردم را (به عنوان و
 ه باشد، خداوند وامش را پرداخت خواھد کرد.داشت

هُ يوَْمَ  -٤٥٧
ُ
إنَِّهُ ُ�طَوَّق

َ
مًا ف

ْ
رْضِ ظُل

َ ْ
خَذَ شِبْراً مِنْ الأ

َ
رَضِ�َ مَنْ أ

َ
قِيَامَةِ مِنْ سَبْعِ أ

ْ
 .ال

ھر کس به اندازه یک وجب زمین دیگری را (به ناحق) تصاحب کند، آن 
 شود. می زمین روز قیامت تا ھفت طبق، طوق گردن او

ةَ  -٤٥٨
َ

لا دْرَكَ الصَّ
َ
ةِ َ�قَدْ أ

َ
لا عَةً مِنْ الصَّ

ْ
دْرَكَ رَ�

َ
 .مَنْ أ

 زش جماعت به حسابھر کس به یک رکعت از نماز جماعت برسد، نما
 آید. می

 سِحْرٌ  -٤٥٩
َ

َوْمَ سَمٌّ وَلا مْ يضَُرَّهُ ذَلكَِ اليْ
َ
 .مَنْ اصْطَبَحَ �سَِبْعِ َ�مَرَاتِ عَجْوَةٍ ل

کسی که ھر روز صبح، ھفت عدد خرمای عجوه (نوعی از خرمای مدینه) 
 رساند. نمی بخورد، در آن روز، زھر و جادو به او ضرری

طَاعَِ�  -٤٦٠
َ
طَاعَ  مَنْ أ

َ
َ َ�قَدْ أ َ وَمَنْ عَصَاِ� َ�قَدْ عَصَى  ا�َّ  .ا�َّ

ھر کس، از من اطاعت کند، ھمانا از خدا اطاعت کرده است. و ھر کس 
 از من نافرمانی کند، ھمانا از خداوند نافرمانی کرده است.

اَ -٤٦١
ْ

يَعْتَزلِن
ْ
ل
َ
 ف

ً
وْ بصََلا

َ
ومًا أ

ُ
لَ ث

َ
�

َ
 .مَنْ أ

 بخورد، از ما کناره گیری نماید. ھر کس که سیر و یا پیاز

 َ�قْرََ�نَّ مَسْجِدَناَ -٤٦٢
َ

لا
َ
جَرَةِ َ�عِْ� الثُّومَ ف لَ مِنْ هَذِهِ الشَّ

َ
�

َ
 .مَنْ أ

 ھر کس از این گیاه (سیر خام) خورد، به مساجد ما نیاید.

طْعَمَهُ  -٤٦٣
َ
مَا أ إِ�َّ

َ
يُتمَِّ صَوْمَهُ ف

ْ
ل
َ
لَ ناَسِيًا وَهُوَ صَائمٌِ ف

َ
�

َ
ُ وسََقَاهُ  مَنْ أ  .ا�َّ
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را کامل اش  اگر کسی در حال فراموشی، چیزی خورد یا نوشید، روزه
 کند، زیرا خداوند به او آب و غذا داده است.

هُ �ِ�اَطٌ  -٤٦٤
َ
ل
َ
 .مَنْ تبَعَِ جَنَازَةً ف

ای را تشییع کند، به اندازه یک قیراط (واحد پیمانه)، اجر  ھرکس، جنازه
 کند. می دریافت

تهِِ  -٤٦٥
َ
لوَِرَث

َ
 ف

ً
 .مَنْ ترََكَ مَالا

 است.اش  ھر کس (بمیرد و) مالی را به جا بگذارد، از آنِ ورثه

 مَقْعَدَهُ مِنْ النَّارِ  -٤٦٦
ْ
يَتبََوَّأ

ْ
ل
َ
ذِباً ف

َ
َّ ك دَ عَليَ  .مَنْ َ�عَمَّ

ھر کس عمداً چیز دروغی را به من نسبت دھد، جایگاھش را در جھنم، 
 آماده کند.

يسَْتنَْثِرْ مَنْ توََ  -٤٦٧
ْ
ل
َ
 ف

َ
أ  .ضَّ

 کند و آن را تمیز نماید.اش  گیرد، آب در بینی می ھر کس وضو

ِ َ�قَدْ غَزاَ -٤٦٨ زَ غَازِ�اً فِي سَبيِلِ ا�َّ  .مَنْ جَهَّ
 ھر کس که مجاھدی را در راه خدا، مجھز کند، ھمانا جھاد کرده است.

ثْ  -٤٦٩
ُ
مْ يرَْف

َ
ل
َ
يَْتَ ف

ْ
هُ مَنْ حَجَّ هَذَا الب مُّ

ُ
تهُْ أ َ يَوْمِ وَلدَ

َ
مْ َ�فْسُقْ رجََعَ ك

َ
 .وَل

ھر کس حج نماید و از مقاربت جنسی و مقدمات آن (در زمان حج)، 
شود که گویی  می پرھیز نماید و مرتکب معصیت نشود، چنان از گناه پاک

 تازه از مادر، متولد شده است.

مِ �َ  -٤٧٠
َ

ِسْلا
ْ

ةٍ َ�ْ�ِ الإ
َّ
فَ عَلىَ مِل

َ
الَ مَنْ حَل

َ
مَا ق

َ
 .هُوَ ك

 ھر کس به دینی غیر از اسلام، سوگند یاد کند، ھمانگونه است که
 گوید. می

يسَْ مِنَّا -٤٧١
َ
ل
َ
حَ ف

َ
لا يْنَا السِّ

َ
 .مَنْ حَملََ عَل
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 ھر کس، علیه ما اسلحه بردارد، از ما نیست.

ى  -٤٧٢
َ
َ مَنْ رَآِ� َ�قَدْ رَأ

ْ
 .قَّ الح

 خواب درستی دیده است.ھر کس مرا در خواب ببیند، ھمانا 

 مَنْ رَآِ� فِي  -٤٧٣
ْ
قََظَةِ ال

ْ
سََ�اَِ� فِي الي

َ
 .مَنَامِ ف

 ھر کس، مرا در خواب ببیند، در بیداری ھم (در آخرت) خواھد دید.

يَصْبِرْ  -٤٧٤
ْ
ل
َ
مِ�هِِ شَيئًْا يَْ�رَهُهُ ف

َ
ى مِنْ أ

َ
 .مَنْ رَأ

 کند. ھر کس، چیزی از امیرش دید که بر او ناپسند آمد، صبر

ُ بهِِ  -٤٧٥ عَ ا�َّ عَ سَمَّ  .مَنْ سَمَّ
را (در قیامت) آشکار اش  ھر کس بدنبال شھرت باشد، خداوند نیت

 خواھد ساخت.

حْيَاءٌ  -٤٧٦
َ
اعَةُ وَهُمْ أ هُمْ السَّ

ْ
ارِ النَّاسِ مَنْ تدُْرِ�  .مِنْ شِرَ

 ھستند.ھا  از بدترین انسان اند، کسانی که ھنگام برپا شدن قیامت زنده

مَ مِنْ ذَنبْهِِ  -٤٧٧ ُ مَا َ�قَدَّ
َ

 .مَنْ صَامَ رَمَضَانَ إيِمَاناً وَاحْتسَِاباً غُفِرَ له
ھر کس ماه رمضان را از روی ایمان و برای حصول اجر و پاداش، روزه 

 شوند. می بگیرد، گناھان گذشته اش، آمرزیده

بَرْدَيْنِ دَخَلَ  -٤٧٨
ْ
َ مَنْ صَ�َّ ال

ْ
 .نَّةَ الج

 رود. می ی صبح و عصر را بخواند، به بھشتھر کس نمازھا

ذَلكَِ  -٤٧٩
َ
لَ ذَ�يِحَتَنَا ف

َ
�

َ
تَنَا وَأ

َ
َ�نَا وَاسْتَقْبَلَ قبِْل

َ
 مَنْ صَ�َّ صَلا

ْ
ةُ ال ُ ذِمَّ

َ
ِي له

َّ
مُسْلمُِ الذ

ةُ رسَُولِهِ  ِ وَذِمَّ  .ا�َّ
ما را ی  ما رو نماید و ذبیحهی  ھر کس، مانند ما نماز بخواند، و به قبله

 اند. بخورد، مسلمان است. و چنین شخصی را خدا و رسولش امان داده

يُخَالفِْ َ�ْ�َ طَرََ�يْهِ  -٤٨٠
ْ
ل
َ
وْبٍ وَاحِدٍ ف

َ
 .مَنْ صَ�َّ فِي ث
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خواند، دو طرف آن را در  می اگر شخصی با یک لباس (غیر دوخته) نماز
 ھایش) بیندازد. جھت مخالف یکدیگر (روی شانه

إنَِّ  -٤٨١
َ
رَ صُورَةً ف َ مَنْ صَوَّ يسَْ بنَِافخٍِ �يِهَا  ا�َّ

َ
وحَ وَل بهُُ حَتىَّ َ�نْفُخَ �يِهَا الرُّ مُعَذِّ

بدًَا
َ
 .أ

ھر کس تصویری بسازد، تا زمانی که در آن روح ندمد، خداوند او را عذاب 
 تواند در آن روح بدمد. نمی خواھد داد. و ھرگز

٤٨٢-  
َ

 مَنْ غَدَا إلِى
ْ
ُ مِنْ مَسْجِ ال

َ
ُ نزُُله

َ
ُ له عَدَّ ا�َّ

َ
َ دِ وَرَاحَ أ

ْ
وْ رَاحَ الج

َ
مَا غَدَا أ

َّ
 .نَّةِ كُل

ھر کس به مسجد رفت و آمد کند، خداوند برای ھر رفت و برگشت او، 
 بیند. می ضیافتی در بھشت تدارک

يَا َ�هُوَ فِي سَبيِلِ ا -٤٨٣
ْ
عُل

ْ
ِ ِ�َ ال ونَ كَلمَِةُ ا�َّ

ُ
اتلََ لِتكَ

َ
ِ مَنْ ق َّ�. 

 کسی که برای اعلای کلمة الله بجنگد، او مجاھد راه خدا است.

مَ مِنْ ذَنبْهِِ  -٤٨٤ ُ مَا َ�قَدَّ
َ

امَ رَمَضَانَ إيِمَاناً وَاحْتسَِاباً غُفِرَ له
َ
 .مَنْ ق

ھر کس ماه مبارک رمضان را، از روی ایمان و برای حصوب اجر و پاداش، 
 اش، مورد عفو قرار خواھند گرفت.در عبادت بگذارند، تمام گناھان گذشته 

مَ مِنْ ذَنبْهِِ  -٤٨٥ ُ مَا َ�قَدَّ
َ

قَدْرِ إيِمَاناً وَاحْتسَِاباً غُفِرَ له
ْ
ةَ ال

َ
ْل امَ ليَ

َ
 .مَنْ ق

ھر کس شب قدر را از روی ایمان و برای حصول اجر و پاداش در عبادت 
 مورد عفو قرار خواھند گرفت.اش  گناھان گذشتهی  بگذراند، ھمه

تلَِ دُونَ مَالِهِ َ�هُوَ شَهِيدٌ  -٤٨٦
ُ
 .مَنْ ق

 ھر کس برای دفاع از مالش کشته شود، شھید است.

بُهُ  -٤٨٧
َ
هُ سَل

َ
ل
َ
يْهِ بيَِّنَةٌ ف

َ
ُ عَل

َ
 له

ً
تيِلا

َ
تَلَ ق

َ
 .مَنْ �

ھر کس شخصی (کافر) را (در میدان جھاد) بکشد و بر این کارش شاھد 
 گیرد. می دارد، به او تعلقداشته باشد، تمام وسایلی که مقتول به ھمراه 
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مْ يرَِحْ رَائِحةََ  -٤٨٨
َ
تَلَ َ�فْسًا مُعَاهَدًا ل

َ
َ مَنْ �

ْ
 .نَّةِ الج

ھر کس، فرد معاھدی (کافری که با مسلمانان عھد وپیمان بسته باشد)، 
 رسد. نمی را بکشد، بوی بھشت به مشامش

وْ لِيصَْمُ  -٤٨٩
َ
ِ أ يَحْلفِْ باِ�َّ

ْ
ل
َ
 .تْ مَنْ كَانَ حَالفًِا ف

خواھد سوگند یاد کند، به نام الله سوگند یاد کند، یا  می ھر کس که
 سکوت نماید.

 يؤُْذِ جَارهَُ  -٤٩٠
َ

لا
َ
خِرِ ف

ْ
َوْمِ الآ ِ وَاليْ  .مَنْ كَانَ يؤُْمِنُ باِ�َّ

 را آزار ندھد.اش  ھر کس به خدا و روز آخرت ایمان دارد، ھمسایه

٤٩١-  َ
ْ

ِ وَالي رمِْ ضَيْفَهُ مَنْ كَانَ يؤُْمِنُ باِ�َّ
ْ
يُك

ْ
ل
َ
خِرِ ف

ْ
 .وْمِ الآ

 را گرامی بدارد.اش  ھر کس به خدا و روز قیامت، ایمان دارد، مھمان

هُ مِنْهَا -٤٩٢
ْ
ل
َّ
يَتَحَل

ْ
ل
َ
خِيهِ ف

َ
 .مَنْ كَانتَْ عِنْدَهُ مَظْلمَِةٌ لأِ

 ھر کس که ظلمی به برادرش نموده، از او طلب بخشش کند.

٤٩٣-  ُ
َ

خَاهُ مَنْ كَانتَْ له
َ
وْ لِيَمْنَحْهَا أ

َ
رَْ�هَا أ ْ�َ

ْ
ل
َ
رْضٌ ف

َ
 .أ

ھر کس زمینی دارد، یا خود در آن زراعت کند یا رایگان به برادرش 
 بدھد.

 مَقْعَدَهُ مِنْ النَّارِ  -٤٩٤
ْ
يَتبََوَّأ

ْ
ل
َ
َّ ف ذَبَ عَليَ

َ
 .مَنْ ك

ھر کس به دورغ، چیزی را به من نسبت دھد، پس باید جایگاھش را در 
 کند. جھنم آماده

 يرُحَْمُ  -٤٩٥
َ

 يرَحَْمُ لا
َ

 .مَنْ لا
 ھر کس به دیگران، رحم نکند، خداوند به او رحم نخواھد کرد.

بسَِ  -٤٩٦
َ
َ مَنْ ل

ْ
خِرَةِ الح

ْ
بسَْهُ فِي الآ

ْ
مْ يلَ

َ
ْ�يَا ل  .رِ�رَ فِي الدُّ

 ھر کس، در دنیا لباس ابریشمی بپوشد، در آخرت، آن را نخواھد پوشید.
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دْخِلَ النَّارَ مَنْ مَاتَ َ�ْ  -٤٩٧
ُ
ا أ ِ ندًِّ  .عَلُ ِ�َّ

 ھر کس در حالی بمیرد که برای خدا شریک قرار داده است، وارد جھنم
 شود. می

ِ شَيئًْا دَخَلَ النَّارَ  -٤٩٨  .مَنْ مَاتَ �شُْركُِ باِ�َّ
 شود. می ھر کس در حالی بمیرد که به خدا شرک ورزیده، وارد دوزخ

نْ يطُِ  -٤٩٩
َ
َ يعَ مَنْ نذََرَ أ  َ�عْصِهِ  ا�َّ

َ
لا

َ
نْ َ�عْصِيَهُ ف

َ
يُطِعْهُ وَمَنْ نذََرَ أ

ْ
ل
َ
 .ف

ھر کس، نذر کرده از خدا اطلاعت کند، پس از او از اطاعت نماید و 
ھرکس، نذر کرد که از خدا نافرمانی کند، پس نافرمانی نکند. (به این نذرش 

 وفا ننماید).

يُصَلِّ إذَِ  -٥٠٠
ْ
ل
َ
ةً ف

َ
رَهَامَنْ �سَِيَ صَلا

َ
 .ا ذَك

 ھر کس، نمازی را فراموش کرد، ھر وقت که به یادش آمد، بخواند.

ِ مَنْ نوُقشَِ  -٥٠١
ْ

بَ الح  .سَابَ عُذِّ
 گردد. می ھر کس در حسابرسی مناقشه و خرده بینی کند، گرفتار عذاب

ُ بهِِ خَْ�اً يصُِبْ مِنْهُ  -٥٠٢  .مَنْ يرُدِْ ا�َّ
 خیر داشته باشد، وی را گرفتار بلای  ھر کس که خداوند به او اراده

 سازد. می

ينِ  -٥٠٣ هْهُ فِي الدِّ ُ بهِِ خَْ�اً ُ�فَقِّ  .مَنْ يرُدِْ ا�َّ
خیر نماید، به وی فھم دین نصیب ی  ھر کس که خداوند در حق او اراده

 خواھد کرد.

ضْمَنْ  -٥٠٤
َ
يْهِ أ

َ
يَيْهِ وَمَا َ�ْ�َ رجِْل ْ ُ  مَنْ يضَْمَنْ لِي مَا َ�ْ�َ لحَ

َ
َ له

ْ
 .نَّةَ الج

ھر کس، به من ضمانت دھد که دھان و شرمگاھش را حفظ کند، من ھم 
 کنم. می بھشت را برایش ضمانت
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َ مَوْضِعُ سَوْطٍ فِي  -٥٠٥
ْ

ْ�يَا وَمَا �يِهَاالج  .نَّةِ خَْ�ٌ مِنْ الدُّ
 جای شلاقی در بھشت، از دنیا و ما فیھا بھتر است.ی  اندازه

٥٠٦-  
َ

ْ�فُسِهِمْ مَوْ�
َ
قَوْمِ مِنْ أ

ْ
 .ال

 رود. می ھر قوم، جزو ھمان قوم بشماری  آزاد شدهی  برده

٥٠٧-  
ْ
يْهِ ال

َ
بْرهِِ بمَِا �يِحَ عَل

َ
بُ فِي �  .مَيِّتُ ُ�عَذَّ

 شود، عذاب داده می ای که بر او خوانده مرده در قبر به سبب نوحه
 شود. (البته اگر به این کار وصیت کرده باشد). می

 .ناَرُُ�مْ جُزْءٌ مِنْ سَبْعَِ� جُزْءًا مِنْ ناَرِ جَهَنَّمَ  -٥٠٨
 آتش دنیا، یک ھفتادم آتش جھنم است.

قِيَامَةِ  -٥٠٩
ْ
 .النَّاسُ يصَْعَقُونَ يوَْمَ ال

 شوند. می مردم، روز قیامت بیھوشی  ھمه

قِيَامَةِ  -٥١٠
ْ
ابقُِونَ يوَْمَ ال خِرُونَ السَّ

ْ
ْنُ الآ َ�. 

ایم، ولی در روز قیامت بر ھمه، پیشی خواھیم  مدهما دیرتر از ھمه آ
 گرفت.

 بمُِوسَى مِنُْ�مْ  -٥١١
َ

وْ�
َ
ْنُ أ َ�. 

 نزدیکتریم. ÷ما از شما (یھود) به موسی

يْتُ مَعَهُ  -٥١٢
َّ
صَل

َ
مَِّ� ف

َ
أ
َ
 .نزََلَ جِبْرِ�لُ ف

 جبرئیل نازل شد و من پشت سر او نماز خواندم.

رَ�شٍْ خَْ�ُ �سَِ  -٥١٣
ُ
بلَِ �سَِاءُ ق ِ

ْ
 .اءٍ رَ�بِْنَ الإ

 اند. زنان قریش، بھترین زنان شترسوار عرب

بَا -٥١٤ تُ باِلصَّ  .نصُِرْ
 باد صبا (باد شرقی)، مرا یاری کرد.ی  خداوند بوسیله
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ِ نعِْمَ  -٥١٥
ْ

َ هَادُ الج
ْ

 .جُّ الح
 حج جھاد نیکویی است.

وْ كَانَ يصَُ�ِّ مِنْ  -٥١٦
َ
ِ ل يْلِ نعِْمَ الرَّجُلُ َ�بْدُ ا�َّ

َّ
 .الل

 خواند. می ای است، کاش نماز شب عبدالله انسان بسیار شایسته

فِيُّ مِنْحَةً  -٥١٧ قْحَةُ الصَّ
ِّ
ةُ الل

َ
دَق  .نعِْمَ الصَّ

 بھترین صدقه، بخشیدن شیر شترِ نوزا است.

٥١٨-  
ُ
فَرَاغ

ْ
ةُ وَال حَّ ثٌِ� مِنْ النَّاسِ الصِّ

َ
 .نعِْمَتَانِ مَغْبُونٌ �يِهِمَا ك

شوند. (از  می دو نعمت، بسیاری از مردم، دچار ضرر و زیانی  درباره
 کنند)، یکی صحت و دیگری فراغت است. نمی ھا بھره برداری آن

ةٌ  -٥١٩
َ
هْلهِِ صَدَق

َ
 .َ�فَقَةُ الرَّجُلِ عَلىَ أ

 شود. می نفقه مرد بر خانواده اش، صدقه محسوب

٥٢٠-  
َّ

ونَ إلاِ
ُ
ونَ وَترُْزَق  .بضُِعَفَائُِ�مْ هَلْ ُ�نْصَرُ

شوید و  می آیا غیر از این است که شما بخاطر ضعفاء و مساکین تان یاری
 ھا). خورید. (یعنی بخاطر دعا و عبادت آن می روزی

رَ�شٍْ  -٥٢١
ُ
مَةٍ مِنْ ق

ْ
تِي عَلىَ يدََيْ غِل مَّ

ُ
كُ أ

َ
 .هَلا

 ھلاکت امت من بدست نوجوانی از قریش خواھد بود.

تَ النَّبِيُّ  -٥٢٢
َّ
مَ  وَق

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل دٍْ وَ  صَ�َّ ا�َّ

َ
هْلِ �

َ
رْناً لأِ

َ
ُ ق

ْ
مِ وَذَا الج

ْ
أ هْلِ الشَّ

َ
حْفَةَ لأِ

 ُ
ْ

هْلِ الح
َ
يْفَةِ لأِ

َ
 ل

ْ
 .مَدِينَةِ ال

قرن را برای اھالی نجد و جحفه را برای اھل شام و  جرسول الله 
مقرر  ذوالحلیفه را برای اھالی مدینه به عنوان میقات (محل بستن احرام)

 فرمود.

ْ�تَقَ  -٥٢٣
َ
ءُ لمَِنْ أ

َ
وَلا

ْ
 .ال
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 کند. می حق ولاء از آنِ کسی است که برده را آزاد

عَاهِرِ  -٥٢٤
ْ
فِرَاشِ وَللِ

ْ
ُ للِ

َ
وَلد

ْ
َ ال

ْ
 .جَرُ الح

 گیرد. می بچه متعلق به صاحب رختخواب است، و به زناکار سنگ تعلق

اَ�ِ  -٥٢٥
ْ

فِئَةُ الب
ْ
هُ ال

ُ
ارٍ َ�قْتُل  .يَةُ وَْ�حَ َ�مَّ

 رسد. می افسوس برای عمار! که توسط یک گروه یاغی به قتل

ْ�قَابِ مِنْ النَّارِ  -٥٢٦
َ ْ
 .وَْ�لٌ للأِ

در معرض رفتن و سوختن در آتش دوزخ ھستند. (اگر در ھا  پشت قوزک
 وضو به طور کامل شسته نشوند).

باَ ُ�مَْ�ٍ مَا َ�عَلَ النُّغَْ�ُ  -٥٢٧
َ
 .ياَ أ

ای کوچک بود که  نغیر چطور است؟! (نغیر پرندهای ابوعمیر! حال 
 کرد). می ابوعمیر با آن بازی

قٍ  -٥٢٨
َ

نتَْ لا
َ
مُ بمَِا أ

َ
قَل

ْ
باَ هُرَْ�رَةَ جَفَّ ال

َ
 .ياَ أ

 ات قلم خورده و دواتش خشک شده است. ای ابوھریره! سرنوشت

سْجِحْ  -٥٢٩
َ
أ
َ
تَ ف

ْ
ك

َ
وَعِ مَل

ْ
�

َ ْ
 .ياَ اْ�نَ الأ

 آنان، غالب آمدی. پس عفو و گذشت کن.ای فرزند اکوع! تو بر 

 تؤُْذِيِ� فِي عَا�شَِةَ  -٥٣٠
َ

مَةَ لا
َ
مَّ سَل

ُ
 .ياَ أ

 عایشه مرا اذیت نکنید.ی  ای ام سلمه! درباره

قَوَارِ�رِ  -٥٣١
ْ
كَ باِل

َ
شَُ رُوَْ�دَكَ سَوْق

ْ
�

َ
 .ياَ أ

 ن).کرفتار  ی(با زنان به آرامرا آھسته ببر.ھا  ای انجش! شیشه

بِي.ياَ  -٥٣٢
ْ
ل
َ
 َ�نَامُ ق

َ
 عَا�شَِةُ إنَِّ َ�يَْ�َّ َ�نَامَانِ وَلا

 خوابند، اما قلبم بیدار است. می ای عایشه! چشم ھایم

َ ياَ عَا�شَِةُ إنَِّ  -٥٣٣ قَ  ا�َّ
ْ
 .رَ�يِقٌ ُ�بُِّ الرِّ�
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 ای عایشه! خداوند نرم رفتاراست، ونرمی وملایمت را دوست دارد.

مَ ياَ عَا�شَِةُ هَذَا جِ  -٥٣٤
َ

لا يْكِ السَّ
َ
 عَل

ُ
 .بْرِ�لُ َ�قْرَأ

 دھد. می ای عایشه! این جبرئیل است و به تو سلام

يْلِ  -٥٣٥
َّ
يْلَ َ�تَركََ �يَِامَ الل

َّ
نٍ كَانَ َ�قُومُ الل

َ
لا

ُ
 تَُ�نْ مِثْلَ ف

َ
ِ لا  .ياَ َ�بْدَ ا�َّ

خواند، سپس، آن را  می ای عبدالله! مثل فلانی نباش که (ابتدا) نماز شب
 کرد. ترک

مَارَةَ  -٥٣٦ ِ
ْ

لْ الإ
َ
 �سَْأ

َ
 .ياَ َ�بْدَ الرَّحْمنَِ ْ�نَ سَمُرَةَ لا

 ای عبدالرحمن بن سمره! درخواست امارت نکن.

مُ سَمِّ  -٥٣٧
َ

َ ياَ غُلا  �يَِمِينكَِ  ا�َّ
ْ

 .وَُ�
 ای پسر! بسم الله بگو و با دست راست بخور.

بَابِ مَنْ اسْتَطَاعَ مِنْ  -٥٣٨ مْ �سَْتَطِعْ ياَ مَعْشَرَ الشَّ
َ
جْ وَمَنْ ل يَتَزَوَّ

ْ
ل
َ
اَءَةَ ف

ْ
ُ�مْ الب

ُ وجَِاءٌ 
َ

إنَِّهُ له
َ
وْمِ ف يْهِ باِلصَّ

َ
 .َ�عَل

ای جوانان! کسی که توانایی ازدواج کردن دارد، ازدواج کند، زیرا این 
شود. و کسی که توانایی ازدواج  می کار، باعث حفاظت چشم و شرمگاه

 کند. می شھوت را ضعیف و کنترل ندارد، روزه بگیرد. چون روزه

هْلِ النَّارِ  -٥٣٩
َ
ثَرَ أ

ْ
�

َ
ْ�تُُ�نَّ أ

َ
 رَأ

ِّ
إِ�

َ
نَ ف

ْ
�  .ياَ مَعْشَرَ النِّسَاءِ تصََدَّ

 ای گروه زنان! صدقه دھید، زیرا شما را بیشترین اھل دوزخ دیدم.

ئَِ�ةٌ  -٥٤٠
َ

يْلِ وَمَلا
َّ
ئَِ�ةٌ باِلل

َ
بُونَ �يُِ�مْ مَلا

َ
 .باِلنَّهَارِ َ�تَعَا�

 برند. می فرشتگانی شب و فرشتگانی دیگر، روز را به نوبت، با شما به سر

حُّ وَ�َْ�ثُرُ  -٥٤١ قَى الشُّ
ْ
عَمَلُ وَ�ُل

ْ
مَانُ وَ�نَْقُصُ ال  َ�تَقَارَبُ الزَّ

ْ
 .هَرْجُ ال

یابد و فتنه (قتل)  می شود، بخل رواج می نزدیک برپائی قیامت علم کم
 شود. می زیاد
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وَْ�قَتَْ�ِ مِنْ ُ�َ  -٥٤٢ عْبَةَ ذُو السُّ
َ
ك

ْ
َ رِّبُ ال

ْ
 بشََةِ.الح

 کعبه را مردی از حبشه که پاھای باریکی دارد، منھدم خواھد کرد.

دٍ  -٥٤٣ وْمٌ مِنْ النَّارِ �شَِفَاعَةِ ُ�َمَّ
َ
مَ َ�ْرُجُ ق

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل ونَ  صَ�َّ ا�َّ

ُ
َ َ�يَدْخُل

ْ
نَّةَ الج

وْنَ  َ �سَُمَّ
ْ

 .مِيِّ�َ هَنَّ الج
آیند و وارد  می از آتش دوزخ بیرون جشفاعت رسول ی  گروھی بوسیله

 نامند. می شوند. پس بھشتیان آنان را جھنمیان می بھشت

بهِِ وَزْنُ شَعَِ�ةٍ مِنْ خَْ�ٍ  -٥٤٤
ْ
ل
َ
ُ وَِ� ق  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إلِه

َ
الَ لا

َ
 .َ�ْرُجُ مِنْ النَّارِ مَنْ ق
جو خیر (ایمان) ی  یک دانهی  الله بگوید و به اندازهھر کس که لا اله الا 

 شود. می در دل او باشد، از جھنم بیرون آورده

يْلَ وَالنَّهَارَ  -٥٤٥
َّ
اءُ الل  يغَِيضُهَا َ�فَقَةٌ سَحَّ

َ
ى لا

َ ْ
ِ مَلأ  .يدَُ ا�َّ

 کند. او شب و روز نمی دست خدا، پر است و انفاق، چیزی از آن، کم
 بخشد. می

٥٤٦-  َ
ْ

فَْ� الي دَِ السُّ
ْ

يَا خَْ�ٌ مِنْ الي
ْ
عُل

ْ
 .دُ ال

 دست بالا (صدقه دھنده) از دست پایین (صدقه گیرنده) بھتر است.

لُ  -٥٤٧ وَّ
َ ْ
الأ

َ
لُ ف وَّ

َ ْ
الِحُونَ الأ  .يذَْهَبُ الصَّ

 روند. می نیکوکار، یکی پس از دیگریھای  انسان

مْ َ�عْجَلْ َ�قُولُ  -٥٤٨
َ
حَدُِ�مْ مَا ل

َ
مْ �سُْتَجَبْ لِي  �سُْتَجَابُ لأِ

َ
ل
َ
 .دَعَوْتُ ف

شود، تا زمانی که عجله نکنید و نگویید: دعا  می دعاھای شما پذیرفته
 کردم ولی پذیرفته نشد.

رَا -٥٤٩  ُ�نَفِّ
َ

ا وَلا َ ا وَ�شَرِّ َ  ُ�عَسرِّ
َ

ا وَلا َ  .�سَرِّ
 آسان بگیرید و سخت نگیرید، بشارت دھید و تنفر ایجاد نکنید.

٥٥٠-  
َ

وا وَلا ُ رُوا�سَرِّ  ُ�نَفِّ
َ

وا وَلا ُ وا وَ�شَرِّ ُ  . ُ�عَسرِّ
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 آسان بگیرید و سخت نگیرید. بشارت دھید و تنفر ایجاد نکنید.

مُ الرَّاكبُِ عَلىَ  -٥٥١
ِّ
 �سَُل

ْ
 مَاشِي وَ ال

ْ
ثِ�ِ ال

َ
ك

ْ
قَليِلُ عَلىَ ال

ْ
قَاعِدِ وَال

ْ
 .مَاشِي عَلىَ ال

و آنانی که  رود به کسی که نشسته است می سوار به پیاده، کسی که راه
 کمتر ھستند، به آنانی که بیشترند، سلام دھند.

بِ�ِ  -٥٥٢
َ
ك

ْ
غُِ� عَلىَ ال مُ الصَّ

ِّ
 .�سَُل

 کوچکتر بر بزرگتر سلام دھد.

قَى  -٥٥٣
ْ
وُ�

ْ
عُرْوَةِ ال

ْ
ِ وَهُوَ آخِذٌ باِل  .َ�مُوتُ َ�بْدُ ا�َّ
 ت.میرد که به عروة الوثقی چنگ زده اس می عبدالله (بن سلام) در حالی

هْلُ  -٥٥٤
َ
 يهُِلُّ أ

ْ
ُ مَدِينَةِ مِنْ ذِي ال

ْ
يْفَةِ الح

َ
 .ل

 اھل مدینه از ذوالحلیفه احرام ببندند.

 ُ�هْلكُِ النَّاسَ هَذَا  -٥٥٥
ْ
رَ�شٍْ ال

ُ
 .حَيُّ مِنْ ق

 کنند. می این گروه از قریش، مردم را ھلاک

نْ يَُ�ونَ خَْ�َ مَالِ  -٥٥٦
َ
 يوُشِكُ أ

ْ
ِ مُسْلمِِ َ�نَمٌ يتَبَْعُ بهَِا شَعَفَ ال

ْ
بَالِ وَمَوَاقعَِ الج

فِتَنِ 
ْ
قَطْرِ يفَِرُّ بدِِينهِِ مِنْ ال

ْ
 .ال

رسد که بھترین مال و دارایی مسلمان،  می نزدیک، زمانی فرای  در آینده
به مناطف نزول باران و قله ھا  گوسفندانش ھستند که وی به دنبال آن

 محفوظ نگه دارد. ھا، را از خطر فتنهرود تا دینش  میھا  کوه

خُذْ مِنْهُ شَيئًْا -٥٥٧
ْ
 يأَ

َ
لا

َ
ْ�ٍ مِنْ ذَهَبٍ َ�مَنْ حَضَرَهُ ف

َ
نْ َ�ْسِرَ َ�نْ ك

َ
فُرَاتُ أ

ْ
 .يوُشِكُ ال

به زودی فرات گنجی از طلا، آشکار خواھد ساخت. پس ھر کس، آن جا 
 حضور پیدا کرد، چیزی از آن برندارد.



 
 

 جاحادیث فعلی و عملی رسول الله 

ذََ  -٥٥٨
َّ

ِ اتخ مَ  رسَُولُ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  .خَاَ�مًا مِنْ وَرقٍِ  صَ�َّ ا�َّ

 برای خود انگشتری از نقره ساخت. جرسول الله 

مَ احْتَجَمَ النَّبِيُّ  -٥٥٩
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  .وَهُوَ صَائمٌِ  صَ�َّ ا�َّ

 در حال روزه، حجامت نمود. جنبی اکرم 

مَ احْتَجَمَ النَّبِيُّ  -٥٦٠
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  .وَهُوَ ُ�ْرمٌِ  صَ�َّ ا�َّ

 در حال احرام، حاجت نمود. جنبی اکرم 

رَ النَّبِيُّ  -٥٦١ خَّ
َ
مَ أ

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل يْلِ  صَ�َّ ا�َّ

َّ
 نصِْفِ الل

َ
عِشَاءِ إلِى

ْ
ةَ ال

َ
 .صَلا

 شب به تأحیر انداخت.ی  نماز عشاء را تا نیمه جنبی اکرم 

ِ اْ�تَمَرَ  -٥٦٢ مَ  رسَُولُ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل رَْ�عَ ُ�مَرٍ  صَ�َّ ا�َّ

َ
 .أ

 چھار بار عمره انجام داد. جرسول الله 

ثَرُ مَا كَانَ النَّبِيُّ  -٥٦٣
ْ
�

َ
مَ أ

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل وبِ  صَ�َّ ا�َّ

ُ
قُل

ْ
بِ ال

ِّ
 وَمُقَل

َ
 .َ�ْلفُِ لا

فرمود: نه، و سوگند به ذاتی که  می ھنگام سوگند، اکثراً  جرسول الله 
 دھد. می را از یک حالت به حالت دیگر، تغییرھا  دل

مَرَ  -٥٦٤
َ
ِ أ مَ  رسَُولُ ا�َّ

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل باَ بَ�ْ  صَ�َّ ا�َّ

َ
َ باِلنَّاسِ فِي مَرَضِهِ أ نْ يصَُ�ِّ

َ
 .رٍ أ

در ھنگام بیماری اش، به ابوبکر دستور داد تا نماز را برای  جرسول الله 
 مردم، امامت کند.

مَرَ  -٥٦٥
َ
ِ أ مَ  رسَُولُ ا�َّ

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل ةِ  صَ�َّ ا�َّ

َ
دَق  .باِلصَّ

 به صدقه دادن امر فرمود. جرسول الله 
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مِرَ النَّبِيُّ  -٥٦٦
ُ
مَ أ

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل عْضَاءٍ  صَ�َّ ا�َّ

َ
نْ �سَْجُدَ عَلىَ سَبْعَةِ أ

َ
 .أ

 دستور داده شد، تا بر ھفت عضو سجده نماید. جبه رسول الله 

مَرَ النَّبِيُّ  -٥٦٧
َ
مَ أ

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  ببِنَِاءِ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
 .مَسْجِدِ ال

 به بنای مسجد امر فرمود. جنبی اکرم 

مَرَ النَّبِيُّ  -٥٦٨
َ
مَ أ

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل فِطْرِ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
 .بزََِ�ةِ ال

 به ادا کردن زکات فطر امر نمود. جرسول الله 

ْرِجَ  -٥٦٩ نْ �ُ
َ
مِرْناَ أ

ُ
ُ أ

ْ
عِيدَيْنِ وَذَوَاتِ الح

ْ
ُ يَّضَ يوَْمَ ال

ْ
 .دُورِ الخ

دوران قاعدگی قرار دارند و دختران جوان  به ما امر شده تا زنانی که در
 را در نمازھای عیدین، شرکت دھیم.

مَرَناَ النَّبِيُّ  -٥٧٠
َ
مَ أ

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل قَسَمِ ب صَ�َّ ا�َّ

ْ
 .إبِرَْارِ ال

 ما را به وفای عھد امر نمود. جرسول الله 

٥٧١-  ِ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
مَ أ

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل عِشَاءِ وَ كاَ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
بْلَ ال

َ
َ نَ يَْ�رهَُ النَّوْمَ �

ْ
دِيثَ الح

 .َ�عْدَهَا
خوابیدن قبل از نماز عشاء و بیدار ماندن و داستان سرایی  جرسول الله 

 دانست. می بعد از آن را ناپسند

٥٧٢-  ِ مَ إنَِّ رسَُولَ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل احِشًا صَ�َّ ا�َّ

َ
مْ يَُ�نْ ف

َ
 .ل

 فردی دشنام دھنده، نبود. جرسول الله 

نَّ النَّبِيَّ  -٥٧٣
َ
مَ أ

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل عَتَْ�ِ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
صَ�َّ رَ�

َ
 .اسْتسَْقَى ف

 طلب باران نمود و دو رکعت نماز خواند. جرسول الله 

نَّ النَّبِيَّ  -٥٧٤
َ
مَ أ

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل بَ ردَِاءَهُ  صَ�َّ ا�َّ

َ
 .اسْتسَْقَى َ�قَل
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ھایش انداخته  شانه یپس از طلب باران، چادرش را (که رو جالله رسول 
 بود) وارونه نمود.

ا -٥٧٥
ً
ث

َ
لا

َ
عَادَهَا ث

َ
مَ بَِ�لمَِةٍ أ

َّ
نَّهُ كَانَ إذَِا تََ�ل

َ
�. 

گفت، آن را (برای فھم مردم) سه بار  می ھرگاه سخنی جرسول الله 
 کرد. می تکرار

يبَ  -٥٧٦  يرَُدُّ الطِّ
َ

نَّهُ كَانَ لا
َ
�. 

 نمود. نمی خوشبویی را رد جرسول الله 

نَّهُ مَسَحَ عَلىَ  -٥٧٧
َ
� ُ

ْ
ْ�ِ الخ  .فَّ

 بر موزه مسح نمودند. جرسول الله 

ِ بعُِثَ  -٥٧٨ مَ  رسَُولُ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل رَْ�عَِ� سَنَةً  صَ�َّ ا�َّ

َ
 .لأِ

 در چھل سالگی، به پیامبری مبعوث شد. جرسول الله 

مَ ضَحىَّ النَّبِيُّ  -٥٧٩
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل حَْ�ِ  صَ�َّ ا�َّ

َ
مْل

َ
 .بَِ�بشَْْ�ِ أ

سیاه وسفید وجود ھای  پشمھا  دو قوچ سفید که در بدن آن جنبی اکرم 
 داشت، قربانی نمود.

٥٨٠-  
َ

عَمَلِ إلِى
ْ
حَبُّ ال

َ
ِ كَانَ أ مَ  رسَُولِ ا�َّ

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل ِي يَ  صَ�َّ ا�َّ

َّ
يْهِ الذ

َ
دُومُ عَل

 .صَاحِبُهُ 
 آن بود که، صاحبش بر انجام آن مداومت جبھترین عمل نزد رسول الله 

 کرد. می

ثَرُ دُعَاءِ النَّبِيِّ  -٥٨١
ْ
�

َ
مَ كَانَ أ

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل ْ�يَا حَسَنَةً  صَ�َّ ا�َّ هُمَّ رَ�َّنَا آتنَِا فِي الدُّ

َّ
الل

خِرَةِ حَسَنَةً وَقنَِا عَ 
ْ

 .ذَابَ النَّارِ وَِ� الآ
این بود: پروردگار ما! در دنیا و آخرت به ما  جبیشترین دعای پیامبر 

 نیکی عنایت فرما و ما را از آتش دوزخ، نجات بده.
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ِ كَانَ  -٥٨٢ مَ  رسَُولُ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل حْسَنَ النَّاسِ وجَْهًا صَ�َّ ا�َّ

َ
 .أ

 مردم بود.ترین  زیباترین و خوش چھره جرسول الله 

ِ كَانَ  -٥٨٣ مَ  رسَُولُ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل ْ�مَالِ بمَِا  صَ�َّ ا�َّ

َ ْ
مَرَهُمْ مِنْ الأ

َ
مَرَهُمْ أ

َ
إذَِا أ

 .يطُِيقُونَ 
را به انجام کاری ھا  داد، آن می مردم را دستور جھرگاه، رسول الله 

 داد که توان آن را داشته باشند. می دستور

ِ  رسَُولُ كَانَ  -٥٨٤ مَ  ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  وَرَّى  صَ�َّ ا�َّ

َّ
مَا يرُِ�دُ غَزْوَةً َ�غْزُوهَا إلاِ

َّ
ل
َ
ق

 .بغَِْ�هَِا
 کرد. (اگر می ای برود، توریه خواست به غزوه می ھرگاه جرسول الله 

 ).سکو برع رفت می رویم، به جنوب می گفت به سوی شمال می

ِ كَانَ  -٥٨٥ مَ  رسَُولُ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل لَ َ�مَرَاتٍ  صَ�َّ ا�َّ

ُ
�

ْ
فِطْرِ حَتىَّ يأَ

ْ
 َ�غْدُو يوَْمَ ال

َ
 .لا

خورد، به عیدگاه  نمی روز عید فطر، تا چند عدد خرما جرسول الله 
 برد. نمی تشریف

ِ كَانَ  -٥٨٦ مَ  رسَُولُ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل اَئنِِ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
وِ�لِ الب يسَْ باِلطَّ

َ
 .ل

 بسیار قد بلند نبودند. جرسول الله 

ِ كَانَ  -٥٨٧ مَ  رسَُولُ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل عَسَلَ وَ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
َ ُ�بُِّ ال

ْ
وَاءَ الح

ْ
 .ل

 عسل و شیرینی را دوست داشت. جرسول الله 

ِ كَانَ  -٥٨٨ مَ  رسَُولُ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل بِ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
تُ َ�ْ�َ التَّك

ُ
قِرَاءَةِ �سَْك

ْ
 .�ِ وََ�ْ�َ ال

 کرد. می بین تکبیر تحریمه و قرائت، اندکی سکوت جرسول الله 

ِ كَانَ  -٥٨٩ مَ  رسَُولُ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل عَةً  صَ�َّ ا�َّ

ْ
ةَ رَ� ثَ عَشْرَ

َ
لا

َ
يْلِ ث

َّ
 .يصَُ�ِّ باِلل

 خواند. می در شب، سیزده رکعت نماز جرسول الله 
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ِ كَانَ  -٥٩٠ مَ  رسَُولُ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل مْسُ مُرْتفَِعَةٌ حَيَّةٌ  صَ�َّ ا�َّ عَصْرَ وَالشَّ

ْ
 .يصَُ�ِّ ال

خواند، که آفتاب ھنوز بلند و بسیار  می نماز عصر را زمانی جرسول الله 
 روشن بود. (یعنی مایل به زردی نشده بود).

ِ كَانَ  -٥٩١   رسَُولُ ا�َّ
َ
ُ عَل مَ صَ�َّ ا�َّ

َّ
ة يْهِ وسََل  .ُ�عَالجُِ مِنْ التَّْ�ِ�لِ شِدَّ

 شد. می ھنگام نزول وحی، مشقت فراوانی را متحمل جرسول الله 

ِ كَانَ  -٥٩٢ مَ  رسَُولُ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  َ�قْبَلُ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
يْهَاال

َ
 .هَدِيَّةَ وَ�ُثيِبُ عَل

 ھدیه کننده، پاداش پذیرفت و در عوض آن به می ھدیه را جرسول الله 
 داد. می

ِ كَانَ فرَِاشُ  -٥٩٣ مَ  رسَُولِ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل دَمٍ  صَ�َّ ا�َّ

َ
 .مِنْ أ

 از پوست بود. جرختخواب رسول الله 

ِ كَانَ  -٥٩٤ مَ  رسَُولُ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل جْوَدَ النَّاسِ  صَ�َّ ا�َّ

َ
 .أ

 بود.ھا  سخاوتمندترینِ انسان جنبی اکرم 

مَ كَانَ النَّبِيُّ  -٥٩٥
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل رجَْهُ  صَ�َّ ا�َّ

َ
نْ َ�نَامَ وَهُوَ جُنُبٌ غَسَلَ ف

َ
رَادَ أ

َ
 .إذَِا أ

 خواست بخوابد، شرمگاه خود را می در حالت جنابت اگر جنبی اکرم 
 شست. می

مَ كَانَ النَّبِيُّ  -٥٩٦
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل هُ إذَِا دَخَلَ  صَ�َّ ا�َّ

َ
ْل حْيَا ليَ

َ
رهَُ وَأ عَشْرُ شَدَّ مِئْزَ

ْ
ال

هُ 
َ
هْل

َ
ْ�قَظَ أ

َ
 .وَأ

کمرش را  جرسید، نبی اکرم  می آخر رمضان، فرای  ھنگامی که دھه
گزید)، و شب خود را با عبادت،  می بست (از ھمبستری دوری می محکم

 کرد. می را نیز بیداراش  داشت و خانواده می زنده نگه

مَ كَانَ النَّبِيُّ  -٥٩٧
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل وَاكِ  صَ�َّ ا�َّ اهُ باِلسِّ

َ
يْلِ �شَُوصُ ف

َّ
امَ مِنْ الل

َ
 .إذَِا ق
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شد، دھان مبارکش را با  می از خواب بیدار جکه نبی اکرم ھا  شب
 کرد. می شست و تمیز می مسواک

مَ كَانَ النَّبِيُّ  -٥٩٨
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل شَدَّ  صَ�َّ ا�َّ

َ
عَذْرَاءِ فِي خِدْرهَِا أ

ْ
 .حَيَاءً مِنْ ال

برد، حیای بیشتری  می ای که در پرده به سر از دوشیزه جنبی اکرم 
 داشت.

مَ كَانَ النَّبِيُّ  -٥٩٩
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل ْ�ِ  صَ�َّ ا�َّ فَّ

َ
ك

ْ
قَدَمَْ�ِ وَال

ْ
َ ال ْ

 .شَثن
 دست و پاھای درشتی داشت. جنبی اکرم 

مَ  كَانَ النَّبِيُّ  -٦٠٠
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  .مَرُْ�وعًا  صَ�َّ ا�َّ

 داری قامتی متوسط بود. جنبی اکرم 

مَ كَانَ النَّبِيُّ  -٦٠١
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل ِ  صَ�َّ ا�َّ اَ ب

ُ
لن  َ�تَخَوَّ

ْ
آمَةِ ال رَاهَةَ السَّ

َ
يَّامِ ك

َ ْ
مَوْعِظَةِ فِي الأ

يْنَا
َ
 .عَل

برای ھدایت و ارشاد ما ھر چند روز یک بار را در نظر گرفته  جنبی اکرم 
بود. و بخاطر این که وعظ و نصیحت ایشان، موجب خستگی و دلسردی ما 

 ورزید. می نشود، از وعظ گفتن روزانه، اجتناب

مَ كَانَ النَّبِيُّ  -٦٠٢
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل ةٍ  صَ�َّ ا�َّ

َ
 عِنْدَ كُلِّ صَلا

ُ
أ  .َ�تَوَضَّ

 گرفت. می برای ھر نماز، وضو جنبی اکرم 

مَ كَانَ النَّبِيُّ  -٦٠٣
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل نَ  صَ�َّ ا�َّ  .ُ�بُِّ التَّيَمُّ

 به کار بردن راست را در ھر کاری دوست داشتند. جنبی اکرم 

ِ كَانَ  -٦٠٤ مَ  رسَُولُ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل هْ  صَ�َّ ا�َّ

َ
مْ ُ�بُِّ مُوَاَ�قَةَ أ

َ
كِتَابِ �يِمَا ل

ْ
لِ ال

 .يؤُْمَرْ �يِهِ 
در امری که دستوری برای آن نیامده بود، دوست داشت،  جنبی اکرم 

 موافق اھل کتاب عمل کند.
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مَ كَانَ النَّبِيُّ  -٦٠٥
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  جِذْعٍ  صَ�َّ ا�َّ

َ
 .َ�ْطُبُ إلِى

 خواند. می داد و خطبه می درختی تکیهی  بر تنه جنبی اکرم 

مَ كَانَ النَّبِيُّ  -٦٠٦
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل ائمًِا ُ�مَّ َ�قْعُدُ  صَ�َّ ا�َّ

َ
 .َ�ْطُبُ ق

 نشست. می خواند، سپس (اندکی) می ایستاده خطبه را جنبی اکرم 

مَ كَانَ النَّبِيُّ  -٦٠٧
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل عَتَْ�ِ خَفِيفَتَْ�ِ َ�ْ�َ النِّ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
امَةِ يصَُ�ِّ رَ�

َ
ق ِ

ْ
دَاءِ وَالإ

بْحِ  ةِ الصُّ
َ

 .مِنْ صَلا
 نماز صبح دو رکعت به صورت مختصری  بین اذان و اقامه جنبی اکرم 

 خواند. می

مَ كَانَ النَّبِيُّ  -٦٠٨
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل ُ يصَُ�ِّ عَلىَ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
 .مْرَةِ الخ

 خواند. می بر حصیری کوچک نماز جنبی اکرم 

مَ بِيُّ كَانَ النَّ  -٦٠٩
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل َ ُ�عَوِّذُ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
ُ سَنَ وَ الح

ْ
 .سَْ�َ الح

 کرد. می دعا ببرای حفظ حسن و حسین جنبی اکرم 

مَ كَانَ النَّبِيُّ  -٦١٠
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  فِي  صَ�َّ ا�َّ

ُ
ُ َ�قْرَأ

ْ
فَجْرِ الم َ�ْ�ِ�لُ الج

ْ
ةِ ال

َ
مُعَةِ فِي صَلا

جْدَةَ  هْرِ السَّ سَانِ حٌِ� مِنْ الدَّ
ْ
� ِ

ْ
 عَلىَ الإ

َ
تى

َ
 .وَهَلْ أ

 خواند. می در نماز فجر روز جمعه، سوره سجده و انسان را جرسول الله 

٦١١-  
َ

ةُ خَرَجَ إلِى
َ

لا إذَِا حَضَرَتْ الصَّ
َ
هْلهِِ ف

َ
هْلهِِ َ�عِْ� خِدْمَةَ أ

َ
كَانَ يَُ�ونُ فِي مِهْنَةِ أ

ةِ 
َ

لا  .الصَّ
کرد. اما به  می رھای خانه، ھمسران خود را کمکدر کا جرسول الله 

 رفت. می رسید، برای نماز بیرون می محض این که وقت نماز فرا

نَ النَّبِيُّ  -٦١٢ فِّ
ُ
مَ ك

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل وَابِ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
ث
َ
ةِ أ

َ
ث

َ
لا

َ
 .فِي ث

 پارچه کفن گردید. هدر سه قطع جنبی اکرم 
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وْترََ  -٦١٣
َ
يْلِ أ

َّ
ِ رسَُ كُلَّ الل مَ  ولُ ا�َّ

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  .صَ�َّ ا�َّ

 خواند. می شب، نماز وتر راھای  در تمام بخش جرسول الله 

نَّا َ�عْزِلُ عَلىَ َ�هْدِ النَّبِيِّ  -٦١٤
ُ
مَ ك

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  .ل�َ يُ  نُ آرالقُ وَ  صَ�َّ ا�َّ

طور طبیعی شد، به  می و در حالی که قرآن نازل جما در عھد رسول الله 
 کردیم. می از بارداری جلوگیری

شْهُرٍ وَعَشْرًا -٦١٥
َ
رَْ�عَةَ أ

َ
 عَلىَ زَوْجٍ أ

َّ
ثٍ إلاِ

َ
لا

َ
وْقَ ث

َ
دَِّ عَلىَ مَيِّتٍ ف

ُ
نْ �

َ
نَّا ُ�نَْ� أ

ُ
 .ك

سوگواری بیش از سه روز را برای ما ممنوع کرد، مگر برای  جرسول الله 
صورت باید چھار ماه و ده روز  زنی که شوھرش را از دست داده باشد. در آن

 به سوگ بنشیند.

طَيِّبُ النَّبِيَّ  -٦١٦
ُ
نْتُ أ

ُ
مَ ك

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  .عِنْدَ إحِْرَامِهِ  صَ�َّ ا�َّ

 زدم. می را ھنگام بستن احرام، خوشبویی جمن تن مبارک نبی اکرم 

ناَ وَالنَّبِيُّ  -٦١٧
َ
تسَِلُ أ

ْ
غ

َ
نْتُ أ

ُ
يْهِ ك

َ
ُ عَل مَ  صَ�َّ ا�َّ

َّ
 .مِنْ إنِاَءٍ وَاحِدٍ  وسََل

 کردیم. می از یک ظرف آب برای غسل، استفاده جمن و نبی اکرم 

َنَاتِ عِنْدَ النَّبِيِّ  -٦١٨ عَبُ باِلبْ
ْ
ل
َ
نْتُ أ

ُ
مَ ك

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  .صَ�َّ ا�َّ

 بازیھا  حضور داشت، با دختر بچه جمن در حالی که نبی اکرم 
 کردم. می

عَنَ النَّبِيُّ  -٦١٩
َ
مَ ل

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل   صَ�َّ ا�َّ

ْ
 مُخَنَّثَِ� مِنْ الرِّجَالِ وَ ال

ْ
تِ منِْ ال

َ
لا مُتَرجَِّ

 .النِّسَاءِ 
آوردند، و زنانی را  می مردانی را که خود را به شکل زنان در جنبی اکرم 

 آورند، لعنت نمود. می که خود را به شکل مردان در

لْ ا -٦٢٠
ُ
�

ْ
مْ يأَ

َ
مَ لنَّبِيُّ ل

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  .عَلىَ خِوَانٍ حَتىَّ مَاتَ  صَ�َّ ا�َّ

 ھرگز روی میزھای غذاخوری، غذا میل نکردند. جنبی اکرم 
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مْ يَُ�نْ النَّبِيُّ  -٦٢١
َ
مَ ل

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل اناً صَ�َّ ا�َّ عَّ

َ
 ل

َ
اشًا وَلا حَّ

َ
 ف

َ
 .سَبَّاباً وَلا

 کننده نبود.گوی و نفرین، بد و بیراهدھندهفردی دشنام جنبی اکرم 

دٍ  -٦٢٢ لَ آلُ ُ�َمَّ
َ
�

َ
مَ مَا أ

َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  إحِْدَاهُمَا َ�مْرٌ  صَ�َّ ا�َّ

َّ
تَْ�ِ فِي يوَْمٍ إلاِ

َ
ل

ْ
�

َ
 .أ

 در شبانه روز تناول جاز ھر دو وعده غذائی که خانواده رسول الله 
 کردند، یک وعده حتماً خرما بود. می

ِ مَا اْ�تَقَمَ  -٦٢٣ مَ  رسَُولُ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل ِ  صَ�َّ ا�َّ نْ تنُتَْهَكَ حُرْمَةُ ا�َّ

َ
 أ

َّ
 .لِنفَْسِهِ إلاِ

گرفت، مگر این که به دین خدا  نمی بخاطر خودش، انتقام جرسول الله 
 شد. می بی حرمتی

٦٢٤-  َ ِ مَا خُ�ِّ يْهِ وسََ  رسَُولُ ا�َّ
َ
ُ عَل مَ صَ�َّ ا�َّ

َّ
مْ  ل

َ
هُمَا مَا ل �سَْرَ

َ
خَذَ أ

َ
 أ

َّ
مْرَْ�نِ إلاِ

َ
َ�ْ�َ أ

مًا
ْ
 .يَُ�نْ إِ�

شد که از میان دو کار، یکی را  می اختیار داده جھرگاه به رسول الله 
 بود. نمی کرد. البته اگر گناه می را انتخابھا  آنترین  انتخاب کند، آسان

َ�مَّ مِنْ النَّبِيِّ  -٦٢٥
َ
 أ

َ
ةً وَلا

َ
خَفَّ صَلا

َ
طُّ أ

َ
يْتُ وَرَاءَ إمَِامٍ �

َّ
يْهِ مَا صَل

َ
ُ عَل صَ�َّ ا�َّ

مَ 
َّ
 .وسََل

تر و  سبک جپشت سر ھیچ امامی نماز نخواندم، که نمازش از رسول الله 
 تر باشد. کامل

مَ مَا عَابَ النَّبِيُّ  -٦٢٦
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل هُ  صَ�َّ ا�َّ

َ
 ترََ�

َّ
هُ وَ�لاِ

َ
ل

َ
�

َ
طُّ إنِْ اشْتَهَاهُ أ

َ
 .طَعَامًا �

 گرفت. اگر آن را دوست داشت، نمی ھرگز از غذائی، ایراد جنبی اکرم 
 کرد. می خورد و گرنه، از خوردن آن، خودداری می

فِّ النَّبِيِّ  -٦٢٧
َ
َ�َ مِنْ ك

ْ
ل
َ
 دِيبَاجًا أ

َ
ُ مَا مَسِسْتُ حَرِ�رًا وَلا مَ  صَ�َّ ا�َّ

َّ
يْهِ وسََل

َ
 .عَل

حریر و ابریشمی را دست نزدم که به لطافت دست رسول ی  ھیچ پارچه
 باشد. جالله 
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٦٢٨-  �َ�َ ِ مَ  رسَُولُ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل اءِ  صَ�َّ ا�َّ مَّ  .َ�نْ اشْتمَِالِ الصَّ

از این که شخص، خود را طوری در لباس بپیچد که  جرسول الله 
 مشکل باشد، منع فرمود.ھا  بماند، و بیرون آوردن آن ھایش داخل آن دست

٦٢٩-  �َ�َ ِ مَ  رسَُولُ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  َ�نْ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
 .مُتْعَةِ ال

 منع فرمود.اح موقت) ک(ناز ازدواج متعه  جرسول الله 

٦٣٠-  �َ�َ ِ مَ  رسَُولُ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  َ�نْ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
 .مُزَاَ�نَةِ ال

از بیع مزابنه منع فرمود. (یعنی مثلا خرمای تازه در عوض  جرسول الله 
خرمای خشک، یا کشمش در مقابل انگور تازه، با کیل معامله شود. زیرا در 

 این نوع معامله، احتمال ربا وجود دارد).

٦٣١-  �َ�َ ِ مَ  رسَُولُ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل وِ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
 .صَالِ َ�نْ ال

از  یعنی(دیگر منع فرمود.ی  به روزهاز وصل کردن روزه  جرسول الله 
 پشت سر ھم روزه گرفتن)

مَ َ�َ� النَّبِيُّ  -٦٣٢
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل نْ َ�تَزَْ�فَرَ الرَّجُلُ  صَ�َّ ا�َّ

َ
 .أ

از این که مرد (به بدن و لباس خود)، زعفران بزند، منع  جنبی اکرم 
 فرمود.

٦٣٣-  �َ�َ ِ مَ  رسَُولُ ا�َّ
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل بَانُ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
ك قىَّ الرُّ

َ
نْ ُ�تَل

َ
 .أ

 از استقبال کردن کاروان (برای خرید کالا) منع فرمود. جنبی اکرم 

مَ َ�َ� النَّبِيُّ  -٦٣٤
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل نْ َ�قْرُنَ الرَّجُلُ َ�ْ�َ التَّمْرََ�ْ�ِ جَمِي صَ�َّ ا�َّ

َ
عًا حَتىَّ أ

صْحَابهَُ 
َ
ذِنَ أ

ْ
 .�سَْتَأ

از گذاشتن ھمزمان دو خرما در دھان منع کرده است، مگر  جرسول الله 
 این که دوستانش به او اجازه بدھند.
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مَ َ�َ� النَّبِيُّ  -٦٣٥
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل خَاهُ مِنْ مَقْعَدِهِ وََ�ْلسَِ  صَ�َّ ا�َّ

َ
نْ يقُِيمَ الرَّجُلُ أ

َ
أ

 .�يِهِ 
نھی کرد از این که کسی برادر مسلمانش را از جایش بلند  جبی اکرم ن

 کرده و خود بر جایش بنشیند.

مَ َ�َ� النَّبِيُّ  -٦٣٦
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل كَاهِنِ وَمَهْرِ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
وَانِ ال

ْ
بِ وحَُل

ْ
كَل

ْ
َ�نْ َ�مَنِ ال

غَِيِّ 
ْ

 .الب
 از کھانت بدست آنچه سگ،د و فروش یخراز خوردن قیمت  جنبی اکرم 

 آید و پول حاصل شده از زنا، منع فرمود. می

مَ َ�َ� النَّبِيُّ  -٦٣٧
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل َ َ�نْ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
 .ذْفِ الخ

 از سنگریزه پرتاب کردن، منع فرمود. جنبی اکرم 

مَ َ�َ� النَّبِيُّ  -٦٣٨
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل بَّاءِ وَ  صَ�َّ ا�َّ  َ�نْ الدُّ

ْ
تِ ال

َّ
 .مُزَف

درخت خرما و ظرف قیر ی  ظرف تنه ردنک از استفاده جنبی اکرم 
اندود نھی فرمود. (به دلیل این که در آن زمان، این ظروف مخصوص تھیه 

 شراب بودند، البته سپس استفاده کردن از این ظروف را اجازه داد).

مَ َ�َ� النَّبِيُّ  -٦٣٩
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل قَاءِ َ�نْ  صَ�َّ ا�َّ بِ مِنْ فِي السِّ ْ  .الشرُّ

 از نوشیدن آب از دھانه ظرف، نھی فرمودند. جپیامبر 

مَ َ�َ� النَّبِيُّ  -٦٤٠
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل فِطْرِ وَالنَّحْرِ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
 .َ�نْ صَوْمِ يوَْمِ ال

 از روزه گرفتن، عید فطر و قربان منع نمود. جنبی اکرم 

مَ َ�َ� النَّبِيُّ  -٦٤١
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل مَاءِ  صَ�َّ ا�َّ ِ

ْ
سْبِ الإ

َ
 .َ�نْ ك

 استفاده از پولی را که از زنا بدست آمده، منع فرمود. جنبی اکرم 

مَ َ�َ� النَّبِيُّ  -٦٤٢
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل فَحْلِ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
 .َ�نْ عَسْبِ ال
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 دند.دریافت مزد را برای جفت کردن نر با ماده، منع کر جنبی اکرم 

مَ َ�َ� النَّبِيُّ  -٦٤٣
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  َ�نْ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
 مُخَابرََةِ وَ ال

ْ
ةِ ال

َ
ل
َ
 .مُحَاق

 از بیع مخابره (معامله بر سر آن چه که از زمین خارج جنبی اکرم 
 شود) و بیع محالقه (فروش حبوبات در خوشه) منع فرمود. می

يْ َ�َ� النَّبِيُّ  -٦٤٤
َ
ُ عَل مَ صَ�َّ ا�َّ

َّ
 َ�نْ  هِ وسََل

ْ
مَسَةِ وَ ال

َ
 مُلا

ْ
 .مُنَابذََةِ ال

از بیع ملامسه (مثلا فروشنده بگوید به ھر کدام از این  جنبی اکرم 
گوسفندھا که دستت رسید و آن را گرفتی، به فلان قیمت مال تو) و بیع 

 منابذه (پرتاب مال و سلب اختیار از طرف مقابل) منع نمود.

مَ َ�َ� النَّبِيُّ  -٦٤٥
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  .َ�نْ النَّجْشِ  صَ�َّ ا�َّ

از بیع نجش نھی فرمودند. (یعنی تعریف بی مورد کالا یا بالا  جنبی اکرم 
 بردن قیمت برای این که ارزش کالای فروشنده بالا برود).

مَ َ�َ� النَّبِيُّ  -٦٤٦
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  .َ�نْ النَّذْرِ  صَ�َّ ا�َّ

 از نذر نھی فرمودند. جنبی اکرم 

مَ َ�َ� النَّبِيُّ  -٦٤٧
َّ
يْهِ وسََل

َ
ُ عَل  َ�نْ النُّهْبَى وَ  صَ�َّ ا�َّ

ْ
ةِ ال

َ
 .مُثْل

 کردن (مردم) منع نمودند. از چپاول (مال) و مُثله جنبی اکرم 
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